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Verklaring van de gebruikte tekens

* Raadplegingsprocedure

** I Samenwerkingsprocedure, eerste lezing

** II Samenwerkingsprocedure, tweede lezing

*** Instemmingsprocedure

*** I Medebeslissingsprocedure, eerste lezing

*** II Medebeslissingsprocedure, tweede lezing

*** III Medebeslissingsprocedure, derde lezing

(De aangeduide procedure is gebaseerd op de door de Commissie voorgestelde rechtsgrondslag)

Aanwijzingen betreffende de stemmingen

Tenzij anders vermeld, hebben de rapporteurs hun standpunt inzake de amendementen schriftelijk aan de
Voorzitter medegedeeld.

Afkortingen van de commissies

AFET Commissie buitenlandse zaken, mensenrechten, gemeenschappelijke veiligheid en defensie-
beleid

BUDG Begrotingscommissie

CONT Commissie begrotingscontrole

LIBE Commissie vrijheden en rechten van de burger, justitie en binenlandse zaken

ECON Economische en monetaire Commissie

JURI Commissie juridische zaken en interne markt

ITRE Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie

EMPL Commissie werkgelegenheid en sociale zaken

ENVI Commissie milieubeheer, volksgezondheid en consumentenbeleid

AGRI Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling

PECH Commissie visserij

RETT Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme

CULT Commissie cultuur, jeugd, onderwijs, media en sport

DEVE Commissie ontwikkelingssamenwerking

AFCO Commissie constitutionele zaken

FEMM Commissie rechten van de vrouw en gelijke kansen

PETI Commissie verzoekschriften

Naam en afkorting van de diverse fracties

PPE-DE Fractie van de Europese Volkspartij (Christen-democraten) en Europese democraten

PSE Fractie van de Partij van de Europese Sociaal-democraten

ELDR Fractie van de Europese Liberale en Democratische Partij

Verts/ALE Fractie De Groenen/Vrije Europese Alliantie

GUE/NGL Confederale Fractie Europees Unitair Links/Noords Groen Links

UEN Fractie Unie voor een Europa van Nationale Staten

EDD Fractie Europa van Democratieën in Diversiteit

NI Niet-ingeschrevenen
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I
(Mededelingen)

EUROPEES PARLEMENT

ZITTING 2003 � 2004

Vergaderingen van 8 en 9 oktober 2003

BRUSSEL

(2004/C 81 E/01) NOTULEN

VERLOOP VAN DE VERGADERING

VOORZITTER: Pat COX

Voorzitter

1. Hervatting van de zitting

De vergadering wordt om 15.00 uur geopend.

2. Goedkeuring van de notulen van de vorige vergadering

Colette Flesch heeft laten weten dat zij op 3 september 2003 tegen amendement 1 op het verslag Jean
Lambert (A5-0226/2003) had willen stemmen.

Giorgio Calò heeft laten weten dat hij op 24 september 2003 vóór amendement 23 op het verslag José
María Gil-Robles Gil-Delgado en Dimitris Tsatsos (A5-0299/2003) had willen stemmen.

De notulen van de vorige vergadering worden goedgekeurd.

3. Welkomstwoord

De Voorzitter verwelkomt namens het Parlement de onlangs tot voorzitter van de Wereldgezondheidsor-
ganisatie gekozen Dr Jong-Wook Lee, die op de officiële tribune heeft plaatsgenomen.

4. Samenstelling Parlement

Kathleen Van Brempt heeft laten weten dat zij benoemd is tot staatssecretaris in de Belgische regering.
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Daar deze functie overeenkomstig artikel 8, lid 4 van het Reglement en artikel 6, lid 1 van de Akte
betreffende de verkiezing van de vertegenwoordigers in het Europees Parlement door middel van recht-
streekse algemene verkiezingen niet verenigbaar is met de hoedanigheid van lid van het Europees Parle-
ment, constateert het Parlement overeenkomstig artikel 12, lid 2 van bovengenoemde Akte dat de zetel
vacant is met ingang van 29 september 2003.

De bevoegde Belgische autoriteiten hebben kennis gegeven van de benoeming van Saïd El Hadraoui tot lid
van het Parlement, in de plaats van Kathleen Van Brempt, met ingang van 7 oktober 2003.

De bevoegde Nederlandse autoriteiten hebben kennis gegeven van de benoeming van Cornelis Bremmer tot
lid van het Parlement, in de plaats van Hanja Maij Weggen, met ingang van 1 oktober 2003.

De Voorzitter verwijst naar het bepaalde in artikel 7, lid 5, van het Reglement.

Arlindo Cunha heeft de Voorzitter schriftelijk in kennis heeft gesteld van zijn ontslagneming als lid van het
Parlement, met ingang van 1 oktober 2003.

Overeenkomstig artikel 8 van het Reglement en artikel 12, lid 2, tweede alinea van de Akte betreffende de
verkiezing van de vertegenwoordigers in het Europees Parlement door middel van rechtstreekse algemene
verkiezingen, constateert het Parlement dat de zetel vacant is en brengt het de betrokken lidstaat ervan op
de hoogte.

De Cypriotische autoriteiten hebben kennis gegeven van de benoeming van Eleni Theocharous tot waar-
nemer, in de plaats van Demetris Syllouris, met ingang van 6 oktober 2003.

5. Ingekomen stukken

De volgende stukken zijn ontvangen:

1) Raad en Commissie:

� Voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad houdende wijziging van
Verordening (EG) nr. 2320/2002 van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van
gemeenschappelijke regels op het gebied van de beveiliging van de burgerluchtvaart
(COM(2003) 566 � C5-0424/2003 � 2003/0222(COD))
verwezen naar: ten principale: RETT
rechtsgrondslag: art. 80, lid 2 EGV

� Voorstel voor een verordening van de Raad houdende wijziging van Verordening (EG)
nr. 973/2001 tot vaststelling van technische maatregelen voor de instandhouding van bepaalde
over grote afstanden trekkende visbestanden (COM(2003) 421 � C5-0429/2003 �
2002/0189(CNS))
verwezen naar: ten principale: PECH
rechtsgrondslag: Art. 37 EGV

� Voorstel voor een verordening van de Raad betreffende het Europees Waarnemingscentrum
voor racisme en vreemdelingenhaat (herschikking) (COM(2003) 483 � C5-0436/2003 �
2003/0185(CNS))
verwezen naar: ten principale: LIBE

advies: EMPL, CULT, FEMM
rechtsgrondslag: art. 13, lid 1 EGV, Art. 284 EGV, Art. 308 EGV

� Voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad betreffende de bescherming van
het grondwater tegen verontreiniging (COM(2003) 550 � C5-0447/2003 � 2003/0210(COD))
verwezen naar: ten principale: ENVI

advies: ITRE, AGRI
rechtsgrondslag: art. 175, lid 1 EGV

� Voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad betreffende het gebruik van
gehuurde voertuigen zonder bestuurder voor het vervoer van goederen over de weg (Gecodifi-
ceerde versie) (COM(2003) 559 � C5-0448/2003 � 2003/0221(COD))
verwezen naar: ten principale: JURI

advies: RETT
rechtsgrondslag: art. 71, lid 1 EGV
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� Ontwerp van gewijzigde begroting Nr. 5 voor het begrotingsjaar 2003 � Afdeling III � Com-
missie (13014/2003 � C5-0449/2003 � 2003/2144(BUD))

verwezen naar: ten principale: BUDG
advies: alle betrokken commissies

rechtsgrondslag: Art. 272 EGV, Art. 177 EURATOM

� Ontwerpbesluit van de Raad tot wijziging van het Protocol betreffende het statuut van het Hof
van Justitie met het oog op vaststelling van de voorwaarden en de beperkingen voor herover-
weging door het Hof van Justitie van beslissingen die worden gegeven door het Gerecht van eerste
aanleg (12464/2003 � C5-0450/2003 � 2003/0820(CNS))

verwezen naar: ten principale: JURI

rechtsgrondslag: art. 225, lid 2-3 EGV, Art. 245 al. 2 EGV

� Advies van de Raad over het voorstel tot kredietoverschrijving 21/2003 van het ene hoofdstuk
naar het andere binnen afdeling III � Commissie � Deel B � van de algemene begroting van de
Europese Unie voor het begrotingsjaar 2003 (C5-0451/2003 � 2003/2169(GBD))

verwezen naar: ten principale: BUDG

rechtsgrondslag: Art. 274 EGV

� Advies van de Raad over het voorstel tot kredietoverschrijving 22/2003 van het ene hoofdstuk
naar het andere binnen afdeling III � Commissie � Deel B � van de algemene begroting van de
Europese Unie voor het begrotingsjaar 2003 (C5-0452/2003 � 2003/2170(GBD))

verwezen naar: ten principale: BUDG

rechtsgrondslag: Art. 274 EGV

� Advies van de Raad over het voorstel tot kredietoverschrijving 23/2003 van het ene hoofdstuk
naar het andere binnen afdeling III � Commissie � Deel B � van de algemene begroting van de
Europese Unie voor het begrotingsjaar 2003 (C5-0453/2003 � 2003/2177(GBD))

verwezen naar: ten principale: BUDG

rechtsgrondslag: Art. 274 EGV

� Advies van de Raad over het voorstel tot kredietoverschrijving 26/2003 van het ene hoofdstuk
naar het andere binnen afdeling III � Commissie � Deel B � van de algemene begroting van de
Europese Unie voor het begrotingsjaar 2003 (C5-0454/2003 � 2003/2176(GBD))

verwezen naar: ten principale: BUDG

rechtsgrondslag: Art. 274 EGV

� Voorstel voor een besluit van het Europees Parlement en de Raad over het gebruik van het flexi-
biliteitsinstrument voor herstel en wederopbouw in Irak overeenkomstig punt 24 van het Inter-
institutioneel Akkoord van 6 mei 1999 (COM(2003) 576 � C5-0455/2003 � 2003/0225(COD))

verwezen naar: ten principale: BUDG
advies: AFET

� Voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad inzake de onderlinge aanpas-
sing van de wetgevingen van de lidstaten met betrekking tot de maatregelen tegen de emissie van
verontreinigende gassen en deeltjes door voertuigmotoren met compressieontsteking en de emis-
sie van verontreinigende gassen door op aardgas of vloeibaar petroleumgas lopende voertuig-
motoren met elektrische ontsteking (Herschikte versie) (COM(2003) 522 � C5-0456/2003 �
2003/0205(COD))

verwezen naar: ten principale: ENVI
advies: ITRE

rechtsgrondslag: Art. 95 EGV
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� Voorstel voor een verordening van de Raad betreffende sluiting van de Overeenkomst in de vorm
van een briefwisseling inzake de verlenging, voor de periode van 1 juli 2003 tot en met 30 juni
2004, van het protocol tot vaststelling van de vangstmogelijkheden en de financiële tegenpresta-
tie, als bedoeld in de Overeenkomst tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Repu-
bliek Ivoorkust inzake de visserij voor de kust van Ivoorkust (COM(2003) 556 � C5-0458/2003
� 2003/0219(CNS))

verwezen naar: ten principale: PECH
advies: BUDG, DEVE

rechtsgrondslag: Art. 37 EGV, art. 300, lid 2-3 al. 1 EGV

� Voorstel voor een verordening van de Raad tot vaststelling, voor het verkoopseizoen 2004/05,
van de in de sector zaaizaad toegekende steunbedragen (COM(2003) 552 � C5-0459/2003 �
2003/0212(CNS))

verwezen naar: ten principale: AGRI
advies: BUDG

rechtsgrondslag: Art. 37 EGV

� Voorstel voor een verordening van de Raad tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 1696/71
houdende een gemeenschappelijke ordening der markten in de sector hop (COM(2003) 562 �
C5-0460/2003 � 2003/0216(CNS))

verwezen naar: ten principale: AGRI
advies: BUDG

rechtsgrondslag: Art. 37 EGV, art. 300, lid 2-3 EGV

� Voorstel voor een verordening van de Raad tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1683/95
betreffende de invoering van een uniform visummodel (COM(2003) 558 � C5-0466/2003 �
2003/0217(CNS))

verwezen naar: ten principale: LIBE

rechtsgrondslag: Art. 62 EGV

� Voorstel voor een verordening de Raad tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1030/2002 betref-
fende de invoering van een uniform model voor verblijfstitels voor onderdanen van derde landen
(COM(2003) 558 � C5-0467/2003 � 2003/0218(CNS))

verwezen naar: ten principale: LIBE

rechtsgrondslag: Art. 63 EGV

2) parlementaire commissies:

2.1) verslagen:

� *** I Verslag over het voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad
betreffende de samenwerking van de Gemeenschap met de landen van Azië en Latijns-
Amerika en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 2258/96 van de Raad (COM(2002) 340
� C5-0368/2002 � 2002/0139(COD)) � Commissie ontwikkelingssamenwerking
Rapporteur mevrouw Sanders-ten Holte
(A5-0312/2003).

� Verslag over de sluiting van het interinstitutioneel akkoord „Beter wetgeven” tussen het
Europees Parlement, de Raad en de Commissie (I5-0017/2003 � C5-0407/2003 �
2003/2131(ACI)) � Commissie constitutionele zaken
Rapporteur mevrouw Frassoni
(A5-0313/2003).

� Verslag over de voorstellen voor besluiten betreffende de beschikbaarstelling van middelen uit
het Solidariteitsfonds van de EU overeenkomstig punt 3 van het Interinstitutioneel Akkoord
van 7 november 2002 tussen het Europees Parlement, de Raad en de Commissie over de
financiering van het Solidariteitsfonds van de Europese Unie ter aanvulling van het Inter-
institutioneel Akkoord van 6 mei 1999 over de begrotingsdiscipline en de verbetering
van de begrotingsprocedure (COM(2003) 431 � C5-0323/2003 � 2003/0166(ACI),
COM(2003) 529 � C5-0418/2003 � 2003/0206(ACI)) � Begrotingscommissie
Rapporteur de heer Colom i Naval
(A5-0315/2003).

C 81 E/4 NL 31.3.2004Publicatieblad van de Europese Unie

Woensdag, 8 oktober 2003



� Verslag over het ontwerp van gewijzigde begroting nr. 5/2003 van de Europese Unie voor
het begrotingsjaar 2003 (13014/2003 � C5-0449/2003 � 2003/2144(BUD) en
2003/2181(BUD)) � Afdeling III � Commissie � Begrotingscommissie
Rapporteur de heer Färm
(A5-0316/2003).

� * Verslag over het voorstel voor een verordening van de Raad houdende wijziging van Ver-
ordening (EG) nr. 2596/97 tot verlenging van de in artikel 149, lid 1, van de Akte van
Toetreding van Oostenrijk, Finland en Zweden bedoelde periode � (COM(2003) 372 �
C5-0324/2003 � 2003/0144(CNS)) � Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling
Rapporteur de heer Daul
(A5-0317/2003) (Vereenvoudigde procedure overeenkomstig artikel 158, lid 1 van het Regle-
ment)

� * Verslag over het voorstel voor een verordening van de Raad houdende wijziging van Ver-
ordening nr. 79/65/EEG tot oprichting van een boekhoudkundig informatienet betreffende de
inkomens en de bedrijfseconomische positie van de landbouwbedrijven in de Europese Eco-
nomische Gemeenschap (COM(2003) 472 � C5-0437/2003 � 2003/0183(CNS)) � Commis-
sie landbouw en plattelandsontwikkeling
Rapporteur de heer Daul
(A5-0318/2003) (Vereenvoudigde procedure overeenkomstig artikel 158, lid 1 van het Regle-
ment)

� *** I Verslag over het voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad
betreffende financiële kwartaalrekeningen voor de overheid (COM(2003) 242 �
C5-0222/2003 � 2003/0095(COD)) � Economische en Monetaire Commissie
Rapporteur mevrouw Lulling
(A5-0320/2003).

� * Verslag over het voorstel voor een richtlijn van de Raad tot wijziging van de Richt-
lijnen 92/79/EEG en 92/80/EEG, en waarbij Frankrijk wordt gemachtigd de toepassing van
een verlaagd accijnstarief op in Corsica tot verbruik aangegeven tabaksproducten te verlengen
(COM(2003) 186 � C5-0197/2003 � 2003/0075(CNS)) � Economische en Monetaire Com-
missie
Rapporteur de heer Purvis
(A5-0322/2003).

� *** I Verslag over het voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad tot
wijziging van Richtlijn 2002/96/EG betreffende afgedankte elektrische en elektronische appa-
ratuur (COM(2003) 219 � C5-0191/2003 � 2003/0084(COD)) � Commissie milieubeheer,
volksgezondheid en consumentenbelei
Rapporteur de heer Florenz
(A5-0324/2003).

� Verslag over het industriebeleid na de uitbreiding (COM(2002) 714 � C5-0153/2003 �
2003/2063(INI)) � Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie
Rapporteur mevrouw Zrihen
(A5-0328/2003).

2.2) aanbevelingen voor de tweede lezing:

� *** II Aanbeveling voor de tweede lezing betreffende het gemeenschappelijk standpunt, door
de Raad vastgesteld met het oog op de aanneming van een besluit van het Europees Parle-
ment en de Raad tot goedkeuring van een meerjarenprogramma (2004-2006) voor de doel-
treffende integratie van informatie- en communicatietechnologie (ICT) in de onderwijs- en
beroepsopleidingsstelsels in Europa (eLearning-programma) (8642/1/2003 � C5-0293/2003
� 2002/0303(COD)) � Commissie cultuur, jeugd, onderwijs, media en sport
Rapporteur de heer Mauro
(A5-0314/2003).
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� *** II Aanbeveling voor de tweede lezing betreffende het gemeenschappelijk standpunt, door
de Raad vastgesteld met het oog op de aanneming van de richtlijn van het Europees Parle-
ment en de Raad houdende wijziging van Richtlijn 96/48/EG van de Raad betreffende de
interoperabiliteit van het trans-Europese hogesnelheidsspoorwegsysteem en van Richt-
lijn 2001/16/EG van de Raad en het Europees Parlement betreffende de interoperabiliteit
van het conventionele trans-Europese spoorwegsysteem (8556/2/2003 � C5-0298/2003 �
2002/0023(COD)) � Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme
Rapporteur mevrouw Ainardi
(A5-0321/2003).

� *** II Aanbeveling voor de tweede lezing betreffende het gemeenschappelijk standpunt, door
de Raad vastgesteld met het oog op de aanneming van de verordening van het Europees
Parlament en de Raad tot oprichting van een Europees Spoorwegbureau („Spoorwegbureau-
verordening”) (8558/2/2003 � C5-0296/2003 � 2002/0024(COD)) � Commissie regionaal
beleid, vervoer en toerisme
Rapporteur de heer Savary
(A5-0323/2003).

� *** II Aanbeveling voor de tweede lezing betreffende het gemeenschappelijk standpunt, door
de Raad vastgesteld met het oog op de aanneming van de richtlijn van het Europees Parle-
ment en de Raad inzake de veiligheid op de communautaire spoorwegen en tot wijziging van
Richtlijn 95/18/EG van de Raad betreffende de verlening van vergunningen aan spoorweg-
ondernemingen en van Richtlijn 2001/14/EG van de Raad inzake de toewijzing van spoor-
weginfrastructuurcapaciteit en de heffing van rechten voor het gebruik van spoorweg-
infrastructuur alsmede inzake veiligheidscertificering („spoorwegveiligheidsrichtlijn”)
(8557/2/2003 � C5-0297/2003 � 2002/0022(COD)) � Commissie regionaal beleid, vervoer
en toerisme
Rapporteur de heer Sterckx
(A5-0325/2003).

� Aanbeveling voor de tweede lezing betreffende het gemeenschappelijk standpunt, door de
Raad vastgesteld met het oog op de aanneming van de richtlijn van het Europees Parlement
en de Raad houdende wijziging van Richtlijn 91/440/EEG van de Raad betreffende de ont-
wikkeling van de spoorwegen in de Gemeenschap (8011/3/2003 � C5-0295/2003 � 2002/
0025(COD)) � Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme
Rapporteur de heer Jarzembowski
(A5-0327/2003).

3) leden

3.1) ontwerpresoluties (artikel 48 van het Reglement)
� Roberta Angelilli, namens de UEN-Fractie, over de werkgelegenheidscrisis bij ALCATEL Italia

(B5-0406/2003)
verwezen naar: ten principale: EMPL

� Salvador Garriga Polledoover de oprichting van een Europese Onderzoeksraad
(B5-0408/2003)
verwezen naar: ten principale: ITRE

3.2) ontwerpaanbevelingen (artikel 49 van het Reglement):
� Anna Terrón i Cusí en Gerhard Schmid, namens de PSE-Fractie, over de omgang met de

mogelijke dreiging van aanslagen met biologisch en chemische wapens (B5-0407/2003).
verwezen naar: ten principale: LIBE

6. Kredietoverschrijvingen

De Begrotingscommissie heeft het voorstel tot kredietoverschrijving nr. 21/2003 (C5-0413/2003 �
SEC(2003) 941) behandeld.

Na kennis te hebben genomen van het advies van de Raad, heeft zij overeenkomstig artikel 24, lid 3, en
artikel 181, lid 1, van het Financieel Reglement van 25 juni 2002 haar goedkeuring gehecht aan de over-
schrijving, die als volgt is uitgesplitst:

C 81 E/6 NL 31.3.2004Publicatieblad van de Europese Unie

Woensdag, 8 oktober 2003



HERKOMST VAN DE KREDIETEN

Hoofdstuk B0-40 � Voorzieningen

� Artikel B5-306 Automatisering van de accijnzen VK − 3 000 000 EUR
BK − 1 000 000 EUR

BESTEMMING VAN DE KREDIETEN

Hoofdstuk B5-30 � Strategische uitvoeringsmaatregelen

� Artikel B5-306 Automatisering van de accijnzen VK 3 000 000 EUR
BK 1 000 000 EUR

*
* *

De Begrotingscommissie heeft het voorstel tot kredietoverschrijving nr. 22/2003 (C5-0414/2003 �
SEC(2003) 940) behandeld.

Na kennis te hebben genomen van het advies van de Raad, heeft zij overeenkomstig artikel 24, lid 3, en
artikel 181, lid 1, van het Financieel Reglement van 25 juni 2002 haar goedkeuring gehecht aan de over-
schrijving, die als volgt is uitgesplitst:

HERKOMST VAN DE KREDIETEN

Hoofdstuk B2-16 � Innoverende acties en technische bijstand

� Artikel B2-164 Voltooiing van vroegere programma’s BK − 189 051 EUR

BESTEMMING VAN DE KREDIETEN

Hoofdstuk B2-60 � Overige regionale acties

� Artikel B2-602 Voltooiing van de overige regionale acties BK 189 051 EUR

*
* *

De Begrotingscommissie heeft het voorstel tot kredietoverschrijving nr. 23/2003 (C5-0388/2003 �
SEC(2003) 993) behandeld.

Na kennis te hebben genomen van het advies van de Raad, heeft zij overeenkomstig de artikelen 24, lid 3,
en 181, lid 1, van het Financieel Reglement van 25 juni 2002 haar goedkeuring gehecht aan de krediet-
overschrijving, die als volgt is uitgesplitst:

HERKOMST VAN DE KREDIETEN

Hoofdstuk B0-40 � Voorzieningen

� Artikel B2-707 � Programma Marco Polo VK − 15 000 000 EUR

� Artikel B4-106 � Programma Intelligente energie voor Europa (2003-2006) VK − 47 360 000 EUR

� Artikel B4-106A � Programma Intelligente energie voor Europa (2003-2006) �
Uitgaven voor administratief beheer VK − 640 000 EUR

BK − 192 000 EUR

� Artikel B5-820 � Programma voor opleiding, uitwisseling en samenwerking op
het gebied van justitie en binnenlandse zaken VK − 4 000 000 EUR

BK − 4 000 000 EUR

� Artikel B5-821 � Actie tegen illegale en schadelijke inhoud op internet VK − 6 400 000 EUR
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� Artikel B7-841 � Programma Intelligente energie voor Europa:externe aspecten
(Coopener) VK − 1 970 000 EUR

� Artikel B7-841A � Programma Intelligente energie voor Europa:externe aspec-
ten (Coopener) � Uitgaven voor administratief beheer VK − 30 000 EUR

BK − 30 000 EUR

BESTEMMING VAN DE KREDIETEN

Hoofdstuk B2-70 � Vervoer

� Artikel B2-707 � Programma Marco Polo VK 15 000 000 EUR

Hoofdstuk B4-10 � Energiebeleid

� Artikel B4-106 � Programma Intelligente energie voor Europa (2003-2006) VK 47 360 000 EUR

� Artikel B4-106A � Programma Intelligente energie voor Europa (2003-2006) �
Uitgaven voor administratief beheer VK 640 000 EUR

BK 192 000 EUR

Hoofdstuk B5-82 � Gerechtelijke en politiËle samenwerking � Bestrijding van de
criminaliteit

� Artikel B5-820 � Programma voor opleiding, uitwisseling en samenwerking op
het gebied van justitie en binnenlandse zaken VK 4 000 000 EUR

BK 4 000 000 EUR

� Artikel B5-821 � Actie tegen illegale en schadelijke inhoud op internet VK 6 400 000 EUR

Hoofdstuk B7-84 � Externe aspecten van het vervoers- en energiebeleid

� Artikel B7-841 � Programma Intelligente energie voor Europa:externe aspecten
(Coopener) VK 1 970 000 EUR

� Artikel B7-841A � Programma Intelligente energie voor Europa:externe aspec-
ten (Coopener) � Uitgaven voor administratief beheer VK 30 000 EUR

BK 30 000 EUR

*
* *

De Begrotingscommissie heeft voorstel tot kredietoverschrijving nr. 26/2003 (C5-0387/2003 �
SEC(2003) 1002) behandeld.

Na kennis te hebben genomen van het advies van de Raad, heeft zij overeenkomstig artikel 24, lid 3, en
artikel 181, lid 1 van het Financieel Reglement van 25 juni 2002 haar goedkeuring gehecht aan de over-
schrijving, die als volgt is uitgesplitst:

HERKOMST VAN DE KREDIETEN

Hoofdstuk B6-61 � Beleidsuitgaven integratie en versterking van de Europese
onderzoekruimte

� Artikel B6-613 � Nanotechnologieën, intelligente materialen en nieuwe pro-
ductieprocédés BK − 9 000 000 EUR

� Artikel B6-615 � Voedselkwaliteit en -veiligheid BK − 9 200 000 EUR

� Artikel B6-617 � Burgers en governance in de kennismaatschappij BK − 5 600 000 EUR

� Artikel B6-619 � Versterking van de grondslagen van de Europese onder-
zoekruimte

� Post B6-6192 � Ondersteuning voor een samenhangende beleidsontwik-
keling BK − 1 300 000 EUR

C 81 E/8 NL 31.3.2004Publicatieblad van de Europese Unie

Woensdag, 8 oktober 2003



Hoofdstuk B6-62 � Beleidsuitgaven integratie en versterking van de europese
onderzoekruimte

� Artikel B6-622 � Menselijk potentieel BK − 26 940 000 EUR

� Artikel B6-623 � Onderzoeksinfrastructuur BK − 8 400 000 EUR

BESTEMMING VAN DE KREDIETEN

Hoofdstuk B2-90 � Acties ter ondersteuning van het gemeenschappelijk visserij-
beleid

� Artikel B2-904 � Ondersteuning van het beheer van de visbestanden (ver-
zameling van basisgegevens en verbetering van het wetenschappelijk advies) BK 6 740 000 EUR

Hoofdstuk B6-61 � Beleidsuitgaven integratie en versterking van de europese
onderzoekruimte

� Artikel B6-616 � Duurzame ontwikkeling, veranderingen in het aardsysteem
en ecosystemen BK 13 500 000 EUR

� Artikel B6-618 � Specifieke activiteiten die een breder onderzoeksgebied
beslaan

� Post B6-6181 � Ondersteunend beleid en anticiperen op wetenschappe-
lijke en technologische behoeften BK 3 400 000 EUR

� Artikel B6-619 � Versterking van de grondslagen van de Europese onder-
zoekruimte

Post B6-6191 � Ondersteuning voor coördinatie van de activiteiten BK 27 100 000 EUR

Hoofdstuk B6-62 � Beleidsuitgaven integratie en versterking van de Europese
onderzoekruimte

� Artikel B6-624 � Wetenschap en samenleving BK 1 900 000 EUR

Hoofdstuk B6-63 � Beleidsuitgaven activiteiten voor onderzoek en opleiding in het
kader van het euratom-verdrag

� Artikel B6-631 � Prioritaire thematische onderzoeksgebieden

� Post B6-6312 � Beheer van radioactief afval BK 3 600 000 EUR

� Post B6-6313 � Stralingsbescherming BK 2 100 000 EUR

� Artikel B6-632 � Andere activiteiten op het gebied van de nucleaire techno-
logieën en veiligheid BK 2 100 000 EUR

7. Aan de standpunten en resoluties van het Parlement gegeven uitvoering

De mededeling van de Commissie over de aan de resolutie van het Europees Parlement gegeven uitvoering
is rondgedeeld:

� resolutie van het Europees Parlement over de ministersvergadering van het Europees Ruimtevaart-
agentschap van 27 mei 2003 (ASE) (P5_TA(2003)0217).

8. Agenda

De agenda is vastgesteld (punt 13 van de notulen van 22 september 2003).

Het woord wordt gevoerd door Klaus-Heiner Lehne die verzoekt dat het debat over de mondelinge vraag
over de markt- en mededingingsregels voor de vrije beroepen (B5-0278/2003) wordt besloten met de
indiening van ontwerpresoluties.

Het Parlement willigt het verzoek in.

De Voorzitter deelt mee dat de stemming tijdens de volgende vergaderperiode zal plaatsvinden.
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Indieningstermijnen:

� ontwerpresoluties: donderdag 16 oktober, 12.00 uur;

� amendementen en gezamenlijke ontwerpresolutie: maandag 20 oktober, 19.00 uur.

Een corrigendum op de agenda voor de vergaderingen van 8 en 9 oktober 2003 is rondgedeeld
(PE 334.423/OJ/COR).

Voorstellen tot wijziging:

� Woensdag

� de mededeling van de Commissie „Over een volledige integratie van de samenwerking met ACS-
landen in het EU-budget” (punt 46 van de agenda) zal worden gepresenteerd door Michaele
Schreyer;

� de verslagen Göran Färm (A5-0316/2003) (punt 77) en Joan Colom i Naval (A5-0315/2003)
(punt 78) zijn goedgekeurd overeenkomstig artikel 110 bis van het Reglement en worden derhalve
zonder debat ingeschreven voor de stemmingen van donderdag;

� Donderdag

� de verslagen van Joseph Daul over consumptiemelk (A5-0317/2003) en over een boekhoudkun-
dig informatienet betreffende de inkomens en de bedrijfseconomische positie van de landbouw-
bedrijven (A5-0318/2003) zijn door de Commissie AGRI goedgekeurd overeenkomstig
artikel 158, lid 1 van het Reglement en worden ingeschreven voor de stemmingen van donder-
dag.

*
* *

De agenda wordt aldus vastgesteld.

9. Welkomstwoord

De Voorzitter verwelkomt namens het Parlement de leden van de Commissie constitutionele zaken van het
Zweedse parlement, en met name de heren Gunnar Hökmark en Göran Magnusson, respectievelijk voor-
zitter en ondervoorzitter van die commissie, die op de officiële tribune hebben plaatsgenomen.

10. Opmerkingen van één minuut over kwesties van politiek belang

Uit hoofde van artikel 121 bis van het Reglement wordt voor één minuut het woord verleend aan de
volgende leden die de aandacht van het Parlement op kwesties van politiek belang willen vestigen:

Richard Howitt, Ian Stewart Hudghton, Efstratios Korakas, Giorgio Lisi, Nuala Ahern, Linda McAvan,
Myrsini Zorba, Carlos Lage en Juan Manuel Ferrández Lezaun.

11. Over een volledige integratie van de samenwerking met ACS-landen in het
EU-budget (mededeling van de Commissie)

Mededeling van de Commissie: „Over een volledige integratie van de samenwerking met ACS-landen in het
EU-budget”.

Michaele Schreyer (lid van de Commissie) leidt de mededeling in.

Het woord wordt gevoerd door Glenys Kinnock die een vraag stelt aan Michaele Schreyer, waarop zij
antwoordt.

Het punt wordt gesloten.

(In afwachting van het volgende agendapunt wordt de vergadering om 15.40 uur onderbroken en om 16.10 uur
hervat.)
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12. Organisatie van de markt- en mededingingsregels voor de vrije beroepen
(Mondelinge vraag met debat)

Mondelinge vraag van Klaus-Heiner Lehne, Othmar Karas, Giuseppe Gargani en Stefano Zappalà, namens
de PPE-DE-Fractie, aan de Commissie, over de organisatie van de markt- en mededingingsregels voor de
vrije beroepen (B5-0278/2003)

Klaus-Heiner Lehne licht de mondelinge vraag toe.

Mario Monti (lid van de Commissie) beantwoordt de vraag.

Het woord wordt gevoerd door Giuseppe Gargani, namens de PPE-DE-Fractie, Manuel Medina Ortega,
namens de PSE-Fractie, Benedetto Della Vedova, niet-ingeschrevene, Othmar Karas, Stefano Zappalà en
Mario Monti.

De volgende indieningstermijnen zijn vastgesteld:

� ontwerpresoluties: donderdag 16 oktober om 12.00 uur;

� amendementen en gezamenlijke ontwerpresoluties: maandag 20 oktober om 19.00 uur.

13. Voorbereiding van de Europese Raad (Brussel, 16/17 oktober 2003)
(verklaring gevolgd door een debat)

Verklaringen van de Raad en de Commissie over de voorbereiding van de Europese Raad (Brussel,
16/17 oktober 2003).

Roberto Antonione (fungerend voorzitter van de Raad) en Romano Prodi (voorzitter van de Commissie)
leggen de verklaringen af.

Het woord wordt gevoerd door Hans-Gert Poettering, namens de PPE-DE-Fractie.

VOORZITTER: Guido PODESTÀ

Ondervoorzitter

Het woord wordt gevoerd door Enrique Barón Crespo, namens de PSE-Fractie, Graham R. Watson, namens
de ELDR-Fractie, Francis Wurtz, namens de GUE/NGL-Fractie, Nelly Maes, namens de Verts/ALE-Fractie,
Gerard Collins, namens de UEN-Fractie, Jens-Peter Bonde, namens de EDD-Fractie, Benedetto Della Vedova,
niet-ingeschrevene, Antonio Tajani en Johannes (Hannes) Swoboda.

VOORZITTER: Giorgos DIMITRAKOPOULOS

Ondervoorzitter

Het woord wordt gevoerd door Andrew Nicholas Duff, Ilda Figueiredo, Johannes Voggenhuber, William
Abitbol, Mario Borghezio, Margie Sudre, Anna Terrón i Cusí, Sarah Ludford, Georges Berthu, Arie M.
Oostlander en Roberto Antonione

Het debat wordt gesloten.
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14. Interinstitutioneel akkoord „Beter wetgeven” � Vereenvoudiging en ver-
betering van de communautaire regelgeving (debat)

Verslag over de sluiting van het interinstitutioneel akkoord „Beter wetgeven” tussen het Europees Parle-
ment, de Raad en de Commissie [2003/2131(ACI)] � Commissie constitutionele zaken.
Rapporteur: Monica Frassoni
(A5-0313/2003)

Tweede verslag over de mededelingen van de Commissie over de vereenvoudiging en verbetering van de
communautaire regelgeving [COM(2001) 726 � C5-0108/2002 � 2002/2052(COS)] � Commissie juri-
dische zaken en interne markt.
Rapporteur: Manuel Medina Ortega
(A5-0235/2003)

Monica Frassoni en Manuel Medina Ortega leiden hun verslagen in.

Het woord wordt gevoerd door Philippe Busquin (lid van de Commissie), Roberto Antonione (fungerend
voorzitter van de Raad) en Giuseppe Gargani (rapporteur voor advies van de Commissie JURI).

VOORZITTER: Alonso José PUERTA

Ondervoorzitter

Het woord wordt gevoerd door Bert Doorn, namens de PPE-DE-Fractie, Johannes (Hannes) Swoboda,
namens de PSE-Fractie, Nicholas Clegg, namens de ELDR-Fractie, Neil MacCormick, namens de Verts/
ALE-Fractie, Ursula Schleicher, Margrietus J. van den Berg, Elizabeth Lynne, Avril Doyle, Ioannis Koukiadis,
Lord Inglewood, Richard Corbett, Arlene McCarthy en Monica Frassoni.

Het woord wordt gevoerd door Richard Corbett over de organisatie van het debat.

Het debat wordt gesloten.

Stemming: punten 16 en 17 van de notulen van 9.10.2003

15. Europees ruimtevaartbeleid (debat)

Verslag over het Europees ruimtevaartbeleid � Groenboek [2003/2092(INI)] � Commissie industrie,
externe handel, onderzoek en energie.
Rapporteur: Guido Bodrato
(A5-0294/2003)

Guido Bodrato leidt zijn verslag in.

Het woord wordt gevoerd door Philippe Busquin (lid van de Commissie).

Het woord wordt gevoerd door Brigitte Langenhagen, namens de PPE-DE-Fractie, Gilles Savary, namens de
PSE-Fractie, Sylviane H. Ainardi, namens de GUE/NGL-Fractie, en Yves Piétrasanta, namens de Verts/ALE-
Fractie.

(De vergadering wordt om 20.00 uur onderbroken en om 21.00 uur hervat.)
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VOORZITTER: José PACHECO PEREIRA

Ondervoorzitter

Het woord wordt gevoerd door Rolf Linkohr, Konstantinos Alyssandrakis, Josu Ortuondo Larrea, Reino
Paasilinna, Hans-Peter Martin en Philippe Busquin (lid van de Commissie).

Het debat wordt gesloten.

Stemming: punt 18 van de notulen van 9.10.2003

16. Controle op concentraties van ondernemingen * (debat)

Verslag over het voorstel voor een verordening van de Raad betreffende de controle op concentraties
van ondernemingen („de EG-concentratieverordening”) [COM(2002) 711 � C5-0005/2003 �
2002/0296(CNS)] � Economische en Monetaire Commissie.
Rapporteur: Benedetto Della Vedova
(A5-0257/2003)

Het woord wordt gevoerd door Mario Monti (lid van de Commissie).

Benedetto Della Vedova leidt zijn verslag in.

Het woord wordt gevoerd door Bert Doorn (rapporteur voor advies van de Commissie JURI), namens de
PPE-DE-Fractie, Luis Berenguer Fuster, namens de PSE-Fractie, Olle Schmidt, namens de ELDR-Fractie,
Wolfgang Ilgenfritz, niet-ingeschrevene, Ieke van den Burg, Othmar Karas, Manuel António dos Santos,
Thomas Mann en Mario Monti.

Het debat wordt gesloten.

Stemming: punt 19 van de notulen van 9.10.2003

17. Minimale veiligheidseisen voor tunnels in het trans-Europese wegennet *** I
(debat)

Verslag over het voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad inzake minimale
veiligheidseisen voor tunnels in het trans-Europese wegennet [COM(2002) 769 � C5-0635/2002 �
2002/0309(COD)] � Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme.
Rapporteur: Reinhard Rack
(A5-0311/2003)

Het woord wordt gevoerd door Mario Monti (lid van de Commissie).

Reinhard Rack leidt zijn verslag in.

Het woord wordt gevoerd door Georg Jarzembowski, namens de PPE-DE-Fractie, Johannes (Hannes)
Swoboda, namens de PSE-Fractie, Helmuth Markov, namens de GUE/NGL-Fractie, Rijk van Dam, namens
de EDD-Fractie, Erik Meijer, Dieter-Lebrecht Koch en Mario Monti.

VOORZITTER: Alejo VIDAL-QUADRAS ROCA

Ondervoorzitter

Het debat wordt gesloten.

Stemming: punt 15 van de notulen van 9.10.2003
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18. Partnerschapsovereenkomsten op visserijgebied met derde landen (debat)

Verslag over de mededeling van de Commissie over een geïntegreerd kader voor partnerschapsovereen-
komsten op visserijgebied met derde landen [COM(2002) 637 � C5-0070/2003 � 2003/2034(INI)] �
Commissie visserij.
Rapporteur: Arlindo Cunha
(A5-0303/2003)

Daniel Varela Suanzes-Carpegna (ter vervanging van de rapporteur) leidt het verslag in.

Het woord wordt gevoerd door Franz Fischler (lid van de Commissie).

Het woord wordt gevoerd door Struan Stevenson (voorzitter van de Commissie PECH) die eerst ingaat op
de woorden van Ian Stewart Hudghton van deze namiddag (zie punt 10), en vervolgens spreekt Struan
Stevenson, namens de PPE-DE-Fractie, Carlos Lage, namens de PSE-Fractie, Elspeth Attwooll, namens de
ELDR-Fractie, Ilda Figueiredo, namens de GUE/NGL-Fractie, Patricia McKenna, namens de Verts/ALE-
Fractie, Nigel Paul Farage, namens de EDD-Fractie, Dominique F.C. Souchet, niet-ingeschrevene, Brigitte
Langenhagen, Catherine Stihler en Franz Fischler.

Het debat wordt gesloten.

Stemming: punt 22 van de notulen van 9.10.2003

19. Agenda van de volgende vergadering

De agenda voor de vergadering van morgen is vastgesteld (PE 334.423/OJJE).

20. Sluiting van de vergadering

De vergadering wordt om 23.20 uur gesloten.

Julian Priestley
Secretaris-generaal

Gérard Onesta
Ondervoorzitter
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PRESENTIELIJST

Ondertekend door:

Aaltonen, Abitbol, Adam, Nuala Ahern, Ainardi, Alavanos, Almeida Garrett, Alyssandrakis, Andersson,
Andreasen, André-Léonard, Andrews, Andria, Angelilli, Aparicio Sánchez, Arvidsson, Attwooll, Auroi,
Averoff, Avilés Perea, Ayuso González, Bakopoulos, Balfe, Baltas, Banotti, Barón Crespo, Bartolozzi,
Bastos, Bayona de Perogordo, Bébéar, Belder, Berend, Berenguer Fuster, van den Berg, Bergaz Conesa,
Berger, Berlato, Bernié, Berthu, Bertinotti, Beysen, Bigliardo, Blak, Blokland, Bodrato, Böge, Bösch, von
Boetticher, Bonde, Bonino, Boogerd-Quaak, Booth, Bordes, Borghezio, van den Bos, Boselli, Boudjenah,
Boumediene-Thiery, Bourlanges, Bouwman, Bowis, Bradbourn, Bremmer, Breyer, Brie, Brunetta,
Buitenweg, Bullmann, van den Burg, Busk, Butel, Calò, Camisón Asensio, Campos, Camre, Cappato,
Carlotti, Carnero González, Carraro, Carrilho, Casaca, Cashman, Caudron, Caullery, Cauquil, Cederschiöld,
Celli, Cercas, Cerdeira Morterero, Cesaro, Ceyhun, Chichester, Claeys, Clegg, Cocilovo, Coelho, Cohn-
Bendit, Collins, Colom i Naval, Corbett, Corbey, Cornillet, Corrie, Cossutta, Cox, Crowley, Cushnahan,
van Dam, Darras, Dary, Daul, Decourrière, De Keyser, Dell’Alba, Della Vedova, De Mita, Deprez, De
Rossa, De Sarnez, Descamps, Deva, De Veyrac, Dhaene, Díez González, Di Lello Finuoli, Dillen,
Dimitrakopoulos, Di Pietro, Doorn, Dover, Doyle, Dührkop Dührkop, Duff, Duhamel, Duin, Dupuis,
Dybkjær, Echerer, El Khadraoui, Elles, Eriksson, Esclopé, Ettl, Robert J.E. Evans, Färm, Farage, Fatuzzo,
Fava, Ferber, Fernández Martín, Ferrández Lezaun, Ferrer, Ferri, Fiebiger, Figueiredo, Fiori, Fitzsimons,
Flautre, Flemming, Florenz, Folias, Formentini, Frahm, Fraisse, Frassoni, Friedrich, Fruteau, Gahler,
Gahrton, Galeote Quecedo, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garot, Garriga Polledo, Gasòliba i Böhm,
de Gaulle, Gawronski, Gebhardt, Gemelli, Ghilardotti, Gill, Gillig, Gil-Robles Gil-Delgado, Glante, Glase,
Goebbels, Goepel, Görlach, Gollnisch, Gomolka, Gorostiaga Atxalandabaso, Graça Moura, Gröner,
Grönfeldt Bergman, Grosch, Grossetête, Gutiérrez-Cortines, Guy-Quint, Hänsch, Hager, Hannan,
Hansenne, Hatzidakis, Haug, Hedkvist Petersen, Helmer, Hermange, Hernández Mollar, Herranz García,
Herzog, Hieronymi, Hortefeux, Hudghton, Hughes, Huhne, van Hulten, Hume, Hyland, Iivari, Ilgenfritz,
Inglewood, Isler Béguin, Izquierdo Collado, Izquierdo Rojo, Jackson, Jarzembowski, Jöns, Jové Peres,
Junker, Karas, Karlsson, Katiforis, Kauppi, Keppelhoff-Wiechert, Keßler, Khanbhai, Kindermann, Glenys
Kinnock, Kirkhope, Klamt, Knolle, Koch, Konrad, Korakas, Korhola, Koukiadis, Koulourianos, Krarup,
Kratsa-Tsagaropoulou, Krehl, Kreissl-Dörfler, Krivine, Kronberger, Kuckelkorn, Kuhne, Kuntz, Lage,
Lagendijk, Laguiller, Lalumière, Lambert, Lang, Lange, Langen, Langenhagen, Lannoye, Laschet, Lavarra,
Lechner, Lehne, Leinen, Liese, Linkohr, Lipietz, Lisi, Lombardo, Lucas, Ludford, Lulling, Lynne, Maat,
Maaten, McAvan, McCarthy, MacCormick, McKenna, McMillan-Scott, McNally, Maes, Malliori,
Malmström, Manders, Manisco, Erika Mann, Thomas Mann, Marchiani, Marinho, Marini, Marinos,
Markov, Marques, Marset Campos, Martens, David W. Martin, Hans-Peter Martin, Hugues Martin,
Martínez Martínez, Mastella, Mastorakis, Mathieu, Matikainen-Kallström, Mauro, Hans-Peter Mayer, Xaver
Mayer, Medina Ortega, Meijer, Mendiluce Pereiro, Menéndez del Valle, Mennea, Mennitti, Menrad, Messner,
Miguélez Ramos, Miller, Miranda de Lage, Modrow, Mombaur, Monsonís Domingo, Montfort, Moraes,
Morgantini, Morillon, Emilia Franziska Müller, Müller, Mulder, Murphy, Muscardini, Musotto, Musumeci,
Myller, Napoletano, Nassauer, Newton Dunn, Nicholson, Nicholson of Winterbourne, Niebler, Nisticò,
Nobilia, Nogueira Román, Nordmann, Ó Neachtain, Onesta, Oomen-Ruijten, Oostlander, Oreja Arburúa,
Ortuondo Larrea, O’Toole, Paasilinna, Pacheco Pereira, Paciotti, Pannella, Pastorelli, Patakis, Patrie, Paulsen,
Pérez Álvarez, Pérez Royo, Perry, Pesälä, Pex, Piecyk, Piétrasanta, Pirker, Piscarreta, Pisicchio, Pittella,
Podestà, Poettering, Pohjamo, Poignant, Poli Bortone, Pomés Ruiz, Poos, Posselt, Prets, Procacci, Pronk,
Provan, Puerta, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Randzio-Plath, Rapkay, Raschhofer,
Raymond, Read, Redondo Jiménez, Ribeiro e Castro, Ries, Riis-Jørgensen, Ripoll y Martínez de Bedoya,
Rocard, Rod, Rodríguez Ramos, de Roo, Roth-Behrendt, Rothe, Rothley, Roure, Rovsing, Rübig, Rühle,
Ruffolo, Rutelli, Sacconi, Sacrédeus, Saint-Josse, Salafranca Sánchez-Neyra, Sandberg-Fries, Sandbæk,
Sanders-ten Holte, Santini, dos Santos, Sartori, Savary, Sbarbati, Scapagnini, Scarbonchi, Schaffner,
Scheele, Schleicher, Gerhard Schmid, Herman Schmid, Olle Schmidt, Schmitt, Schnellhardt, Schörling,
Jürgen Schröder, Schroedter, Schulz, Schwaiger, Segni, Seppänen, Sichrovsky, Simpson, Sjöstedt, Skinner,
Smet, Sörensen, Sommer, Sornosa Martínez, Souchet, Souladakis, Sousa Pinto, Speroni, Staes, Stauner,
Sterckx, Stevenson, Stihler, Stockmann, Stockton, Sudre, Suominen, Swiebel, Swoboda, Sylla, Sørensen,
Tajani, Terrón i Cusí, Theato, Theorin, Thomas-Mauro, Thorning-Schmidt, Thors, Thyssen, Titford, Titley,
Torres Marques, Trakatellis, Turchi, Turco, Turmes, Vachetta, Väyrynen, Vairinhos, Valdivielso de Cué,
Valenciano Martínez-Orozco, Vallvé, Van Lancker, Varela Suanzes-Carpegna, Vattimo, Vidal-Quadras
Roca, Vinci, Virrankoski, Volcic, Wachtmeister, Wallis, Walter, Watson, Watts, Weiler, Wenzel-Perillo,
Whitehead, Wieland, Wiersma, von Wogau, Wuermeling, Wuori, Wurtz, Wynn, Zabell, Zacharakis,
Zappalà, Zimeray, Zimmerling, Zissener, Zorba, Zrihen.
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Waarnemers

Balsai István, Bastys Mindaugas, Bekasovs Martijans, Beneš Miroslav, Brejc Mihael, Chrzanowski Zbigniew,
Ciemniak Grażyna, Cilevičs Boriss, Didžiokas Gintaras, Ékes József, Falbr Richard, Fazakas Szabolcs, Fenech
Antonio, Figel’ Jan, Filipek Krzysztof, Gadzinowski Piotr, Gałażewski Andrzej, Gawłowski Andrzej, Germič
Ljubo, Grzebisz-Nowicka Zofia, Gurmai Zita, Gyürk András, Hegyi Gyula, Holáň Vilém, Horvat Franc,
Jakič Roman, Kacin Jelko, Kamiński Michał Tomasz, Kāposts Andis, Kelemen András, Klich Bogdan,
Klukowski Wacław, Kósa Kovács Magda, Kowalska Bronisława, Kreitzberg Peeter, Kriščiūnas Kęstutis,
Kroupa Daniel, Kuzmickas Kęstutis, Kvietkauskas Vytautas, Lachnit Petr, Lepper Andrzej, Libicki Marcin,
Lisak Janusz, Litwiniec Bogusław, Lydeka Arminas, Łyżwiński Stanisław, Macierewicz Antoni, Maldeikis
Eugenijus, Mallotová Helena, Maštálka Jiří, Matsakis Marios, Palečková Alena, Pasternak Agnieszka,
Pieniążek Jerzy, Plokšto Artur, Podobnik Janez, Pospíšil Jiří, Protasiewicz Jacek, Pusz Sylwia, Rouček
Libor, Rutkowski Krzysztof, Sefzig Ludĕk, Siekierski Czesław, Smorawiński Jerzy, Surján László, Szabó
Zoltán, Szájer József, Szczygło Aleksander, Tomaka Jan, Vaculík Josef, Vadai Ágnes, Valys Antanas,
Vareikis Egidijus, Vastagh Pál, Vėsaitė Birutė, Wenderlich Jerzy, Widuch Marek, Wiśniowska Genowefa,
Žiak Rudolf.
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(2004/C 81 E/02) NOTULEN

VERLOOP VAN DE VERGADERING

VOORZITTER: Pat COX

Voorzitter

1. Opening van de vergadering

De vergadering wordt om 9.15 uur geopend.

2. Schriftelijke verklaringen (artikel 51 van het Reglement)

Schriftelijke verklaring nr. 15/2003 heeft niet het vereiste aantal handtekeningen gekregen en komt bij-
gevolg overeenkomstig het bepaalde in artikel 51, lid 5 van het Reglement te vervallen.

3. Midden-Oosten (verklaring gevolgd door een debat)

Verklaringen van de Hoge Vertegenwoordiger voor het Gemeenschappelijk Buitenlands en Veiligheids-
beleid en van de Commissie: Midden-Oosten.

Javier Solana (Hoge Vertegenwoordiger voor het GBVB) en Mario Monti (lid van de Commissie) leggen de
verklaringen af.

Het woord wordt gevoerd door Hans-Gert Poettering, namens de PPE-DE-Fractie, Enrique Barón Crespo,
namens de PSE-Fractie, Joan Vallvé, namens de ELDR-Fractie, Luisa Morgantini, namens de GUE/NGL-
Fractie, en Daniel Marc Cohn-Bendit, namens de Verts/ALE-Fractie.

VOORZITTER: Alonso José PUERTA

Ondervoorzitter

Het woord wordt gevoerd door Bastiaan Belder, namens de EDD-Fractie, Gianfranco Dell’Alba, niet-inge-
schrevene, Gerardo Galeote Quecedo, Emilio Menéndez del Valle, Ole Andreasen, Roseline Vachetta, Luís
Queiró, Ulla Margrethe Sandbæk, Bruno Gollnisch, Karl von Wogau, Richard Howitt, Alexandros Alavanos,
Florence Kuntz, Dominique F.C. Souchet, Lennart Sacrédeus, Ioannis Souladakis, François Zimeray, Per
Gahrton, Javier Solana, Mario Monti en Bruno Gollnisch.

Het debat wordt gesloten.

VOORZITTER: Gérard ONESTA

Ondervoorzitter

4. Goedkeuring van de notulen van de vorige vergadering

Richard Howitt heeft laten weten dat hij weliswaar aanwezig was, maar dat zijn naam niet op de presentie-
lijst staat.

De notulen van de vorige vergadering worden goedgekeurd.
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5. Samenstelling Parlement

Jorge Moreira da Silva heeft schriftelijk kennis gegeven van zijn benoeming tot staatssecretaris in de Por-
tugese regering.

Overeenkomstig artikel 8, lid 4 van het Reglement, constateert het Parlement dat de zetel vacant is met
ingang van 6 oktober 2003 en brengt het de betrokken lidstaat ervan op de hoogte.

6. Samenstelling commissies en delegaties

Op verzoek van de PPE-DE-Fractie bevestigt het Parlement de volgende benoemingen:

� Commissie AFCO: Cornelis Bremer;

� Paritaire Parlementaire Vergadering ACS-EU: Maria Martens;

� Panayotis Demetriou is benoemd tot waarnemer in de Commissie AFET;

� Eleni Theocharous is benoemd tot waarneemster in de Commissie LIBE.

7. Verdediging van de immuniteit

Marco Pannella heeft op 1 oktober 2003 een schrijven doen toekomen waarin het Europees Parlement
wordt verzocht om optreden bij de bevoegde Italiaanse autoriteiten ter verdediging van zijn parlementaire
immuniteit in een bij de rechtbank (strafzaken) van Rome lopende gerechtelijke procedure.

Dit verzoek wordt overeenkomstig artikel 6, lid 3 van het Reglement verwezen naar: de bevoegde com-
missie, te weten de Commissie JURI.

8. Ingekomen stukken

De volgende ontwerpaanbeveling (artikel 49 van het Reglement) is ontvangen:

� Sarah Ludford, namens de ELDR-Fractie, Anna Terrón i Cusí, namens de PSE-Fractie, Monica Frassoni,
namens de Verts/ALE-Fractie, en Marianne Eriksson, namens de GUE/NGL-Fractie, over het recht van
de gedetineerden in Guantánamo Bay op een eerlijk proces (B5-0426/2003)
verwezen naar: ten principale: AFET

advies: LIBE

STEMMINGEN

Nadere bijzonderheden betreffende de uitslagen van de stemmingen (amendementen, aparte stemmingen,
stemmingen in onderdelen) zijn opgenomen in bijlage 1 bij de notulen.

9. Snelheidsbegrenzers of soortgelijke begrenzingssystemen voor bepaalde
categorieën motorvoertuigen *** I (artikel 110 bis van het Reglement) (stemming)

Verslag over het voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad tot wijziging van
Richtlijn 92/24/EEG van de Raad betreffende snelheidsbegrenzers of soortgelijke begrenzingssystemen
voor bepaalde categorieën motorvoertuigen [COM(2003) 350 � C5-0272/2003 � 2003/0122(COD)] �
Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme.
Rapporteur Paolo Costa (A5-0308/2003)
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 1)

ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE

Aangenomen bij één enkele stemming (P5_TA(2003)0419)
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10. Melk: verlenging van overgangsmaatregelen voor Finland en Zweden *
(artikel 110 bis van het Reglement) (stemming)

Verslag over het voorstel voor een verordening van de Raad houdende wijziging van Verordening (EG)
nr. 2596/97 tot verlenging van de in artikel 149, lid 1, van de Akte van Toetreding van Oostenrijk,
Finland en Zweden bedoelde periode [COM(2003) 0372 � C5-0324/2003 � 2003/0144(CNS)] � Com-
missie landbouw en plattelandsontwikkeling.
Rapporteur Joseph Daul (A5-0317/2003)
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 2)

ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE

Aangenomen bij één enkele stemming (P5_TA(2003)0420)

11. Boekhoudkundig informatienet betreffende landbouwbedrijven * (artikel 110 bis
van het Reglement) (stemming)

Verslag over het voorstel voor een verordening van de Raad houdende wijziging van Verordening
nr. 79/65/EEG tot oprichting van een boekhoudkundig informatienet betreffende de inkomens en de
bedrijfseconomische positie van de landbouwbedrijven in de Europese Economische Gemeenschap
[COM(2003) 472 � C5-0437/2003 � 2003/0183(CNS)] � Commissie landbouw en plattelandsontwikke-
ling.
Rapporteur Joseph Daul (A5-0318/2003)
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 3)

ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE

Aangenomen bij één enkele stemming (P5_TA(2003)0421)

12. Veiligheid van luchtvaartuigen uit derde landen *** II (artikel 110 bis van het
Reglement) (stemming)

Aanbeveling voor de tweede lezing betreffende het gemeenschappelijk standpunt, door de Raad vastgesteld
met het oog op de aanneming van de richtlijn van het Europees Parlement een de Raad inzake de veilig-
heid van luchtvaartuigen uit derde landen die gebruik maken van luchthavens in de Gemeenschap [8478/
1/2003 � C5-0278/2003 � 2002/0014(COD)] � Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme.
Rapporteur Nelly Maes (A5-0301/2003)
(Gekwalificeerde meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 4)

GEMEENSCHAPPELIJK STANDPUNT VAN DE RAAD en AMENDEMENTEN

Goedgekeurd (P5_TA(2003)0422)

Opmerkingen in het kader van de de stemming:
� Voor de stemming legde de rapporteur een verklaring af overeenkomstig artikel 110 bis, lid 4 van het

Reglement.

13. Beschikbaarstelling van middelen uit het solidariteitsfonds van de EU
(artikel 110 bis van het Reglement) (stemming)

Verslag over de voorstellen voor besluiten betreffende de beschikbaarstelling van middelen uit het solidari-
teitsfonds van de EU overeenkomstig punt 3 van het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002
tussen het Europees Parlement, de Raad en de Commissie over de financiering van het solidariteitsfonds
van de Europese Unie ter aanvulling van het Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 over de begro-
tingsdiscipline en de verbetering van de begrotingsprocedure [COM(2003) 431 � C5-0323/2003 �
2003/0166(ACI), COM(2003) 529 � C5-0418/2003 � 2003/0206(ACI)] � Begrotingscommissie.
Rapporteur Joan Colom i Naval (A5-0315/2003)
(Gekwalificeerde meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 5)

ONTWERPRESOLUTIE en VOORSTEL VOOR EEN BESLUIT

Aangenomen bij één enkele stemming (P5_TA(2003)0423)
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14. Ontwerp van gewijzigde begroting nr. 5/2003 (artikel 110 bis van het Regle-
ment) (stemming)

Verslag over het ontwerp van gewijzigde begroting nr. 5 van de Europese Unie voor het begrotings-
jaar 2003 � Afdeling III � Commissie [13014/2003 � C5-0449/2003 � 2003/2144(BUD),
2003/2181(BUD)] � Begrotingscommissie.
Rapporteur Göran Färm (A5-0316/2003)
(Gekwalificeerde meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 6)

ONTWERPRESOLUTIE

Aangenomen bij één enkele stemming (P5_TA(2003)0424)

15. Minimale veiligheidseisen voor tunnels in het trans-Europese wegennet *** I
(artikel 110 bis van het Reglement) (stemming)

Verslag over het voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad inzake minimale
veiligheidseisen voor tunnels in het trans-Europese wegennet [COM(2002) 769 � C5-0635/2002 �
2002/0309(COD)] � Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme.
Rapporteur Reinhard Rack (A5-0311/2003)
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 7)

VOORSTEL VAN DE COMMISSIE, AMENDEMENTEN en ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE

Aangenomen bij één enkele stemming (P5_TA(2003)0425)

16. Interinstitutioneel akkoord „Beter wetgeven” (artikel 110 bis van het Regle-
ment) (stemming)

Verslag over de sluiting van het interinstitutioneel akkoord „Beter wetgeven” tussen het Europees Parle-
ment, de Raad en de Commissie [2003/2131(ACI)] � Commissie constitutionele zaken.
Rapporteur Monica Frassoni (A5-0313/2003)
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 8)

VOORSTEL VOOR EEN BESLUIT

Aangenomen bij één enkele stemming (P5_TA(2003)0426)

17. Vereenvoudiging en verbetering van de communautaire regelgeving
(artikel 110 bis van het Reglement) (stemming)

Tweede verslag over de mededelingen van de Commissie over de vereenvoudiging en verbetering van de
communautaire regelgeving [COM(2001) 726 � C5-0108/2002 � 2002/2052(COS)] � Commissie juri-
dische zaken en interne markt.
Rapporteur Manuel Medina Ortega (A5-0235/2003)
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 9)

ONTWERPRESOLUTIE

De rapporteur verzoekt namens de PSE om terugverwijzing van het verslag naar de commissie op grond
van artikel 144, lid 1, van het Reglement.

Over dit verzoek wordt het woord gevoerd door Monica Frassoni.

Het Parlement willigt het verzoek in.
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18. Europees ruimtevaartbeleid (artikel 110 bis van het Reglement) (stemming)

Verslag over het Europees ruimtevaartbeleid � Groenboek [2003/2092(INI)] � Commissie industrie,
externe handel, onderzoek en energie.
Rapporteur Guido Bodrato (A5-0294/2003)
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 10)

ONTWERPRESOLUTIE

Aangenomen bij één enkele stemming (P5_TA(2003)0427)

19. Controle op concentraties van ondernemingen * (stemming)

Verslag over het voorstel voor een verordening van de Raad betreffende de controle op concentraties
van ondernemingen („de EG-concentratieverordening”) [COM(2002) 711 � C5-0005/2003 �
2002/0296(CNS)] � Economische en Monetaire Commissie.
Rapporteur Benedetto Della Vedova (A5-0257/2003)
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 11)

VOORSTEL VAN DE COMMISSIE

Als geamendeerd goedgekeurd (P5_TA(2003)0428)

ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE

Aangenomen(P5_TA(2003)0428)

Opmerkingen in het kader van de stemming:

� Ieke van den Burg wilde na de stemming over amendement 40 een mondeling amendement hierop
indienen.

De Voorzitter verleende haar hiertoe geen toestemming, omdat de uitslag van de stemming over amende-
ment 40 al vaststond.

20. Overdracht van persoonlijke gegevens door de luchtvaartmaatschappijen bij
transatlantische vluchten (stemming)

Ontwerpresolutie ingediend door Johanna L.A. Boogerd-Quaak, namens de Commissie LIBE, inzake de
overdracht van persoonlijke gegevens door de luchtvaartmaatschappijen bij transatlantische vluchten:
stand van de onderhandelingen met de Verenigde Staten (B5-0411/2003)
Het debat heeft op 23 september 2003 plaatsgevonden (punt 27).
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 12)

ONTWERPRESOLUTIE

Aangenomen(P5_TA(2003)0429)

21. Moeilijkheden in de Europese bijenhouderij (stemming)

Ontwerpresolutie ingediend door Astrid Lulling en Dominique F.C. Souchet, namens de Commissie AGRI,
over de moeilijkheden in de Europese bijenhouderij (B5-0410/2003)
Het debat heeft op 25 september 2003 plaatsgevonden (punt 22 van de notulen).
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 13)

ONTWERPRESOLUTIE

Aangenomen (P5_TA(2003)0430)
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22. Partnerschapsovereenkomsten op visserijgebied met derde landen (stemming)

Verslag over de mededeling van de Commissie over een geïntegreerd kader voor partnerschapsovereen-
komsten op visserijgebied met derde landen [COM(2002) 637 � C5-0070/2003 � 2003/2034(INI)] �
Commissie visserij.
Rapporteur Arlindo Cunha (A5-0303/2003)
(Gewone meerderheid)
(Bijzonderheden stemming: bijlage 1, punt 14)

ONTWERPRESOLUTIE

Aangenomen (P5_TA(2003)0431)

Opmerkingen in het kader van de stemming:

� Elspeth Attwooll diende een mondeling amendement in op amendement 3.

*
* *

(Van 11.30 uur tot 12.10 uur komt het Parlement, onder voorzitterschap van Pat Cox, in plechtige
vergadering bijeen ter gelegenheid van het bezoek van Vaira Vike-Freiberga, president van de Republiek
Letland.)

*
* *

23. Stemverklaringen

Schriftelijke stemverklaringen:

De schriftelijke stemverklaringen in de zin van artikel 137, lid 3 van het Reglement zijn opgenomen in het
volledig verslag van deze vergadering.

Mondelinge stemverklaringen:

Verslag Joan Colom i Naval � A5-0315/2003: Sebastiano (Nello) Musumeci

24. Rectificaties stemgedrag

De volgende leden hebben hun stemgedrag als volgt gerectificeerd:

Verslag Paolo Costa � A5-0308/2003

� één enkele stemming
Vóór: Marianne L.P. Thyssen, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou, Gilles Savary, Arlene McCarthy en Christa
Randzio-Plath
Tegen: Daniel J. Hannan, Caroline F. Jackson, James Nicholson en Charles Tannock

Verslag Bodrato � A5-0294/2003

� één enkele stemming
Vóór: Hélène Flautre, Arlene McCarthy, Gilles Savary, Marianne L.P. Thyssen en Mark Francis Watts
Onthoudingen: Caroline F. Jackson, Roy Perry en Philip Claeys

Ontwerpresolutie � B5-0411/2003

� resolutie (geheel)
Vóór: Gianfranco Dell’Alba en Ilda Figueiredo
Tegen: Charles Tannock
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Ontwerpresolutie � B5-0410/2003

� amendement 3
Vóór: Danielle Darras, Gianfranco Dell’Alba, Philip Bushill-Matthews, Caroline F. Jackson en Olga
Zrihen

Verslag Cunha � A5-0303/2003

� paragraaf 1
Vóór: Gianfranco Dell’Alba

*
* *

Christian Foldberg Rovsing heeft laten weten dat hij wegens een financieel belang niet heeft deelgenomen
aan de stemming over het verslag Bodrato (A5-0294/2003).

EINDE VAN DE STEMMINGEN

25. Aanwijzing commissies

De commissie PETI wordt als medeadviserende commissie aangewezen voor:

� Verslag over de tenuitvoerlegging van Richtlijn 75/442/EEG � Kaderrichtlijn betreffende afvalstoffen
(COM(2003) 250 � C5-0409/2003 � 2003/2124(INI))
(ten principale: ENVI)

� Verslag over de tenuitvoerlegging van Richtlijn 96/61/EG � Milieu: preventie en bestrijding van ver-
ontreiniging (IPPC) (COM(2003) 354 � C5-0410/2003 � 2003/2125(INI))
(ten principale: ENVI)

� Immigratie, integratie en werkgelegenheid (COM(2003) 336 � C5-0382/03 � 2003/2147(INI))
(ten principale: EMPL)

De commissie CULT wordt als medeadviserende commissie aangewezen voor:

� Verlaagde BTW-tarieven (wijziging Richtlijn 77/388/EEG) (COM(2003) 397 � C5-0359/03 �
2003/0169(CNS))
(ten principale: ECON)

26. Bekendmaking van gemeenschappelijke standpunten van de Raad

De Voorzitter deelt op grond van artikel 74, lid 1 van het Reglement mede de volgende gemeenschappe-
lijke standpunten te hebben ontvangen, alsmede de redenen die de Raad hebben geleid tot het vaststellen
van deze gemeenschappelijke standpunten, en de standpunten van de Commissie inzake:

� Verordening van het Europees Parlement en de Raad inzake drugsprecursoren (C5-0462/2003 �
2002/0217(COD) � 9732/1/2003 � SEC(2003) 1073 � 11228/1/2003)
verwezen naar: ten principale: LIBE

medeadviserende commissie voor de eerste lezing: ENVI

� Verordening van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van communautaire procedures
voor het verlenen van vergunningen, het toezicht en de geneesmiddelenbewaking met betrekking tot
geneesmiddelen voor menselijk en diergeneeskundig gebruik en tot oprichting van een Europees
Geneesmiddelenbureau (C5-0463/2003 � 2001/0252(COD) � 10949/2/2003 � SEC(2003) 1082 �
12155/1/2003)
verwezen naar: ten principale: ENVI

medeadviserende commissie voor de eerste lezing: AGRI, BUDG, CONT, ITRE,
JURI

31.3.2004 NL C 81 E/23Publicatieblad van de Europese Unie

Donderdag, 9 oktober 2003



� Richtlijn van het Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Richtlijn 2001/83/EG tot vaststel-
ling van een communautair wetboek betreffende geneesmiddelen voor menselijk gebruik
(C5-0464/2003 � 2001/0253(COD) � 10950/3/2003 � SEC(2003) 1082 � 12155/1/2003)
verwezen naar: ten principale: ENVI

medeadviserende commissie voor de eerste lezing: AGRI, BUDG, CONT, ITRE,
JURI

� Richtlijn van het Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Richtlijn 2001/82/EG tot vaststel-
ling van een communautair wetboek betreffende geneesmiddelen voor diergeneeskundig gebruik
(C5-0465/2003 � 2001/0254(COD) � 10951/3/2003 � SEC(2003) 1082 � 12155/1/2003)
verwezen naar: ten principale: ENVI

medeadviserende commissie voor de eerste lezing: AGRI, BUDG, CONT, ITRE,
JURI

De termijn van drie maanden waarover het Parlement beschikt om zich uit te spreken gaat bijgevolg
morgen, 10 oktober 2003, in.

27. Verzending van de tijdens deze vergadering aangenomen teksten

Overeenkomstig artikel 148, lid 2 van het Reglement zullen de notulen van de huidige vergadering aan het
begin van de volgende vergadering aan het Parlement ter goedkeuring worden voorgelegd.

Met instemming van het Parlement zullen de aangenomen teksten reeds thans worden toegezonden aan
degenen voor wie zij bestemd zijn.

28. Rooster van de volgende vergaderingen

De volgende vergaderingen vinden plaats van 20 t/m 23 oktober 2003.

Het woord wordt gevoerd door Rainer Wieland die, terugkomend op zijn betoog van 23 september 2003
te Straatsburg (punt 20 van de notulen van 23 september 2003), de kwestie vande toegang van leden tot de
gebouwen van het Parlement in geval van betogingen in de nabijheid daarvan aan de orde stelt; hij wenst
dat deze kwestie aan het Bureau wordt voorgelegd (De Voorzitter antwoordt dat hij zijn opmerkingen aan
de quaestoren en de Voorzitter van het Parlement zal overbrengen).

29. Onderbreking van de zitting

De zitting van het Europees Parlement wordt onderbroken.

De vergadering wordt om 12.15 uur gesloten.

Julian Priestley
Secretaris-generaal

Pat Cox
Ondervoorzitter
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PRESENTIELIJST

Ondertekend door:

Aaltonen, Abitbol, Adam, Ainardi, Alavanos, Almeida Garrett, Alyssandrakis, Andersen, Andersson,
Andreasen, André-Léonard, Andrews, Andria, Angelilli, Aparicio Sánchez, Attwooll, Auroi, Averoff,
Avilés Perea, Ayuso González, Bakopoulos, Balfe, Baltas, Banotti, Barón Crespo, Bartolozzi, Bastos,
Bayona de Perogordo, Bébéar, Belder, Berenguer Fuster, Berès, van den Berg, Bergaz Conesa, Berger,
Berlato, Bernié, Berthu, Bertinotti, Beysen, Blak, Blokland, Bodrato, Böge, Bösch, von Boetticher, Bonde,
Boogerd-Quaak, Booth, Bordes, van den Bos, Boselli, Boudjenah, Boumediene-Thiery, Bourlanges,
Bouwman, Bowis, Bradbourn, Bremmer, Breyer, Brie, Buitenweg, Bullmann, van den Burg, Bushill-
Matthews, Busk, Butel, Callanan, Calò, Camisón Asensio, Camre, Carlotti, Carnero González, Carraro,
Carrilho, Casaca, Cashman, Caudron, Caullery, Cauquil, Cederschiöld, Celli, Cercas, Cerdeira Morterero,
Ceyhun, Chichester, Claeys, Clegg, Cocilovo, Coelho, Cohn-Bendit, Colom i Naval, Corbett, Corbey,
Cornillet, Corrie, Cossutta, Paolo Costa, Raffaele Costa, Coûteaux, Cox, Crowley, Cushnahan, van Dam,
Darras, Daul, Davies, Decourrière, De Keyser, Dell’Alba, Della Vedova, De Mita, Deprez, De Sarnez,
Descamps, Désir, Deva, De Veyrac, Dhaene, Díez González, Di Lello Finuoli, Dillen, Dimitrakopoulos, Di
Pietro, Doorn, Dover, Doyle, Dührkop Dührkop, Duff, Duhamel, Duin, Dupuis, Dybkjær, Echerer, El
Khadraoui, Elles, Eriksson, Esclopé, Ettl, Robert J.E. Evans, Färm, Fatuzzo, Fava, Ferber, Fernández Martín,
Ferrández Lezaun, Ferrer, Ferri, Fiebiger, Figueiredo, Fiori, Fitzsimons, Flautre, Flemming, Flesch, Florenz,
Folias, Formentini, Fourtou, Frahm, Fraisse, Frassoni, Friedrich, Fruteau, Gahler, Gahrton, Galeote Quecedo,
Garaud, García-Orcoyen Tormo, Garot, Garriga Polledo, Gasòliba i Böhm, de Gaulle, Gawronski, Gebhardt,
Gemelli, Ghilardotti, Gill, Gillig, Gil-Robles Gil-Delgado, Glante, Glase, Goebbels, Goepel, Görlach,
Gollnisch, Gomolka, Goodwill, Gorostiaga Atxalandabaso, Graça Moura, Gröner, Grönfeldt Bergman,
Grosch, Grossetête, Gutiérrez-Cortines, Guy-Quint, Hänsch, Hager, Hannan, Hansenne, Harbour,
Hatzidakis, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Helmer, Hermange, Hernández Mollar, Herranz García,
Herzog, Hieronymi, Hortefeux, Howitt, Hudghton, Hughes, Huhne, van Hulten, Hume, Hyland, Iivari,
Ilgenfritz, Inglewood, Isler Béguin, Izquierdo Collado, Izquierdo Rojo, Jackson, Jarzembowski, Jeggle,
Jensen, Jöns, Jonckheer, Jové Peres, Junker, Karamanou, Karas, Karlsson, Katiforis, Kauppi, Keppelhoff-
Wiechert, Keßler, Khanbhai, Kindermann, Glenys Kinnock, Kirkhope, Klamt, Klaß, Knolle, Koch, Konrad,
Korhola, Koukiadis, Koulourianos, Krarup, Kratsa-Tsagaropoulou, Krehl, Kreissl-Dörfler, Krivine,
Kronberger, Kuhne, Kuntz, Lage, Lagendijk, Laguiller, Lalumière, Lamassoure, Lambert, Lang, Lange,
Langen, Langenhagen, Lannoye, de La Perriere, Laschet, Lavarra, Lechner, Lehne, Leinen, Liese, Linkohr,
Lisi, Lombardo, Lucas, Ludford, Lulling, Lund, Lynne, Maat, Maaten, McAvan, McCarthy, McCartin,
MacCormick, McKenna, McMillan-Scott, McNally, Maes, Malliori, Malmström, Manisco, Erika Mann,
Thomas Mann, Marchiani, Marinho, Marini, Marinos, Markov, Marques, Marset Campos, Martens, David
W. Martin, Hans-Peter Martin, Hugues Martin, Martinez, Martínez Martínez, Mastorakis, Mathieu,
Matikainen-Kallström, Mauro, Hans-Peter Mayer, Xaver Mayer, Medina Ortega, Meijer, Menéndez del
Valle, Mennea, Mennitti, Messner, Miguélez Ramos, Miller, Miranda de Lage, Modrow, Mombaur,
Monsonís Domingo, Montfort, Moraes, Morgantini, Morillon, Emilia Franziska Müller, Mulder, Murphy,
Muscardini, Musotto, Musumeci, Myller, Napoletano, Naranjo Escobar, Nassauer, Newton Dunn,
Nicholson, Niebler, Nisticò, Nobilia, Nogueira Román, Nordmann, Obiols i Germà, Ó Neachtain, Onesta,
Oomen-Ruijten, Oreja Arburúa, Ortuondo Larrea, O’Toole, Paasilinna, Pacheco Pereira, Paciotti, Pack,
Pastorelli, Patakis, Paulsen, Pérez Álvarez, Pérez Royo, Perry, Pesälä, Pex, Piecyk, Piétrasanta, Pirker,
Piscarreta, Pisicchio, Pittella, Plooij-van Gorsel, Podestà, Poettering, Pohjamo, Poignant, Poli Bortone,
Pomés Ruiz, Poos, Posselt, Prets, Procacci, Pronk, Provan, Puerta, Purvis, Queiró, Rack, Radwan, Randzio-
Plath, Rapkay, Raschhofer, Raymond, Redondo Jiménez, Ribeiro e Castro, Ries, Riis-Jørgensen, Ripoll y
Martínez de Bedoya, Rocard, Rod, Rodríguez Ramos, de Roo, Roth-Behrendt, Rothe, Roure, Rovsing,
Rübig, Rühle, Ruffolo, Sacconi, Sacrédeus, Saint-Josse, Salafranca Sánchez-Neyra, Sandberg-Fries,
Sandbæk, Sanders-ten Holte, Santini, dos Santos, Sauquillo Pérez del Arco, Savary, Sbarbati, Scallon,
Scapagnini, Scarbonchi, Schaffner, Scheele, Schleicher, Herman Schmid, Olle Schmidt, Schmitt,
Schnellhardt, Schörling, Jürgen Schröder, Schroedter, Schulz, Schwaiger, Segni, Seppänen, Simpson,
Sjöstedt, Skinner, Smet, Sörensen, Sommer, Sornosa Martínez, Souchet, Souladakis, Sousa Pinto, Staes,
Stauner, Stenmarck, Stenzel, Sterckx, Stevenson, Stihler, Stirbois, Stockton, Sturdy, Sudre, Suominen,
Swiebel, Swoboda, Sørensen, Tannock, Terrón i Cusí, Theato, Theorin, Thomas-Mauro, Thorning-
Schmidt, Thors, Thyssen, Titley, Torres Marques, Trakatellis, Tsatsos, Turchi, Turco, Turmes, Vachetta,
Väyrynen, Vairinhos, Valenciano Martínez-Orozco, Vallvé, Van Hecke, Van Lancker, Varela Suanzes-
Carpegna, Vatanen, Vattimo, de Veyrinas, Vidal-Quadras Roca, Vinci, Virrankoski, Vlasto, Voggenhuber,
Volcic, Wachtmeister, Wallis, Walter, Watson, Watts, Weiler, Wenzel-Perillo, Whitehead, Wieland,
Wiersma, von Wogau, Wuermeling, Wuori, Wurtz, Wyn, Wynn, Xarchakos, Zabell, Zacharakis, Zappalà,
Zimeray, Zimmerling, Zissener, Zorba, Zrihen.
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Waarnemers

Bagó Zoltán, Balla Mihály, Bastys Mindaugas, Beneš Miroslav, Brejc Mihael, Chronowski Andrzej,
Chrzanowski Zbigniew, Ciemniak Grażyna, Cilevičs Boriss, Didžiokas Gintaras, Ékes József, Falbr Richard,
Fazakas Szabolcs, Fenech Antonio, Filipek Krzysztof, Gadzinowski Piotr, Gawłowski Andrzej, Germič
Ljubo, Grzebisz-Nowicka Zofia, Gurmai Zita, Gyürk András, Hegyi Gyula, Holáň Vilém, Ilves Toomas
Hendrik, Kacin Jelko, Kamiński Michał Tomasz, Kāposts Andis, Kelemen András, Klich Bogdan, Kłopotek
Eugeniusz, Klukowski Wacław, Kowalska Bronisława, Kreitzberg Peeter, Kriščiūnas Kęstutis, Kroupa Daniel,
Kuzmickas Kęstutis, Kvietkauskas Vytautas, Lachnit Petr, Landsbergis Vytautas, Lepper Andrzej, Libicki
Marcin, Lisak Janusz, Lydeka Arminas, Łyżwiński Stanisław, Macierewicz Antoni, Maldeikis Eugenijus,
Mallotová Helena, Matsakis Marios, Őry Csaba, Palečková Alena, Pasternak Agnieszka, Peterle Alojz,
Pieniążek Jerzy, Plokšto Artur, Podgórski Bogdan, Podobnik Janez, Pospíšil Jiří, Protasiewicz Jacek, Pusz
Sylwia, Rouček Libor, Sefzig Ludĕk, Siekierski Czesław, Smorawiński Jerzy, Szabó Zoltán, Szájer József,
Szczygło Aleksander, Tomaka Jan, Vaculík Josef, Valys Antanas, Vareikis Egidijus, Vastagh Pál, Vėsaitė
Birutė, Wenderlich Jerzy, Widuch Marek, Wiśniowska Genowefa, Žiak Rudolf.
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BIJLAGE I

STEMMINGSUITSLAGEN

Afkortingen en tekens

+ aangenomen

− verworpen

� vervallen

Ing. ingetrokken

HS (…, …, …) hoofdelijke stemming (aantal stemmen vóór, aantal stemmen tegen,
onthoudingen)

ES (…, …, …) elektronische stemming (aantal stemmen vóór, aantal stemmen tegen,
onthoudingen)

so stemming in onderdelen

as aparte stemming

am amendement

CA compromisamendement

DD desbetreffend deel

S amendement tot schrapping

= gelijkluidende amendementen

§ paragraaf/lid

artikel artikel

overw overweging

OR ontwerpresolutie

GOR gezamenlijke ontwerpresolutie

Geh. S geheime stemming

1. Snelheidsbegrenzers of soortgelijke begrenzingssystemen voor bepaalde
categorieën motorvoertuigen *** I

Verslag: COSTA (A5-0308/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming HS + 380, 23, 12

Verzoek om hoofdelijke stemming:

PPE-DE: eindstemming

2. Melk:verlenging van overgangsmaatregelen voor Finland en Zweden *

Verslag: DAUL (A5-0317/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming +
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3. Boekhoudkundig informatienet betreffende landbouwbedrijven *

Verslag: DAUL (A5-0318/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming +

4. Veiligheid van luchtvaartuigen uit derde landen *** II

Aanbeveling voor de tweede lezing: MAES (A5-0301/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming + gekwalificeerde meerderheid

5. Beschikbaarstelling van middelen uit het Solidariteitsfonds van de EU

Verslag: COLOM I NAVAL (A5-0315/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming + gekwalificeerde meerderheid

6. Ontwerp van gewijzigde begroting nr. 5/2003

Verslag: FÄRM (A5-0316/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming + gekwalificeerde meerderheid

7. Minimale veiligheidseisen voor tunnels in het trans-Europese wegennet *** I

Verslag: RACK (A5-0311/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming +
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8. Interinstitutioneel akkoord „Beter wetgeven”

Verslag: FRASSONI (A5-0313/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming +

9. Vereenvoudiging en verbetering van de communautaire regelgeving

Verslag: MEDINA ORTEGA (A5-0235/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming terugverwezen naar: de commissie art 144, 1

10. Europees ruimtevaartbeleid

Verslag: BODRATO (A5-0294/2003)

Betreft HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

één enkele stemming HS + 394, 41, 54

Verzoek om hoofdelijke stemming:

PPE-DE: eindstemming

11. Controle op concentraties van ondernemingen *

Verslag: DELLA VEDOVA (A5-0257/2003)

Betreft Am. nr. van HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

amendementen van de bevoegde
commissie � stemming en bloc

1-21
23-34

commissie +

art 2, § 1 37 PSE ES − 221, 256, 5

art 8, § 2 38 PSE −

art 10, § 3 39 PSE −

22 commissie +

art 11, § 6 40 PSE −

art 18, § 4 41 PSE −

na overw 20 42 ELDR +

overw 33 35 PSE −

overw 42 36 PSE −

Stemming: gewijzigd voorstel +

Stemming: wetgevingsresolutie +
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12. Overdracht van persoonlijke gegevens door de luchtvaartmaatschappijen bij
transatlantische vluchten

Ontwerpresolutie: B5-0411/2003

Betreft Am. nr. van HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

ontwerpresolutie B5-0411/2003
(commissie LIBE)

§ 2 oorspronkelijke tekst so

1 +

2 +

§ 9 oorspronkelijke tekst as +

Stemming: resolutie (geheel) HS + 445, 31, 21

Verzoeken om hoofdelijke stemming

PPE-DE: eindstemming
Verts/ALE: eindstemming

Verzoeken om aparte stemming

PSE: § 9

Verzoeken om stemming in onderdelen

M. HEATON-HARRIS ea
§ 2
1ste deel: t/m „met name artikel 11”
2de deel: rest

13. Moeilijkheden in de Europese bijenhouderij

Ontwerpresolutie: B5-0410/2003

Betreft Am. nr. van HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

ontwerpresolutie B5-0410/2003
(commissie AGRI)

na § 11 3 GUE/NGL HS + 371, 72, 54

overw E 2 GUE/NGL −

na overw I 1/rev PPE-DE + PSE +
Souchet

+

Stemming: resolutie (geheel) +

Verzoek om hoofdelijke stemming

GUE/NGL: am 3
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14. Partnerschapsovereenkomsten op visserijgebied met derde landen

Verslag: CUNHA (A5-0303/2003)

Betreft Am. nr. van HS, enz. Stemming HS/ES � opmerkingen

§ 1 oorspronkelijke tekst HS + 423, 65, 12

na § 4 2 ELDR ES + 277, 202, 7

§ 5 oorspronkelijke tekst so

1 +

2 +

§ 7 1 ELDR −

§ oorspronkelijke tekst as +

§ 8 5 PSE +

§ oorspronkelijke tekst as �

§ 11 3 ELDR ES + 257, 207, 38 monde-
ling gewíjzigd

§ oorspronkelijke tekst as �

§ 12 oorspronkelijke tekst as +

§ 19 oorspronkelijke tekst as +

overw A oorspronkelijke tekst as +

overw B oorspronkelijke tekst as +

overw H oorspronkelijke tekst so

1 +

2/HS + 368, 79, 52

overw K 4 ELDR +

§ oorspronkelijke tekst �

overw M oorspronkelijke tekst as +

Stemming: resolutie (geheel) +

Verzoeken om hoofdelijke stemming

EDD: §§ 1, overw H [2de deel], overw K [2de deel]

Verzoeken om aparte stemming

ELDR: § 19
Verts/ALE: overw A, B, M, §§ 1, 7, 8, 11, 12
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Verzoeken om stemming in onderdelen

Verts/ALE, EDD
overw H
1ste deel: t/m „partnerschapsovereenkomsten op visserijgebied”
2de deel: rest

Verts/ALE
§ 5
1ste deel: tekst zonder de woorden „bij voorkeur”
2de deel: rest

Diversen

Mevrouw Attwooll heeft namens de ELDR-Fractie het volgende mondelinge amendement op amendement 3
voorgesteld:

11. pleit ervoor bij de Commissie om een gezond financieel hoofdstuk voor de financiering van de
visserijakkoorden te formuleren, waarbij rekening dient te worden gehouden met de mogelijke budgettaire
consequenties van een eventuele uitbreiding van het aantal akkoorden in de nabije toekomst en het eerlijk
delen van de kosten tussen de Gemeenschap en de eigenaren van de schepen ter vergoeding voor de
visserijrechten, ongeacht het derde land waarmee het akkoord gesloten is, daarbij in gedachten houdend
dat de EU-bijdrage beschouwd moet worden als een bijdrage aan een commercieel akkoord en als ontwik-
kelingshulp;

De Voorzitter stelde vast dat geen bezwaar werd gemaakt tegen dit amendement.
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BIJLAGE II

UITSLAG VAN DE HOOFDELIJKE STEMMINGEN

1. Verslag Costa A5-0308/2003
Resolutie

Voor: 380

EDD: Belder, Bernié, Blokland, Bonde, Butel, van Dam, Esclopé, Sandbæk

ELDR: Andreasen, André-Léonard, Attwooll, Boogerd-Quaak, Busk, Calò, Clegg, Costa Paolo, De Clercq, Di
Pietro, Duff, Dybkjær, Flesch, Formentini, Gasòliba i Böhm, Huhne, Jensen, Lynne, Maaten, Malmström,
Manders, Monsonís Domingo, Mulder, Newton Dunn, Nordmann, Pesälä, Plooij-van Gorsel, Pohjamo,
Procacci, Ries, Sanders-ten Holte, Sbarbati, Schmidt, Sterckx, Sørensen, Väyrynen, Vallvé, Van Hecke,
Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Ainardi, Alavanos, Alyssandrakis, Bakopoulos, Bergaz Conesa, Blak, Bordes, Boudjenah,
Caudron, Cauquil, Cossutta, Eriksson, Fiebiger, Figueiredo, Frahm, Herzog, Jové Peres, Koulourianos,
Krivine, Laguiller, Manisco, Markov, Marset Campos, Meijer, Modrow, Patakis, Puerta, Schmid Herman,
Seppänen, Sjöstedt, Vachetta, Wurtz

NI: Berthu, Beysen, Cappato, Garaud, Hager, Ilgenfritz, Kronberger, de La Perriere, Mennea, Souchet, Turco

PPE-DE: Almeida Garrett, Andria, Averoff, Avilés Perea, Bastos, Bayona de Perogordo, Bodrato, Böge, von
Boetticher, Camisón Asensio, Cocilovo, Coelho, Cornillet, Daul, Decourrière, Deprez, De Sarnez, Descamps,
De Veyrac, Dimitrakopoulos, Doorn, Doyle, Fatuzzo, Fernández Martín, Ferrer, Fiori, Florenz, Folias,
Fourtou, Friedrich, Gahler, Galeote Quecedo, García-Orcoyen Tormo, Gargani, Garriga Polledo,
Gawronski, Gemelli, Glase, Goepel, Gomolka, Goodwill, Grossetête, Gutiérrez-Cortines, Hannan,
Hansenne, Hermange, Hernández Mollar, Herranz García, Hieronymi, Hortefeux, Inglewood, Jackson,
Jarzembowski, Karas, Kauppi, Keppelhoff-Wiechert, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Korhola, Langen, Lechner,
Lehne, Liese, Lisi, Lombardo, Lulling, Maat, McCartin, Marinos, Martin Hugues, Mastella, Matikainen-
Kallström, Mauro, Mayer Xaver, Méndez de Vigo, Mennitti, Mombaur, Morillon, Müller Emilia Franziska,
Musotto, Naranjo Escobar, Nassauer, Nicholson, Ojeda Sanz, Oomen-Ruijten, Oostlander, Oreja Arburúa,
Pack, Pastorelli, Pérez Álvarez, Pex, Pirker, Piscarreta, Pisicchio, Podestà, Poettering, Pomés Ruiz, Pronk,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Ripoll y Martínez de Bedoya, Rovsing, Sacrédeus, Salafranca Sánchez-
Neyra, Schaffner, Schleicher, Schmitt, Schnellhardt, Schröder Jürgen, Schwaiger, Smet, Sommer, Stockton,
Sturdy, Suominen, Tajani, Tannock, Theato, Trakatellis, Valdivielso de Cué, Varela Suanzes-Carpegna, de
Veyrinas, Vidal-Quadras Roca, Vlasto, Wenzel-Perillo, von Wogau, Wuermeling, Xarchakos, Zabell,
Zacharakis, Zappalà, Zimmerling

PSE: Adam, Andersson, Aparicio Sánchez, Baltas, Berenguer Fuster, van den Berg, Berger, Bösch,
Bullmann, van den Burg, Carlotti, Carnero González, Carraro, Cashman, Cercas, Ceyhun, Colom i Naval,
Corbett, Corbey, De Keyser, Désir, Díez González, Dührkop Dührkop, Duhamel, Duin, El Khadraoui, Ettl,
Färm, Fava, Fruteau, Ghilardotti, Gill, Gillig, Glante, Goebbels, Görlach, Gröner, Guy-Quint, Hänsch, Haug,
Hazan, Hedkvist Petersen, Howitt, Hughes, van Hulten, Hume, Iivari, Izquierdo Collado, Izquierdo Rojo,
Jöns, Karlsson, Katiforis, Keßler, Kindermann, Kinnock, Koukiadis, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lage,
Lavarra, Lund, McAvan, McNally, Malliori, Martin David W., Martin Hans-Peter, Martínez Martínez,
Mastorakis, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Miller, Miranda de Lage, Moraes,
Murphy, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, O’Toole, Paasilinna, Paciotti, Piecyk, Poignant, Rapkay,
Rocard, Roth-Behrendt, Rothley, Roure, Ruffolo, Sacconi, dos Santos, Sauquillo Pérez del Arco, Schmid
Gerhard, Simpson, Skinner, Sornosa Martínez, Souladakis, Sousa Pinto, Stihler, Theorin, Thorning-
Schmidt, Titley, Torres Marques, Vairinhos, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Walter, Weiler,
Whitehead, Wynn, Zorba, Zrihen

UEN: Andrews, Camre, Hyland, Marchiani, Muscardini, Nobilia, Poli Bortone, Queiró, Ribeiro e Castro,
Turchi

Verts/ALE: Aaltonen, Auroi, Boumediene-Thiery, Bouwman, Buitenweg, Celli, Cohn-Bendit, Dhaene,
Echerer, Ferrández Lezaun, Frassoni, Gahrton, Hudghton, Jonckheer, Lagendijk, Lambert, Lipietz,
MacCormick, McKenna, Nogueira Román, Onesta, Ortuondo Larrea, Piétrasanta, Rod, de Roo, Schörling,
Sörensen, Staes, Turmes, Voggenhuber, Wyn
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Tegen: 23

EDD: Farage

PPE-DE: Arvidsson, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Callanan, Cederschiöld, Chichester, Corrie, Deva,
Dover, Grönfeldt Bergman, Harbour, Helmer, Khanbhai, Kirkhope, McMillan-Scott, Perry, Provan, Purvis,
Stenmarck, Stevenson, Wachtmeister

Onthoudingen: 12

EDD: Abitbol

NI: Claeys, Dillen, de Gaulle, Gollnisch, Gorostiaga Atxalandabaso, Lang, Stirbois

PPE-DE: Kratsa-Tsagaropoulou, Langenhagen, Posselt, Rübig

2. Verslag Bodrato A5-0294/2003
Resolutie

Voor: 394

EDD: Bernié, Butel, Esclopé, Mathieu, Raymond

ELDR: Andreasen, André-Léonard, Attwooll, Boogerd-Quaak, van den Bos, Busk, Clegg, Costa Paolo, De
Clercq, Di Pietro, Duff, Dybkjær, Flesch, Formentini, Gasòliba i Böhm, Huhne, Jensen, Ludford, Lynne,
Maaten, Malmström, Manders, Monsonís Domingo, Mulder, Newton Dunn, Nordmann, Olsson, Paulsen,
Pesälä, Plooij-van Gorsel, Pohjamo, Procacci, Ries, Riis-Jørgensen, Sanders-ten Holte, Sbarbati, Schmidt,
Sterckx, Sørensen, Väyrynen, Vallvé, Van Hecke, Virrankoski, Wallis, Watson

GUE/NGL: Ainardi, Caudron, Cossutta, Fraisse, Herzog

NI: Beysen, Garaud, Gorostiaga Atxalandabaso, Hager, Ilgenfritz, Kronberger, de La Perriere, Mennea,
Souchet

PPE-DE: Almeida Garrett, Andria, Arvidsson, Averoff, Avilés Perea, Ayuso González, Bartolozzi, Bastos,
Bayona de Perogordo, Bébéar, Bodrato, Böge, von Boetticher, Bourlanges, Camisón Asensio, Cederschiöld,
Chichester, Cocilovo, Coelho, Cornillet, Costa Raffaele, Daul, Decourrière, De Mita, Deprez, De Sarnez,
Descamps, De Veyrac, Dimitrakopoulos, Doorn, Doyle, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Ferrer, Fiori,
Flemming, Florenz, Folias, Fourtou, Friedrich, Gahler, Galeote Quecedo, Gargani, Garriga Polledo,
Gawronski, Gemelli, Gil-Robles Gil-Delgado, Glase, Goepel, Gomolka, Goodwill, Grönfeldt Bergman,
Grosch, Grossetête, Gutiérrez-Cortines, Hansenne, Hatzidakis, Hermange, Hernández Mollar, Hieronymi,
Hortefeux, Inglewood, Jackson, Jarzembowski, Jeggle, Karas, Kauppi, Keppelhoff-Wiechert, Klamt, Klaß,
Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Lamassoure, Langen, Langenhagen, Lechner, Lehne, Liese,
Lisi, Lombardo, Lulling, Maat, McCartin, Mann Thomas, Marini, Marinos, Martens, Martin Hugues,
Mastella, Matikainen-Kallström, Mauro, Mayer Hans-Peter, Mayer Xaver, Méndez de Vigo, Mennitti,
Mombaur, Morillon, Müller Emilia Franziska, Musotto, Naranjo Escobar, Nassauer, Niebler, Ojeda Sanz,
Oomen-Ruijten, Oostlander, Oreja Arburúa, Pack, Pastorelli, Pérez Álvarez, Pex, Pirker, Piscarreta,
Pisicchio, Podestà, Poettering, Pomés Ruiz, Posselt, Pronk, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Ripoll y
Martínez de Bedoya, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Santini, Schaffner, Schleicher, Schmitt,
Schnellhardt, Schröder Jürgen, Schwaiger, Smet, Sommer, Stenmarck, Sudre, Suominen, Tajani, Theato,
Trakatellis, Valdivielso de Cué, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, de Veyrinas, Vidal-Quadras Roca,
Vlasto, Wachtmeister, Wenzel-Perillo, Wieland, von Wogau, Wuermeling, Xarchakos, Zabell, Zacharakis,
Zappalà, Zimmerling, Zissener

PSE: Adam, Andersson, Aparicio Sánchez, Baltas, Berenguer Fuster, van den Berg, Berger, Bösch,
Bullmann, van den Burg, Carlotti, Carnero González, Carraro, Carrilho, Cashman, Cercas, Cerdeira
Morterero, Ceyhun, Colom i Naval, Corbett, Corbey, De Keyser, Désir, Díez González, Dührkop Dührkop,
Duhamel, Duin, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert J.E., Färm, Fava, Fruteau, Garot, Gebhardt, Ghilardotti,
Gill, Gillig, Glante, Goebbels, Görlach, Gröner, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen,
Howitt, Hughes, van Hulten, Hume, Iivari, Izquierdo Collado, Izquierdo Rojo, Jöns, Junker, Karamanou,
Karlsson, Katiforis, Keßler, Kindermann, Kinnock, Koukiadis, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lage,
Lalumière, Lange, Lavarra, Leinen, Linkohr, Lund, McAvan, McNally, Malliori, Marinho, Martin David W.,
Martin Hans-Peter, Martínez Martínez, Mastorakis, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Miller, Miranda de Lage, Moraes, Murphy, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, O’Toole, Paasilinna, Paciotti,
Piecyk, Pittella, Poignant, Prets, Randzio-Plath, Rapkay, Rocard, Rodríguez Ramos, Roth-Behrendt, Rothe,
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Rothley, Roure, Ruffolo, Sacconi, dos Santos, Sauquillo Pérez del Arco, Savary, Scheele, Schmid Gerhard,
Simpson, Skinner, Sornosa Martínez, Souladakis, Sousa Pinto, Stihler, Swiebel, Terrón i Cusí, Theorin,
Thorning-Schmidt, Titley, Torres Marques, Vairinhos, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vattimo,
Walter, Weiler, Whitehead, Wiersma, Wynn, Zimeray, Zorba, Zrihen

UEN: Andrews, Camre, Hyland, Muscardini, Musumeci, Nobilia, Ó Neachtain, Poli Bortone, Queiró,
Ribeiro e Castro, Turchi

Verts/ALE: Aaltonen, Boumediene-Thiery, Bouwman, Buitenweg, Celli, Cohn-Bendit, Dhaene, Echerer,
Ferrández Lezaun, Frassoni, Hudghton, Jonckheer, Lagendijk, Lipietz, MacCormick, Messner, Onesta,
Ortuondo Larrea, Piétrasanta, Rod, de Roo, Rühle, Sörensen

Tegen: 41

EDD: Andersen, Belder, Blokland, Bonde, van Dam, Farage, Sandbæk

GUE/NGL: Alavanos, Alyssandrakis, Blak, Bordes, Cauquil, Eriksson, Figueiredo, Frahm, Korakas, Laguiller,
Manisco, Meijer, Patakis, Schmid Herman, Seppänen, Sjöstedt, Vinci

NI: Claeys

PPE-DE: Perry, Sacrédeus

Verts/ALE: Flautre, Gahrton, Lambert, Lannoye, Lucas, McKenna, Nogueira Román, Schörling, Schroedter,
Staes, Turmes, Voggenhuber, Wuori, Wyn

Onthoudingen: 54

EDD: Abitbol, Kuntz

GUE/NGL: Bakopoulos, Bergaz Conesa, Boudjenah, Di Lello Finuoli, Fiebiger, Jové Peres, Koulourianos,
Krivine, Markov, Marset Campos, Modrow, Morgantini, Puerta, Vachetta, Wurtz

NI: Berthu, Cappato, Dillen, Dupuis, de Gaulle, Gollnisch, Lang, Martinez, Stirbois, Turco

PPE-DE: Balfe, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Callanan, Corrie, Deva, Dover, Elles, Hannan,
Harbour, Helmer, Khanbhai, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Provan, Purvis, Scallon, Stevenson,
Stockton, Sturdy, Tannock

UEN: Caullery, Marchiani, Thomas-Mauro

Verts/ALE: Auroi

3. B5-0411/2003 � Doorseinen van persoonlijke gegevens
Resolutie

Voor: 445

EDD: Andersen, Bernié, Bonde, Butel, Esclopé, Mathieu, Raymond, Saint-Josse, Sandbæk

ELDR: Andreasen, André-Léonard, Attwooll, Boogerd-Quaak, van den Bos, Busk, Calò, Clegg, Costa Paolo,
De Clercq, Di Pietro, Duff, Dybkjær, Flesch, Formentini, Gasòliba i Böhm, Huhne, Jensen, Ludford, Lynne,
Maaten, Malmström, Manders, Mulder, Newton Dunn, Nordmann, Olsson, Paulsen, Pesälä, Plooij-van
Gorsel, Pohjamo, Procacci, Ries, Riis-Jørgensen, Sanders-ten Holte, Sbarbati, Schmidt, Sterckx, Sørensen,
Väyrynen, Vallvé, Van Hecke, Virrankoski, Wallis, Watson

GUE/NGL: Ainardi, Bakopoulos, Bergaz Conesa, Blak, Bordes, Boudjenah, Caudron, Cauquil, Cossutta, Di
Lello Finuoli, Eriksson, Fiebiger, Frahm, Fraisse, Herzog, Jové Peres, Koulourianos, Krivine, Laguiller,
Manisco, Markov, Marset Campos, Meijer, Modrow, Morgantini, Puerta, Schmid Herman, Seppänen,
Sjöstedt, Vachetta, Vinci

NI: Beysen, Cappato, Della Vedova, Dupuis, Hager, Ilgenfritz, Kronberger, Mennea, Turco
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PPE-DE: Almeida Garrett, Andria, Arvidsson, Averoff, Avilés Perea, Ayuso González, Bartolozzi, Bastos,
Bayona de Perogordo, Bébéar, Bodrato, Böge, von Boetticher, Bourlanges, Camisón Asensio, Cederschiöld,
Cocilovo, Coelho, Cornillet, Costa Raffaele, Daul, Decourrière, De Mita, Deprez, De Sarnez, Descamps, De
Veyrac, Dimitrakopoulos, Doorn, Doyle, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Ferrer, Fiori, Flemming,
Florenz, Folias, Fourtou, Friedrich, Gahler, Galeote Quecedo, García-Orcoyen Tormo, Gargani, Garriga
Polledo, Gawronski, Gemelli, Gil-Robles Gil-Delgado, Glase, Goepel, Gomolka, Grönfeldt Bergman,
Grosch, Grossetête, Gutiérrez-Cortines, Hansenne, Hatzidakis, Hermange, Hernández Mollar, Herranz
García, Hieronymi, Hortefeux, Jarzembowski, Jeggle, Karas, Kauppi, Keppelhoff-Wiechert, Klamt, Klaß,
Knolle, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Lamassoure, Langen, Langenhagen, Lechner, Lehne,
Liese, Lisi, Lombardo, Lulling, Maat, McCartin, Mann Thomas, Marini, Marinos, Marques, Martens, Martin
Hugues, Mastella, Matikainen-Kallström, Mauro, Mayer Hans-Peter, Mayer Xaver, Méndez de Vigo, Mennitti,
Menrad, Mombaur, Morillon, Müller Emilia Franziska, Musotto, Naranjo Escobar, Nassauer, Ojeda Sanz,
Oomen-Ruijten, Oostlander, Oreja Arburúa, Pack, Pastorelli, Pérez Álvarez, Pex, Pirker, Piscarreta,
Pisicchio, Podestà, Poettering, Pomés Ruiz, Posselt, Pronk, Provan, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Ripoll y Martínez de Bedoya, Rovsing, Rübig, Sacrédeus, Salafranca Sánchez-Neyra, Santini, Schaffner,
Schleicher, Schmitt, Schnellhardt, Schröder Jürgen, Schwaiger, Smet, Sommer, Stauner, Stenmarck, Sudre,
Suominen, Tajani, Tannock, Theato, Thyssen, Trakatellis, Valdivielso de Cué, Varela Suanzes-Carpegna,
Vatanen, de Veyrinas, Vidal-Quadras Roca, Vlasto, Wachtmeister, Wenzel-Perillo, Wieland, von Wogau,
Wuermeling, Xarchakos, Zabell, Zacharakis, Zappalà, Zimmerling, Zissener

PSE: Adam, Andersson, Aparicio Sánchez, Baltas, Barón Crespo, Berenguer Fuster, Berès, van den Berg,
Berger, Bösch, Bullmann, van den Burg, Carlotti, Carnero González, Carraro, Cashman, Cercas, Cerdeira
Morterero, Ceyhun, Colom i Naval, Corbett, Corbey, De Keyser, Désir, Díez González, Duhamel, Duin, El
Khadraoui, Evans Robert J.E., Färm, Fava, Fruteau, Garot, Gebhardt, Ghilardotti, Gillig, Glante, Goebbels,
Gröner, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Howitt, Hughes, van Hulten, Hume, Iivari,
Izquierdo Rojo, Jöns, Junker, Karamanou, Karlsson, Katiforis, Keßler, Kindermann, Kinnock, Koukiadis,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lalumière, Lange, Lavarra, Leinen, Lund, McAvan, McCarthy, McNally,
Malliori, Marinho, Martin David W., Martin Hans-Peter, Martínez Martínez, Mastorakis, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Miller, Miranda de Lage, Moraes, Müller Rosemarie, Murphy,
Myller, Napoletano, Obiols i Germà, O’Toole, Paasilinna, Paciotti, Piecyk, Pittella, Poignant, Prets,
Randzio-Plath, Rapkay, Rocard, Rodríguez Ramos, Roth-Behrendt, Rothe, Rothley, Roure, Ruffolo,
Sacconi, dos Santos, Sauquillo Pérez del Arco, Savary, Scheele, Schmid Gerhard, Simpson, Skinner,
Sornosa Martínez, Souladakis, Sousa Pinto, Stihler, Swiebel, Terrón i Cusí, Theorin, Thorning-Schmidt,
Titley, Torres Marques, Vairinhos, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vattimo, Volcic, Walter,
Watts, Weiler, Whitehead, Wynn, Zimeray, Zorba, Zrihen

UEN: Andrews, Berlato, Camre, Caullery, Hyland, Marchiani, Muscardini, Musumeci, Nobilia, Ó Neachtain,
Poli Bortone, Queiró, Ribeiro e Castro, Segni, Thomas-Mauro, Turchi

Verts/ALE: Aaltonen, Auroi, Bouwman, Breyer, Buitenweg, Celli, Cohn-Bendit, Dhaene, Echerer, Ferrández
Lezaun, Flautre, Frassoni, Gahrton, Hudghton, Jonckheer, Lagendijk, Lambert, Lannoye, Lipietz, Lucas,
MacCormick, Maes, Messner, Onesta, Ortuondo Larrea, Piétrasanta, Rod, de Roo, Rühle, Schörling,
Schroedter, Sörensen, Staes, Turmes, Wuori, Wyn

Tegen: 31

EDD: Belder, Blokland, van Dam, Farage

GUE/NGL: Alyssandrakis, Korakas, Patakis

NI: de La Perriere

PPE-DE: Balfe, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Callanan, Chichester, Corrie, Deva, Dover, Goodwill,
Hannan, Harbour, Helmer, Jackson, Khanbhai, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Perry, Scallon,
Stevenson, Stockton, Sturdy

Onthoudingen: 21

EDD: Abitbol, Kuntz

GUE/NGL: Alavanos, Figueiredo
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NI: Berthu, Claeys, Dillen, Garaud, de Gaulle, Gollnisch, Gorostiaga Atxalandabaso, Lang, Martinez,
Souchet, Stirbois

PPE-DE: Elles, Inglewood, Niebler, Radwan

Verts/ALE: Boumediene-Thiery, McKenna

4. B5-0410/2003 � Imkerij
Amendement 3

Voor: 371

EDD: Abitbol, Kuntz

ELDR: Nordmann, Plooij-van Gorsel

GUE/NGL: Ainardi, Alavanos, Alyssandrakis, Bakopoulos, Bergaz Conesa, Blak, Bordes, Boudjenah,
Caudron, Cauquil, Cossutta, Di Lello Finuoli, Fiebiger, Figueiredo, Fraisse, Herzog, Jové Peres, Korakas,
Koulourianos, Krivine, Laguiller, Manisco, Markov, Marset Campos, Meijer, Modrow, Morgantini, Patakis,
Puerta, Vachetta, Vinci, Wurtz

NI: Berthu, Beysen, Garaud, Gorostiaga Atxalandabaso, Hager, Ilgenfritz, Kronberger, de La Perriere,
Mennea, Souchet

PPE-DE: Almeida Garrett, Andria, Arvidsson, Averoff, Avilés Perea, Ayuso González, Bartolozzi, Bastos,
Bayona de Perogordo, Bébéar, Bodrato, Böge, von Boetticher, Bourlanges, Camisón Asensio, Cederschiöld,
Cocilovo, Coelho, Cornillet, Corrie, Costa Raffaele, Daul, Decourrière, De Mita, Deprez, De Sarnez,
Descamps, De Veyrac, Dimitrakopoulos, Doorn, Doyle, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Ferrer, Fiori,
Flemming, Florenz, Folias, Fourtou, Friedrich, Gahler, Galeote Quecedo, García-Orcoyen Tormo, Garriga
Polledo, Gawronski, Gemelli, Gil-Robles Gil-Delgado, Glase, Goepel, Gomolka, Grönfeldt Bergman, Grosch,
Grossetête, Gutiérrez-Cortines, Hannan, Hansenne, Harbour, Hatzidakis, Helmer, Hermange, Hernández
Mollar, Herranz García, Hieronymi, Hortefeux, Jarzembowski, Jeggle, Karas, Kauppi, Keppelhoff-Wiechert,
Klamt, Klaß, Knolle, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Lamassoure, Langen, Langenhagen,
Lechner, Lehne, Liese, Lisi, Lombardo, Lulling, Maat, McCartin, Mann Thomas, Marini, Marinos, Marques,
Martens, Martin Hugues, Mastella, Matikainen-Kallström, Mauro, Mayer Hans-Peter, Mayer Xaver, Méndez
de Vigo, Mennitti, Menrad, Mombaur, Morillon, Müller Emilia Franziska, Musotto, Naranjo Escobar,
Nassauer, Niebler, Ojeda Sanz, Oomen-Ruijten, Oostlander, Oreja Arburúa, Pack, Pastorelli, Pérez Álvarez,
Perry, Pirker, Piscarreta, Pisicchio, Podestà, Pomés Ruiz, Posselt, Pronk, Provan, Purvis, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Ripoll y Martínez de Bedoya, Rovsing, Rübig, Sacrédeus, Salafranca Sánchez-Neyra, Santini,
Schaffner, Schleicher, Schmitt, Schnellhardt, Schröder Jürgen, Schwaiger, Smet, Sommer, Stauner,
Stenmarck, Stockton, Sturdy, Sudre, Suominen, Tajani, Theato, Thyssen, Trakatellis, Valdivielso de Cué,
Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, de Veyrinas, Vidal-Quadras Roca, Vlasto, Wenzel-Perillo, Wieland, von
Wogau, Wuermeling, Xarchakos, Zabell, Zacharakis, Zappalà, Zimmerling, Zissener

PSE: Adam, Andersson, Aparicio Sánchez, Baltas, Barón Crespo, Berenguer Fuster, Berès, van den Berg,
Berger, Bösch, Bullmann, van den Burg, Carlotti, Carnero González, Carraro, Carrilho, Cashman, Cercas,
Cerdeira Morterero, Ceyhun, Colom i Naval, Corbett, Corbey, De Keyser, Désir, Díez González, Duhamel,
Duin, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert J.E., Färm, Fava, Fruteau, Garot, Gebhardt, Ghilardotti, Gill, Gillig,
Glante, Goebbels, Görlach, Gröner, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Howitt, Hughes,
van Hulten, Hume, Iivari, Izquierdo Collado, Izquierdo Rojo, Jöns, Junker, Karamanou, Karlsson, Katiforis,
Keßler, Kindermann, Koukiadis, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lage, Lalumière, Lange, Lavarra, Leinen,
Linkohr, Lund, McAvan, McNally, Malliori, Martin David W., Martin Hans-Peter, Martínez Martínez,
Mastorakis, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Miller, Miranda de Lage, Moraes,
Müller Rosemarie, Murphy, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, O’Toole, Paasilinna, Paciotti, Piecyk,
Pittella, Poignant, Prets, Randzio-Plath, Rapkay, Rocard, Rodríguez Ramos, Roth-Behrendt, Rothe, Rothley,
Roure, Ruffolo, Sacconi, dos Santos, Sauquillo Pérez del Arco, Savary, Scheele, Schmid Gerhard, Schulz,
Simpson, Skinner, Sornosa Martínez, Souladakis, Sousa Pinto, Stihler, Swiebel, Terrón i Cusí, Theorin,
Thorning-Schmidt, Titley, Torres Marques, Vairinhos, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vattimo,
Volcic, Walter, Watts, Weiler, Whitehead, Wiersma, Wynn, Zimeray, Zorba

UEN: Andrews, Berlato, Camre, Caullery, Hyland, Marchiani, Muscardini, Musumeci, Nobilia, Ó Neachtain,
Poli Bortone, Queiró, Ribeiro e Castro, Segni, Thomas-Mauro, Turchi

Verts/ALE: MacCormick
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Tegen: 72

EDD: Andersen, Belder, Blokland, Bonde, van Dam, Farage, Sandbæk

ELDR: Andreasen, André-Léonard, Attwooll, Boogerd-Quaak, van den Bos, Busk, Calò, Clegg, Costa Paolo,
De Clercq, Di Pietro, Duff, Dybkjær, Flesch, Formentini, Gasòliba i Böhm, Huhne, Jensen, Ludford, Lynne,
Maaten, Malmström, Manders, Monsonís Domingo, Mulder, Newton Dunn, Olsson, Paulsen, Pesälä,
Pohjamo, Procacci, Ries, Riis-Jørgensen, Sanders-ten Holte, Sbarbati, Schmidt, Sterckx, Sørensen,
Väyrynen, Vallvé, Van Hecke, Virrankoski, Wallis, Watson

GUE/NGL: Eriksson, Frahm, Schmid Herman, Seppänen, Sjöstedt

PPE-DE: Balfe, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Callanan, Chichester, Deva, Dover, Elles, Gargani,
Jackson, Khanbhai, Kirkhope, McMillan-Scott, Stevenson

Verts/ALE: Breyer

Onthoudingen: 54

EDD: Bernié, Butel, Esclopé, Mathieu, Raymond, Saint-Josse

NI: Cappato, Claeys, Della Vedova, Dillen, Dupuis, de Gaulle, Gollnisch, Lang, Martinez, Stirbois, Turco

PSE: Zrihen

Verts/ALE: Aaltonen, Auroi, Boumediene-Thiery, Bouwman, Buitenweg, Celli, Cohn-Bendit, Dhaene,
Echerer, Ferrández Lezaun, Flautre, Gahrton, Hudghton, Jonckheer, Lagendijk, Lambert, Lannoye, Lipietz,
Lucas, McKenna, Maes, Messner, Onesta, Ortuondo Larrea, Piétrasanta, Rod, de Roo, Rühle, Schörling,
Schroedter, Sörensen, Staes, Turmes, Voggenhuber, Wuori, Wyn

5. Verslag Cunha A5-0303/2003
Paragraaf 1

Voor: 423

EDD: Abitbol, Bernié, Butel, Esclopé, Kuntz, Mathieu, Raymond, Saint-Josse

ELDR: Andreasen, André-Léonard, Attwooll, Boogerd-Quaak, van den Bos, Busk, Calò, Clegg, Costa Paolo,
Davies, De Clercq, Di Pietro, Duff, Dybkjær, Flesch, Formentini, Gasòliba i Böhm, Huhne, Jensen, Ludford,
Lynne, Maaten, Malmström, Manders, Monsonís Domingo, Mulder, Newton Dunn, Nordmann, Olsson,
Paulsen, Pesälä, Plooij-van Gorsel, Pohjamo, Procacci, Ries, Riis-Jørgensen, Sanders-ten Holte, Sbarbati,
Schmidt, Sterckx, Sørensen, Väyrynen, Vallvé, Van Hecke, Virrankoski, Wallis, Watson

GUE/NGL: Ainardi, Alavanos, Bakopoulos, Bergaz Conesa, Blak, Boudjenah, Caudron, Cossutta, Di Lello
Finuoli, Fiebiger, Figueiredo, Fraisse, Herzog, Jové Peres, Korakas, Koulourianos, Krivine, Markov, Marset
Campos, Meijer, Modrow, Morgantini, Patakis, Puerta, Vachetta, Vinci, Wurtz

NI: Berthu, Beysen, Claeys, Dillen, Garaud, de Gaulle, Gollnisch, Gorostiaga Atxalandabaso, Hager,
Ilgenfritz, Kronberger, Lang, de La Perriere, Martinez, Mennea, Souchet, Stirbois

PPE-DE: Almeida Garrett, Andria, Arvidsson, Averoff, Avilés Perea, Ayuso González, Bartolozzi, Bastos,
Bayona de Perogordo, Bébéar, Bodrato, Böge, von Boetticher, Bourlanges, Camisón Asensio, Cederschiöld,
Cocilovo, Coelho, Costa Raffaele, Daul, Decourrière, De Mita, Deprez, De Sarnez, Descamps, De Veyrac,
Dimitrakopoulos, Doorn, Doyle, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Ferrer, Fiori, Flemming, Florenz, Folias,
Fourtou, Friedrich, Gahler, Galeote Quecedo, García-Orcoyen Tormo, Gargani, Garriga Polledo, Gawronski,
Gemelli, Gil-Robles Gil-Delgado, Glase, Goepel, Gomolka, Grönfeldt Bergman, Grosch, Grossetête,
Gutiérrez-Cortines, Hansenne, Hatzidakis, Hermange, Hernández Mollar, Herranz García, Hieronymi,
Hortefeux, Jarzembowski, Jeggle, Karas, Kauppi, Keppelhoff-Wiechert, Klamt, Klaß, Knolle, Koch, Konrad,
Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Lamassoure, Langenhagen, Lehne, Lisi, Lombardo, Lulling, Maat, McCartin,
Mann Thomas, Marini, Marinos, Marques, Martens, Martin Hugues, Mastella, Matikainen-Kallström, Mauro,
Mayer Hans-Peter, Mayer Xaver, Méndez de Vigo, Mennitti, Menrad, Mombaur, Morillon, Müller Emilia
Franziska, Musotto, Naranjo Escobar, Nassauer, Niebler, Ojeda Sanz, Oomen-Ruijten, Oostlander, Oreja
Arburúa, Pack, Pastorelli, Pérez Álvarez, Pex, Pirker, Piscarreta, Pisicchio, Podestà, Poettering, Pomés Ruiz,
Posselt, Pronk, Provan, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Ripoll y Martínez de Bedoya, Rovsing, Rübig,
Sacrédeus, Salafranca Sánchez-Neyra, Santini, Schaffner, Schleicher, Schmitt, Schnellhardt, Schröder Jürgen,
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Schwaiger, Smet, Sommer, Stauner, Stenmarck, Stevenson, Stockton, Sturdy, Sudre, Suominen, Tajani,
Theato, Thyssen, Trakatellis, Valdivielso de Cué, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, de Veyrinas, Vidal-
Quadras Roca, Vlasto, Wachtmeister, Wenzel-Perillo, Wieland, von Wogau, Wuermeling, Xarchakos,
Zabell, Zacharakis, Zappalà, Zimmerling, Zissener

PSE: Adam, Andersson, Aparicio Sánchez, Baltas, Barón Crespo, Berenguer Fuster, Berès, van den Berg,
Berger, Bösch, Bullmann, van den Burg, Carlotti, Carnero González, Carraro, Carrilho, Cashman, Cercas,
Cerdeira Morterero, Colom i Naval, Corbett, Corbey, De Keyser, Désir, Díez González, Dührkop Dührkop,
Duhamel, Duin, El Khadraoui, Evans Robert J.E., Färm, Fava, Fruteau, Garot, Gebhardt, Ghilardotti, Gill,
Gillig, Glante, Goebbels, Gröner, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Howitt, Hughes, van
Hulten, Hume, Iivari, Izquierdo Collado, Izquierdo Rojo, Jöns, Junker, Karamanou, Karlsson, Katiforis,
Keßler, Kindermann, Kinnock, Koukiadis, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lage, Lalumière, Lavarra, Leinen,
Linkohr, McAvan, McCarthy, McNally, Malliori, Marinho, Martin David W., Martin Hans-Peter, Martínez
Martínez, Mastorakis, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Miller, Miranda de Lage,
Moraes, Müller Rosemarie, Murphy, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, O’Toole, Paasilinna, Paciotti,
Piecyk, Pittella, Poignant, Prets, Randzio-Plath, Rapkay, Rocard, Rodríguez Ramos, Roth-Behrendt, Rothe,
Rothley, Roure, Ruffolo, Sacconi, dos Santos, Sauquillo Pérez del Arco, Savary, Scheele, Schmid Gerhard,
Schulz, Simpson, Skinner, Sornosa Martínez, Souladakis, Sousa Pinto, Stihler, Swiebel, Theorin, Thorning-
Schmidt, Titley, Torres Marques, Vairinhos, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vattimo, Volcic,
Walter, Watts, Weiler, Whitehead, Wiersma, Wynn, Zimeray, Zorba, Zrihen

UEN: Andrews, Berlato, Camre, Caullery, Hyland, Marchiani, Muscardini, Musumeci, Nobilia, Ó Neachtain,
Poli Bortone, Queiró, Ribeiro e Castro, Segni, Thomas-Mauro, Turchi

Verts/ALE: Celli, Jonckheer, Nogueira Román, Ortuondo Larrea, Staes, Turmes

Tegen: 65

EDD: Andersen, Bonde, Farage, Sandbæk

GUE/NGL: Eriksson, Frahm, Schmid Herman, Seppänen, Sjöstedt

PPE-DE: Balfe, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Chichester, Corrie, Deva, Dover, Elles, Goodwill,
Hannan, Harbour, Helmer, Inglewood, Jackson, Khanbhai, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Perry,
Purvis, Scallon, Tannock

PSE: Lund

Verts/ALE: Aaltonen, Auroi, Boumediene-Thiery, Bouwman, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Dhaene,
Echerer, Flautre, Frassoni, Gahrton, Hudghton, Lambert, Lannoye, Lipietz, Lucas, MacCormick, McKenna,
Maes, Messner, Onesta, Piétrasanta, Rod, de Roo, Rühle, Schörling, Schroedter, Sörensen, Voggenhuber,
Wuori, Wyn

Onthoudingen: 12

EDD: Belder, Blokland, Coûteaux, van Dam

GUE/NGL: Bordes, Cauquil, Laguiller

NI: Cappato, Della Vedova, Dupuis, Turco

Verts/ALE: Ferrández Lezaun

6. Verslag Cunha A5-0303/2003
Overweging H, 2de deel

Voor: 368

EDD: Abitbol, Bernié, Butel, Coûteaux, Esclopé, Kuntz, Mathieu, Raymond, Saint-Josse

ELDR: Manders

GUE/NGL: Ainardi, Alavanos, Bakopoulos, Bergaz Conesa, Boudjenah, Caudron, Cossutta, Di Lello Finuoli,
Figueiredo, Fraisse, Herzog, Jové Peres, Korakas, Koulourianos, Krivine, Manisco, Markov, Marset Campos,
Modrow, Morgantini, Patakis, Puerta, Vachetta, Vinci, Wurtz
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NI: Berthu, Beysen, Claeys, Dillen, Garaud, de Gaulle, Gollnisch, Gorostiaga Atxalandabaso, Hager,
Ilgenfritz, Lang, de La Perriere, Martinez, Mennea, Souchet, Stirbois

PPE-DE: Almeida Garrett, Andria, Arvidsson, Averoff, Avilés Perea, Ayuso González, Bartolozzi, Bastos,
Bayona de Perogordo, Bébéar, Bodrato, Böge, von Boetticher, Bourlanges, Camisón Asensio, Cederschiöld,
Coelho, Cornillet, Costa Raffaele, Daul, Decourrière, De Mita, Deprez, De Sarnez, Descamps,
Dimitrakopoulos, Doorn, Doyle, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Ferrer, Fiori, Flemming, Florenz,
Folias, Fourtou, Friedrich, Gahler, Galeote Quecedo, García-Orcoyen Tormo, Gargani, Garriga Polledo,
Gawronski, Gemelli, Gil-Robles Gil-Delgado, Glase, Goepel, Gomolka, Grönfeldt Bergman, Grosch,
Grossetête, Gutiérrez-Cortines, Hansenne, Hatzidakis, Hermange, Hernández Mollar, Herranz García,
Hieronymi, Jarzembowski, Jeggle, Karas, Kauppi, Keppelhoff-Wiechert, Klamt, Klaß, Knolle, Koch, Konrad,
Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Lamassoure, Langen, Langenhagen, Lechner, Lehne, Liese, Lisi, Lombardo,
Lulling, Maat, McCartin, Mann Thomas, Marini, Marinos, Marques, Martens, Martin Hugues, Matikainen-
Kallström, Mauro, Mayer Hans-Peter, Mayer Xaver, Méndez de Vigo, Mennitti, Menrad, Mombaur, Morillon,
Müller Emilia Franziska, Musotto, Naranjo Escobar, Nassauer, Niebler, Ojeda Sanz, Oomen-Ruijten,
Oostlander, Oreja Arburúa, Pack, Pastorelli, Pérez Álvarez, Pex, Pirker, Piscarreta, Pisicchio, Podestà,
Poettering, Pomés Ruiz, Posselt, Pronk, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Ripoll y Martínez de Bedoya,
Rovsing, Rübig, Sacrédeus, Salafranca Sánchez-Neyra, Santini, Schaffner, Schleicher, Schmitt, Schnellhardt,
Schröder Jürgen, Schwaiger, Smet, Sommer, Stauner, Stenmarck, Stevenson, Sudre, Suominen, Theato,
Thyssen, Trakatellis, Valdivielso de Cué, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, de Veyrinas, Vidal-Quadras
Roca, Vlasto, Wachtmeister, Wenzel-Perillo, Wieland, von Wogau, Wuermeling, Xarchakos, Zabell,
Zacharakis, Zappalà, Zimmerling, Zissener

PSE: Adam, Andersson, Aparicio Sánchez, Baltas, Barón Crespo, Berenguer Fuster, Berès, van den Berg,
Berger, Bösch, van den Burg, Carlotti, Carnero González, Carraro, Carrilho, Casaca, Cashman, Cercas,
Cerdeira Morterero, Ceyhun, Colom i Naval, Corbett, Darras, De Keyser, Désir, Díez González, Dührkop
Dührkop, Duhamel, Duin, El Khadraoui, Ettl, Evans Robert J.E., Färm, Fava, Fruteau, Garot, Gebhardt,
Ghilardotti, Gillig, Glante, Goebbels, Görlach, Gröner, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist
Petersen, Howitt, Hughes, van Hulten, Hume, Iivari, Izquierdo Collado, Izquierdo Rojo, Jöns, Junker,
Karamanou, Karlsson, Katiforis, Keßler, Kindermann, Kinnock, Koukiadis, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Lage, Lalumière, Lange, Lavarra, Leinen, Linkohr, McAvan, McCarthy, McNally, Malliori, Martin David W.,
Martin Hans-Peter, Martínez Martínez, Mastorakis, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Miller, Miranda de Lage, Moraes, Müller Rosemarie, Murphy, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Paciotti,
Piecyk, Pittella, Poignant, Prets, Randzio-Plath, Rapkay, Rocard, Roth-Behrendt, Rothe, Rothley, Roure,
Ruffolo, Sacconi, dos Santos, Sauquillo Pérez del Arco, Savary, Scheele, Schmid Gerhard, Schulz,
Simpson, Skinner, Souladakis, Sousa Pinto, Stihler, Swiebel, Terrón i Cusí, Theorin, Thorning-Schmidt,
Titley, Torres Marques, Vairinhos, Valenciano Martínez-Orozco, Van Lancker, Vattimo, Volcic, Walter,
Watts, Weiler, Wiersma, Wynn, Zimeray, Zorba, Zrihen

UEN: Andrews, Berlato, Camre, Caullery, Fitzsimons, Marchiani, Muscardini, Nobilia, Ó Neachtain, Poli
Bortone, Queiró, Ribeiro e Castro, Segni, Thomas-Mauro, Turchi

Verts/ALE: Ferrández Lezaun, Lagendijk, Nogueira Román, Ortuondo Larrea, Schroedter, Voggenhuber

Tegen: 79

EDD: Andersen, Bonde, Farage, Sandbæk

ELDR: Vallvé, Virrankoski

GUE/NGL: Blak, Eriksson, Frahm, Meijer, Schmid Herman, Seppänen, Sjöstedt

PPE-DE: Balfe, Bowis, Bradbourn, Bushill-Matthews, Callanan, Chichester, Corrie, Deva, De Veyrac, Dover,
Elles, Goodwill, Hannan, Harbour, Helmer, Hortefeux, Inglewood, Jackson, Khanbhai, Kirkhope, McMillan-
Scott, Nicholson, Perry, Provan, Purvis, Scallon, Stockton, Sturdy, Tannock

PSE: Lund

UEN: Angelilli, Musumeci

Verts/ALE: Aaltonen, Auroi, Boumediene-Thiery, Bouwman, Breyer, Buitenweg, Celli, Cohn-Bendit,
Dhaene, Echerer, Flautre, Frassoni, Gahrton, Hudghton, Jonckheer, Lambert, Lannoye, Lipietz, Lucas,
MacCormick, McKenna, Maes, Messner, Onesta, Piétrasanta, Rod, de Roo, Rühle, Schörling, Sörensen,
Staes, Turmes, Wuori, Wyn
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Onthoudingen: 52

EDD: Belder, Blokland, van Dam

ELDR: Andreasen, André-Léonard, Attwooll, Boogerd-Quaak, van den Bos, Busk, Calò, Clegg, Costa Paolo,
Davies, De Clercq, Di Pietro, Duff, Dybkjær, Flesch, Formentini, Gasòliba i Böhm, Jensen, Ludford, Lynne,
Maaten, Malmström, Monsonís Domingo, Mulder, Newton Dunn, Nordmann, Olsson, Paulsen, Pesälä,
Plooij-van Gorsel, Pohjamo, Procacci, Ries, Riis-Jørgensen, Sanders-ten Holte, Schmidt, Sterckx, Väyrynen,
Van Hecke, Wallis, Watson

GUE/NGL: Bordes, Cauquil, Laguiller

NI: Dell’Alba, Della Vedova, Dupuis, Kronberger, Turco
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AANGENOMEN TEKSTEN

P5_TA(2003)0419

Snelheidsbegrenzers *** I

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een richtlijn van het
Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Richtlijn 92/24/EEG van de Raad betreffende
snelheidsbegrenzers of soortgelijke begrenzingssystemen voor bepaalde categorieën motorvoer-

tuigen (COM(2003) 350 � C5-0272/2003 � 2003/0122(COD))

(Medebeslissingsprocedure: eerste lezing)

Het Europees Parlement,

� gezien het voorstel van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad (COM(2003) 350) (1),

� gelet op artikel 251, lid 2 en artikel 95 van het EG-Verdrag, op grond waarvan het voorstel door de
Commissie bij het Parlement is ingediend (C5-0272/2003),

� gelet op artikel 67 en artikel 158, lid 1 van zijn Reglement,

� gezien het verslag van de Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme (A5-0308/2003),

1. hecht zijn goedkeuring aan het voorstel van de Commissie;

2. verzoekt om hernieuwde voorlegging indien de Commissie voornemens is ingrijpende wijzigingen in
haar voorstel aan te brengen of dit door een nieuwe tekst te vervangen;

3. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de
Commissie.

(1) Nog niet in het PB gepubliceerd.

P5_TA(2003)0420

Melk: verlenging van overgangsmaatregelen voor Finland en Zweden *

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een verordening van de
Raad houdende wijziging van Verordening (EG) nr. 2596/97 tot verlenging van de in artikel 149,
lid 1 van de Akte van Toetreding van Oostenrijk, Finland en Zweden bedoelde periode

(COM(2003) 372 � C5-0324/2003 � 2003/0144(CNS))

(Raadplegingsprocedure)

Het Europees Parlement,

� gezien het voorstel van de Commissie aan de Raad (COM(2003) 372) (1),

� gelet op artikel 149, lid 2 van het EG-Verdrag, op grond waarvan het Parlement door de Raad is
geraadpleegd (C5-0324/2003),

(1) Nog niet in het PB gepubliceerd.
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� gelet op artikel 67 en artikel 158, lid 1van zijn Reglement,

� gezien het verslag van de Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling (A5-0317/2003),

1. hecht zijn goedkeuring aan het voorstel van de Commissie;

2. verzoekt de Raad, wanneer deze voornemens is af te wijken van de door het Parlement goedgekeurde
tekst, het Parlement hiervan op de hoogte te stellen;

3. wenst opnieuw te worden geraadpleegd ingeval de Raad voornemens is ingrijpende wijzigingen aan
te brengen in het voorstel van de Commissie;

4. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de
Commissie.

P5_TA(2003)0421

Boekhoudkundig informatienet betreffende landbouwbedrijven *

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een verordening van de
Raad houdende wijziging van Verordening nr. 79/65/EEG tot oprichting van een boekhoudkundig
informatienet betreffende de inkomens en de bedrijfseconomische positie van de landbouw-
bedrijven in de Europese Economische Gemeenschap (COM(2003) 472 � C5-0437/2003 �

2003/0183(CNS))

(Raadplegingsprocedure)

Het Europees Parlement,

� gezien het voorstel van de Commissie aan de Raad (COM(2003) 472) (1),

� gelet op artikel 37, lid 2 van het EG-Verdrag, op grond waarvan het Parlement door de Raad is
geraadpleegd (C5-0437/2003),

� gelet op artikel 67 en artikel 158, lid 1 van zijn Reglement,

� gezien het verslag van de Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling (A5-0318/2003),

1. hecht zijn goedkeuring aan het voorstel van de Commissie;

2. verzoekt de Raad, wanneer deze voornemens is af te wijken van de door het Parlement goedgekeurde
tekst, het Parlement hiervan op de hoogte te stellen;

3. wenst opnieuw te worden geraadpleegd ingeval de Raad voornemens is ingrijpende wijzigingen aan
te brengen in het voorstel van de Commissie;

4. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de
Commissie.

(1) Nog niet in het PB gepubliceerd.
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P5_TA(2003)0422

Veiligheid van luchtvaartuigen uit derde landen *** II

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement betreffende het gemeenschappelijk standpunt
door de Raad vastgesteld met het oog op de aanneming van de richtlijn van het Europees Parle-
ment en de Raad inzake de veiligheid van luchtvaartuigen uit derde landen die gebruik maken van

luchthavens in de Gemeenschap (8478/1/2003 � C5-0278/2003 � 2002/0014(COD))

(Medebeslissingsprocedure: tweede lezing)

Het Europees Parlement,

� gezien het gemeenschappelijk standpunt van de Raad (8478/1/2003 � C5-0278/2003) (1),

� gezien zijn in eerste lezing geformuleerde standpunt (2) inzake het voorstel van de Commissie aan het
Europees Parlement en de Raad (COM(2002) 8) (3),

� gezien het gewijzigde voorstel van de Commissie (COM(2002) 664) (4),

� gelet op artikel 251, lid 2 van het EG-Verdrag,

� gelet op artikel 80 van zijn Reglement,

� gezien de aanbeveling voor de tweede lezing van de Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme
(A5-0301/2003),

1. wijzigt het gemeenschappelijk standpunt als volgt;

2. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de
Commissie.

(1) PB C 233 E van 30.9.2003, blz. 12.
(2) P5_TA(2002)0395 van 3.9.2002.
(3) PB C 103 E van 30.4.2002, blz. 351.
(4) Nog niet in het PB gepubliceerd.

P5_TC2-COD(2002)0014

Standpunt van het Europees Parlement in tweede lezing vastgesteld op 9 oktober 2003 met het
oog op de aanneming van Richtlijn 2003/…/EG van het Europees Parlement en de Raad inzake de
veiligheid van luchtvaartuigen uit derde landen die gebruik maken van luchthavens in de Gemeen-

schap

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en met name op artikel 80, lid 2,

Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Gezien het advies van het Europees Economisch en Sociaal Comité (2),

Gezien het advies van het Comité van de regio’s,

Handelend volgens de procedure van artikel 251 van het Verdrag (3),

(1) PB C 103 E van 30.4.2002, blz. 351.
(2) PB C 241 van 7.10.2002, blz. 33.
(3) Standpunt van het Europees Parlement van 3 september 2002 (nog niet in het PB gepubliceerd), gemeenschappelijk

standpunt van de Raad van 13 juni 2003 (PB C 233 E van 30.9.2003, blz. 12) en standpunt van het Europees Parlement
van 9 oktober 2003.
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Overwegende hetgeen volgt:

(1) In de resolutie van het Europees Parlement van 15 februari 1996 over de vliegramp voor de kust van
de Dominicaanse Republiek (1) wordt erop gewezen dat de Gemeenschap een actievere houding dient
aan te nemen en een strategie dient te ontwikkelen om de veiligheid van vliegtuigpassagiers en
omwonenden van luchthavens te verhogen.

(2) De Commissie heeft een mededeling aan het Europees Parlement en de Raad gepubliceerd, getiteld
„Vaststelling van een communautaire strategie tot verbetering van de veiligheid in de luchtvaart”.

(3) In deze mededeling is duidelijk aangegeven dat de veiligheid wezenlijk kan worden verbeterd door
ervoor te zorgen dat luchtvaartuigen volledig beantwoorden aan de internationale veiligheidsnormen
opgenomen in de bijlagen bij het op 7 december 1944 te Chicago ondertekende Verdrag inzake de
Internationale Burgerluchtvaart („Verdrag van Chicago”).

(4) Teneinde in Europa een hoog uniform niveau van veiligheid in de burgerluchtvaart te bereiken en te
handhaven, dient een geharmoniseerde aanpak voor de effectieve handhaving van internationale vei-
ligheidsnormen binnen de Gemeenschap te worden ingevoerd. Hiervoor moeten de voorschriften en
procedures voor platforminspecties van luchtvaartuigen uit derde landen die in de lidstaten gelegen
luchthavens aandoen, worden geharmoniseerd.

(5) Een geharmoniseerde aanpak van de effectieve handhaving van de internationale veiligheidsnormen
door de lidstaten voorkomt concurrentievervalsing. Een gemeenschappelijke houding tegenover lucht-
vaartuigen uit derde landen die niet voldoen aan de internationale veiligheidsnormen zal de positie
van de lidstaten versterken.

(6) Luchtvaartuigen die landen op in de lidstaten gelegen luchthavens dienen aan een inspectie te worden
onderworpen, wanneer de verdenking bestaat dat zij niet aan de internationale veiligheidsnormen
voldoen.

(7) Ook wanneer geen specifieke verdenking bestaat, kan steekproefsgewijs inspectie plaatsvinden mits
het gemeenschapsrecht en het internationale recht in acht worden genomen. De inspecties dienen
met name op niet-discriminerende wijze te geschieden.

(8) Luchtvaartuigen waarbij in het verleden reeds vaak gebreken zijn geconstateerd, of luchtvaartuigen
van luchtvaartmaatschappijen waarvan de luchtvaartuigen vaak zijn opgevallen, kunnen vaker aan
dergelijke inspecties worden onderworpen.

(9) De in elke lidstaat verzamelde informatie moet ter beschikking van de overige lidstaten en de Com-
missie worden gesteld, teneinde het toezicht op de naleving van de internationale veiligheidsnormen
door luchtvaartuigen uit derde landen zo doeltreffend mogelijk te maken.

(10) Om deze redenen is er behoefte aan vaststelling van een procedure op Gemeenschapsniveau voor de
beoordeling van luchtvaartuigen uit derde landen, en van bijbehorende mechanismen voor samen-
werking tussen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten met het oog op de uitwisseling van infor-
matie.

(11) Gezien het gevoelige karakter van informatie met betrekking tot de veiligheid dienen de lidstaten,
overeenkomstig hun interne recht, de nodige maatregelen te nemen om een gepaste vertrouwelijk-
heid van de door hen ontvangen informatie te waarborgen.

(12) Onverminderd het recht van toegang tot Commissiedocumenten overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 30 mei 2001 inzake de toegang van het
publiek tot documenten van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie (2), dient de Commis-
sie maatregelen aan te nemen betreffende de verspreiding van dergelijke informatie onder belang-
hebbende partijen en de voorwaarden waaronder dit geschiedt.

(13) Aan luchtvaartuigen die corrigerende maatregelen behoeven moet, indien de geconstateerde gebreken
een kennelijk gevaar voor de veiligheid opleveren, een vliegverbod worden opgelegd totdat zij weer
aan de internationale veiligheidsnormen voldoen.

(1) PB C 65 van 4.3.1996, blz. 172.
(2) PB L 145 van 31.5.2001, blz. 43.
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(14) Het is mogelijk dat de luchthaven van inspectie niet over toereikende faciliteiten beschikt, zodat de
bevoegde autoriteit genoodzaakt is het luchtvaartuig door te laten vliegen naar een geschikte lucht-
haven, mits aan de voorwaarden voor een veilige vlucht wordt voldaan.

(15) Om haar taken uit hoofde van deze richtlijn uit te voeren moet de Commissie worden bijgestaan
door het comité dat is ingesteld bij artikel 12 van Verordening (EEG) nr. 3922/91 van de Raad van
16 december 1991 inzake de harmonisatie van technische voorschriften en administratieve proce-
dures op het gebied van de burgerluchtvaart (1).

(16) De voor de uitvoering van deze richtlijn vereiste maatregelen worden vastgesteld overeenkomstig
Besluit 1999/468/EG van de Raad van 28 juni 1999 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
uitoefening van de aan de Commissie verleende uitvoeringsbevoegdheden (2).

(17) De Commissie moet het comité dat is ingesteld bij artikel 12 van Verordening (EEG) nr. 3922/91 ook
in het bezit stellen van in het kader van andere communautaire maatregelen verzamelde gegevens en
informatie over specifieke voorvallen, die relevant zouden kunnen zijn voor de opsporing van gebre-
ken die een gevaar voor de veiligheid van de luchtvaart vormen.

(18) Er dient rekening te worden gehouden met de samenwerking en informatie-uitwisseling in het kader
van de JAA (Gezamenlijke Luchtvaartautoriteiten) en de ECAC (Europese Burgerluchtvaartconferen-
tie). Bovendien moet er zoveel mogelijk gebruik worden gemaakt van de bestaande deskundigheid
inzake SAFA-procedures (veiligheidsevaluatie van buitenlandse vliegtuigen).

(19) Er moet rekening worden gehouden met de rol van het EASA (Europees agentschap voor de veilig-
heid van de luchtvaart) in het veiligheidsbeleid voor de burgerluchtvaart, met inbegrip van de vast-
stelling van procedures waarmee een hoog, uniform niveau van veiligheid in de burgerluchtvaart in
Europa wordt bereikt en gehandhaafd.

(20) Op 2 december 1987 zijn het Koninkrijk Spanje en het Verenigd Koninkrijk te Londen in een
gemeenschappelijke verklaring van hun respectieve ministers van Buitenlandse Zaken regelingen
overeengekomen inzake een betere samenwerking betreffende het gebruik van de luchthaven van
Gibraltar; deze regelingen moeten nog in werking treden,

HEBBEN DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD:

Artikel 1

Werkingssfeer en doel

1. In het kader van de algemene strategie van de Gemeenschap voor de totstandbrenging en instand-
houding van een hoog uniform veiligheidsniveau in de burgerluchtvaart in Europa, wordt bij deze richtlijn
binnen de Gemeenschap een geharmoniseerde aanpak van de doeltreffende handhaving van de internatio-
nale veiligheidsnormen ingevoerd door middel van harmonisering van de regels en procedures voor plat-
forminspecties van luchtvaartuigen uit derde landen die op in de lidstaten gelegen luchthavens landen.

2. Deze richtlijn doet geen afbreuk aan het recht van de lidstaten om niet onder deze richtlijn vallende
inspecties te verrichten en om overeenkomstig de communautaire en de internationale wetgeving een
vliegverbod, een exploitatieverbod of voorwaarden voor het landen op hun luchthavens op te leggen aan
luchtvaartuigen.

3. Staatsluchtvaartuigen als gedefinieerd in het Verdrag van Chicago en luchtvaartuigen met een maxi-
mum startgewicht van minder dan 5 700 kg die niet gebruikt worden voor commercieel luchtverkeer,
vallen buiten de werkingssfeer van deze richtlijn

4. De toepassing van deze richtlijn op de luchthaven van Gibraltar laat onverlet de rechtsopvattingen
van respectievelijk het Koninkrijk Spanje en het Verenigd Koninkrijk betreffende het geschil inzake de
soevereiniteit over het grondgebied waarop de luchthaven is gelegen.

(1) PB L 373 van 31.12.1991, blz. 4. Verordening laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2871/2000 van de
Commissie (PB L 333 van 29.12.2000, blz. 47).

(2) PB L 184 van 17.7.1999, blz. 23.
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5. De toepassing van deze richtlijn op de luchthaven van Gibraltar wordt opgeschort totdat de regel-
ingen van de gezamenlijke verklaring van de ministers van Buitenlandse Zaken van het Koninkrijk Spanje
en het Verenigd Koninkrijk van 2 december 1987 in werking zijn getreden. De regeringen van Spanje en
van het Verenigd Koninkrijk zullen de Raad van de datum van inwerkingtreding in kennis stellen.

Artikel 2

Definities

In deze richtlijn wordt verstaan onder:

a) „vliegverbod”: een formeel verbod voor een luchtvaartuig om de luchthaven te verlaten, en de nodige
maatregelen om het aan de grond te houden,

b) „internationale veiligheidsnormen”: de op het ogenblik van de inspectie geldende veiligheidsnormen
van het Verdrag van Chicago en de bijlagen daarvan,

c) „platforminspectie”: onderzoek volgens de bepalingen van bijlage II van luchtvaartuigen uit derde
landen,

d) „luchtvaartuigen uit derde landen”: luchtvaartuigen die niet worden gebruikt of geëxploiteerd onder
toezicht van een bevoegde autoriteit van een lidstaat.

Artikel 3

Inwinning van informatie

De lidstaten stellen een mechanisme in voor het inwinnen van de informatie die zij van nut achten om het
doel van artikel 1 te bereiken. Deze informatie omvat onder meer:

a) belangrijke informatie met betrekking tot de veiligheid, die met name verkregen kan worden uit:

� rapporten van piloten,

� rapporten van onderhoudsorganisaties,

� rapporten over incidenten,

� gegevens van andere organisaties die onafhankelijk zijn van de bevoegde autoriteiten van de lid-
staten,

� klachten;

b) informatie over ingevolge een platforminspectie genomen maatregelen, zoals:

� oplegging van een vliegverbod,

� ontzegging van de toegang tot de betrokken lidstaat aan een luchtvaartuig of exploitant,

� de verlangde corrigerende maatregelen,

� de contacten met de bevoegde autoriteit van het land waar de exploitant gevestigd is;

c) nadere informatie met betrekking tot de exploitant, zoals:

� uitvoering van corrigerende maatregelen,

� herhaling van onregelmatigheden.

Deze informatie wordt opgenomen in een standaardrapport dat de in het modelformulier van bijlage I
vermelde punten bevat.
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Artikel 4

Platforminspectie

1. Iedere lidstaat treft de nodige voorzieningen om luchtvaartuigen uit derde landen, die ervan verdacht
worden niet aan de internationale veiligheidsnormen te voldoen, aan platforminspecties te kunnen onder-
werpen, wanneer zij op één van hun voor internationaal luchtverkeer openstaande luchthavens landen. Bij
de toepassing van dergelijke procedures besteedt de bevoegde autoriteit speciale aandacht aan luchtvaar-
tuigen:

� die volgens ontvangen informatie slecht onderhouden zijn of zichtbare schade of gebreken vertonen;

� die volgens de meldingen abnormaal vlieggedrag vertonen sinds het binnenvliegen in het luchtruim
van een lidstaat, waardoor ernstige bezorgdheid over de veiligheid is ontstaan;

� wanneer bij een vorige platforminspectie gebreken aan het licht zijn gekomen die aanleiding geven tot
ernstige bezorgdheid dat het luchtvaartuig niet voldoet aan de internationale veiligheidsnormen, en
waarbij de lidstaat vreest dat de gebreken niet zijn hersteld;

� wanneer er bewijzen zijn dat de bevoegde autoriteiten van het land van registratie geen behoorlijk
toezicht op de veiligheid uitoefenen, of

� wanneer de krachtens artikel 3 ingewonnen informatie aanleiding geeft tot bezorgdheid over de
exploitant, of wanneer bij een vorige platforminspectie van een door dezelfde exploitant gebruikt
luchtvaartuig gebreken aan het licht zijngekomen.

2. Lidstaten kunnen regels opstellen om luchtvaartuigen ook wanneer er geen directe verdenking
bestaat, aan steekproefsgewijze platforminspecties te onderwerpen, mits deze regels stroken met het com-
munautaire en internationale recht. Deze procedure wordt evenwel op niet-discriminerende wijze toege-
past.

3. De lidstaten zorgen ervoor dat passende platforminspecties en andere controlemaatregelen waartoe in
het kader van artikel 8, lid 3, wordt besloten, worden uitgevoerd.

4. De platforminspectie wordt uitgevoerd volgens de in bijlage II beschreven procedure, met behulp van
een inspectierapportformulier, dat tenminste de punten bevat uit het aan bijlage II gehechte formulier. Na
voltooiing van de platforminspectie dienen de bevindingen van de platforminspectie aan de gezagvoerder
of een vertegenwoordiger van de exploitant van het luchtvaartuig te worden medegedeeld, en indien er
belangrijke gebreken aan het licht zijn getreden, dient het rapport aan de exploitant van het luchtvaartuig
en aan de betrokken bevoegde autoriteiten te worden toegezonden.

5. Bij de uitvoering van een platforminspectie uit hoofde van deze richtlijn dient de betrokken bevoegde
autoriteit al het mogelijke te doen om te voorkomen dat het geïnspecteerde luchtvaartuig onredelijke ver-
traging oploopt.

Artikel 5

Uitwisseling van informatie

1. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten wisselen onderling informatie uit. Deze informatie omvat
op verzoek van een bevoegde autoriteit een lijst van voor internationaal luchtverkeer openstaande lucht-
havens van de betrokken lidstaat, met de vermelding, per kalenderjaar, van het aantal verrichte platform-
inspecties, en van het aantal vliegbewegingen van luchtvaartuigen uit derde landen voor elke op de lijst
vermelde luchthaven.

2. De standaardrapporten als bedoeld in artikel 3 en de platforminspectierapporten als bedoeld in
artikel 4, lid 4, worden onverwijld ter beschikking gesteld van het Europees agentschap voor de veiligheid
van de luchtvaart (EASA), van de Commissie en, desgevraagd, van de bevoegde autoriteiten van de lid-
staten.

3. Wanneer uit een standaardrapport blijkt dat er potentieel gevaar voor de veiligheid bestaat, of indien
uit een platforminspectierapport blijkt dat een luchtvaartuig niet aan de internationale veiligheidsnormen
voldoet en een potentieel gevaar voor de veiligheid vormt, wordt het rapport onverwijld toegezonden aan
de bevoegde autoriteiten van de lidstaten en aan de Commissie.
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Artikel 6

Bescherming en verspreiding van informatie

1. De lidstaten nemen, overeenkomstig hun nationale wetgeving, de nodige maatregelen om ervoor te
zorgen dat de vertrouwelijkheid van informatie die zij overeenkomstig artikel 5 ontvangen, op passende
wijze wordt beschermd. Zij gebruiken de informatie uitsluitend voor de doeleinden van deze richtlijn.

2. De Commissie publiceert jaarlijks een voor het publiek en de belanghebbenden in de bedrijfstak
toegankelijk verslag met geaggregeerde gegevens, dat een analyse van alle overeenkomstig artikel 5 ont-
vangen informatie bevat. Die analyse is eenvoudig, begrijpelijk en voor slechts één uitleg vatbaar en
geeft aan of er bij bepaalde typen luchtvaartuigen, exploitanten en staten waar luchtvaartuigen inge-
schreven zijn of staten die verantwoordelijk zijn voor de exploitatie van luchtvaartuigen sprake is van
een verhoogd veiligheidsrisico voor luchtreizigers. In die analyse wordt de informatiebron geanonimiseerd.

3. Onverminderd het recht van het publiek op toegang tot de documenten van de Commissie, als
neergelegd in Verordening (EG) nr. 1049/2001, neemt de Commissie volgens de procedure van artikel 10,
lid 2, eigener beweging maatregelen voor de verspreiding aan de belanghebbende partijen van de in lid 1
bedoelde informatie en de daarvoor geldende voorwaarden. Deze maatregelen, die algemeen of individueel
van aard kunnen zijn, zijn gebaseerd op de noodzaak om:

� personen en organisaties te voorzien van de informatie die zij nodig hebben om de veiligheid van de
burgerluchtvaart te verbeteren;

� de verspreiding van informatie te beperken tot hetgeen strikt vereist is voor het doel van de gebruikers
ervan, teneinde een passende vertrouwelijkheid van die informatie te waarborgen.

4. Wanneer informatie betreffende gebreken van luchtvaartuigen vrijwillig is verstrekt, wordt de bron
ervan in de in artikel 4, lid 4, bedoelde platforminspectierapporten geanonimiseerd.

Artikel 7

Vliegverbod voor luchtvaartuigen

1. Wanneer niet-naleving van internationale veiligheidsnormen duidelijk de vliegveiligheid in gevaar
brengt, moet de exploitant van luchtvaartuigen maatregelen nemen om voor het vertrek van de vlucht de
gebreken te herstellen. Indien de bevoegde autoriteit die de platforminspectie uitvoert er niet van overtuigd
is dat de gebreken vóór de vlucht zullen worden hersteld, houdt zij het luchtvaartuig aan de grond, totdat
het gevaar is weggenomen en stelt zij de bevoegde autoriteiten van de betrokken exploitant en van de staat
waar het luchtvaartuig ingeschreven is daarvan onmiddellijk in kennis.

2. De bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de inspectie is uitgevoerd, kan in overleg met de staat die
verantwoordelijk is voor de exploitatie van het betrokken luchtvaartuig of de staat waar het luchtvaartuig
ingeschreven is, bepalen onder welke voorwaarden het luchtvaartuig mag doorvliegen naar een luchthaven
waar de gebreken kunnen worden hersteld. Indien het gebrek de geldigheid van het bewijs van luchtwaar-
digheid in gevaar brengt, mag het vliegverbod alleen worden opgeheven indien de exploitant de toestem-
ming krijgt van de staat of staten waar het luchtvaartuig overheen zal vliegen.

Artikel 8

Maatregelen ter verhoging van de veiligheid en uitvoeringsmaatregelen

1. De lidstaten delen de Commissie mee welke operationele maatregelen zij hebben getroffen voor de
uitvoering van de bepalingen van de artikelen 3, 4 en 5.

2. Op grond van de krachtens lid 1 ingewonnen informatie kan de Commissie, volgens de procedure
van artikel 10, lid 2, alle nodige maatregelen treffen om de uitvoering van de bepalingen van de artikelen 3,
4 en 5 te vergemakkelijken, zoals:

� vaststelling van de lijst van in te winnen inlichtingen;

� specificering van de inhoud van en procedures voor platforminspecties specificeren;
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� bepaling van het formaat voor de opslag en verspreiding van gegevens;

� oprichting of ondersteuning van de toepasselijke instanties die de instrumenten voor de inzameling en
uitwisseling van informatie moeten beheren of gebruiken.

3. Op grond van de krachtens de artikelen 3, 4 en 5 ontvangen informatie, en overeenkomstig de
procedure van artikel 10, lid 2, kan een besluit worden genomen over passende platforminspecties en
andere controlemaatregelen, met name ten aanzien van een of meer exploitanten uit een bepaald derde
land, in afwachting van de vaststelling door de bevoegde autoriteit van dat land van toereikende regelingen
voor het treffen van corrigerende maatregelen.

4. De Commissie kan alle passende maatregelen nemen voor samenwerking met en het verlenen van
assistentie aan derde landen om hun capaciteit voor toezicht op de veiligheid van de luchtvaart te ver-
beteren.

Artikel 9

Oplegging van een verbod of operationele voorwaarden

Indien een lidstaat besluit om een of meer exploitanten uit een bepaald derde land de toegang tot zijn
luchthavens te ontzeggen of om daarvoor operationele voorwaarden op te leggen of dit slechts onder
bepaalde voorwaarden toestaat, totdat de bevoegde autoriteit van dat derde land de nodige herstellings-
maatregelen heeft genomen::

a) stelt die lidstaat de Commissie in kennis van de genomen maatregelen; deze stuurt de informatie door
naar de overige lidstaten;

b) kan de Commissie volgens de procedure van artikel 10, lid 3, de aanbevelingen doen en maatregelen
nemen die zij nodig acht; zij kan bovendien de onder a) bedoelde maatregelen uitbreiden tot de hele
Gemeenschap.

Artikel 10

Comitéprocedure

1. De Commissie wordt bijgestaan door het comité dat is ingesteld bij artikel 12 van Verordening (EEG)
nr. 3922/91.

2. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, zijn de artikelen 5 en 7 van Besluit 1999/468/EG van toepas-
sing, met inachtneming van artikel 8 van dat besluit.

De in artikel 5, lid 6, van Besluit 1999/468/EG bedoelde termijn wordt vastgesteld op drie maanden.

3. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, zijn de artikelen 3 en 7 van Besluit 1999/468/EG van toepas-
sing, met inachtneming van artikel 8 van dat besluit.

4. Het comité stelt zijn reglement van orde vast.

5. Voorts kan het Comité door de Commissie worden geraadpleegd over elke andere met de toepassing
van deze richtlijn verband houdende aangelegenheid.
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Artikel 11

Uitvoering

De lidstaten doen de nodige wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in werking treden om uiterlijk
op … (*) aan deze richtlijn te voldoen. Zij stellen de Commissie daarvan onverwijld in kennis.

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die bepalingen naar de onderhavige richtlijn
verwezen of wordt hiernaar verwezen bij de officiële bekendmaking van die bepalingen. De regels voor
deze verwijzing worden vastgesteld door de lidstaten.

Artikel 12

Wijziging van de bijlagen

De bijlagen bij deze richtlijn kunnen volgens de procedure van artikel 10, lid 2, worden gewijzigd.

Artikel 13

Verslag

Uiterlijk op … (*) dient de Commissie bij het Europees Parlement en de Raad een verslag in over de
toepassing van de richtlijn, en met name over artikel 9, waarin onder meer rekening wordt gehouden
met de ontwikkelingen in de Europese Gemeenschap en in internationale fora. Dit verslag kan vergezeld
gaan van voorstellen voor herziening van deze richtlijn.

Artikel 14

Inwerkingtreding

Deze richtlijn treedt in werking op de dag van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Unie.

Artikel 15

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te …, op …

Voor het Europees Parlement
De Voorzitter

Voor de Raad
De Voorzitter

(*) Twee jaar na de datum van inwerkingtreding van deze richtlijn.
(*) Vier jaar na de datum van inwerkingtreding van deze richtlijn.
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BIJLAGE I

Nationale luchtvaartautoriteit (Naam)
(Staat)

SAFA

Standaardrapport

1 NR : _._._._._._._._-._._-._._._._

2 Type inspectie: . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RI

3 Datum: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4 Plaats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5 (niet gebruikt)

6 Maatschappij: . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7 AOC nummer: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8 Staat: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9 Route: van . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
10 Vluchtnummer: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

11 Route: naar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
12 Vluchtnummer: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

13 Gecharterd door maatschappij (*): . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(*) (indien van toepassing)

14 Staat van de chartermaatschappij: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

15 Type luchtvaartuig: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
16 Registratie: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

17 Constructienummer: . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

18 Cockpit bemanning: Staat van brevetering: . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

19 Opmerkingen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

20 Genomen maatregelen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

21 (niet gebruikt)

22 Naam nationale coördinator: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

23 Handtekening: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

BIJLAGE II

I. De platforminspectie moet, afhankelijk van de beschikbare tijd, alle of een aantal van onderstaande
punten omvatten:

1. Controle van de aanwezigheid en geldigheid van de voor internationale vluchten vereiste beschei-
den zoals: bewijs van inschrijving, logboek, bewijs van luchtwaardigheid, bewijzen van bevoegd-
heid van het boordpersoneel, vergunning radiotelefonie, lijst van passagiers en lading, enz.

2. Controleren of de samenstelling en de kwalificaties van het cockpit personeel voldoen aan de
voorschriften van bijlage 1 en bijlage 6 bij het Verdrag van Chicago (ICAO-bijlagen).

3. Controle van de operationele bescheiden (vluchtinformatie gegevens, operationeel vliegplan, log-
boek) en van de voorbereiding van de vlucht, die moet uitwijzen dat de vlucht overeenkomstig de
voorschriften van ICAO-bijlage 6 is voorbereid.

4. Controle van de aanwezigheid en toestand van de volgens ICAO-bijlage 6 voor internationale
navigatie vereiste zaken:
� bewijs van luchtvaartexploitant (AOC)
� geluidshinder- en emissiecertificaat

C 81 E/52 NL 31.3.2004Publicatieblad van de Europese Unie

Donderdag, 9 oktober 2003



� procedurehandboek (inclusief minimumuitrustingslijst) en vluchthandboek
� veiligheidsapparatuur
� cabineveiligheidsapparatuur
� voor de betreffende vlucht benodigde apparatuur, met inbegrip van radiocommunicatie- en

radionavigatieapparatuur
� vluchtrecorders.

5. Controleren of met de staat waarin luchtvaartuig en uitrusting verkeren (met inbegrip van bescha-
digingen en reparaties) nog steeds aan de normen van ICAO-bijlage 8 wordt voldaan.

II. Na de platforminspectie moet een inspectierapport worden opgesteld, dat bovenstaande algemene
gegevens moet bevatten, alsmede een lijst van gecontroleerde punten, met voor elk punt vermelding
van de eventueel geconstateerde gebreken, en eventuele specifieke opmerkingen.

Nationale luchtvaartautoriteit (Naam)
(Staat)

SAFA

Platforminspectierapport

1 NR : _._._._._._._._-._._-._._._._

2 Bron: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RI

3 Datum: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4 Plaats: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5 Plaatselijke tijd: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6 Maatschappij: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7 AOC nummer: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8 Staat: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9 Route: van . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
10 Vluchtnummer: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

11 Route: naar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
12 Vluchtnummer: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

13 Gecharterd door maatschappij (*): . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(*) (indien van toepassing)

14 Staat van de chartermaatschappij: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

15 Type luchtvaartuig: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
16 Registratie: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

17 Constructienummer: . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

18 Cockpit personeel: Staat van brevetering: . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

19 Opmerkingen:
Code / Standaard / Opmerking

_._._xxxxxx_xx . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

_._._xxxxxx_xx . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

_._._xxxxxx_xx . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

_._._xxxxxx_xx . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

_._._xxxxxx_xx . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

_._._xxxxxx_xx . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

_._._xxxxxx_xx . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

_._._xxxxxx_xx . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

20 Genomen maatregelen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

21 Namen inspecteur(s):. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Dit rapport geeft een indruk van de toestand zoals die bij deze gelegenheid werd aangetroffen.
Hieruit mag niet worden geconcludeerd dat het luchtvaartuig geschikt is voor de voorgenomen vlucht.

22 Naam nationale coördinator: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

23 Handtekening: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Nationale luchtvaartautoriteit (Naam)

(STAAT)

Punt Gecontroleerd Opmerkingen

A. Cockpit

Algemeen

1. Algemene toestand cockpit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 � 1 �

2. Nooduitgang . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 � 2 �

3. Technische uitrusting . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 � 3 �

Documenten

4. Handboeken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 � 4 �

5. Checklists . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 � 5 �

6. Radionavigatiekaarten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 � 6 �

7. Minimumuitrustingslijst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 � 7 �

8. Inschrijvingsbewijs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 � 8 �

9. Geluidshindercertificaat (indien van toepassing) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 � 9 �

10. AOC of daarmee gelijkgesteld bewijs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 � 10 �

11. Vergunning radiotelefonie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 � 11 �

12. Bewijs van luchtwaardigheid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 � 12 �

Vluchtgegevens

13. Vliegplan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 � 13 �

14. Beladingsdiagram . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 � 14 �

Veiligheidsuitrusting . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

15. Brandblussers 15 � 15 �

16. Reddingvesten/zwemuitrusting . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16 � 16 �

17. Veiligheidgordels . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 � 17 �

18. Zuurstofvoorziening . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18 � 18 �

19. Zaklantaarn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19 � 19 �

Cockpitpersoneel

20. Cockpitpersoneel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 � 20 �

Logboek/Technisch journaal of daarmee gelijkgesteld logboek

21. Logboek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21 � 21 �

22. Onderhoudsverklaring . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 � 22 �

23. Uitgesteld onderhoud . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23 � 23 �

24. Inspectie van het vliegtuig voor de vlucht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24 � 24 �
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Punt Gecontroleerd Opmerkingen

B.Veiligheid/Cabine

1. Algemene toestand van de cabine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 � 1 �
2. Zitplaatsen cabinepersoneel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 � 2 �
3. EHBO-kit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 � 3 �
4. Brandblussers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 � 4 �
5. Reddingsvesten/zwemuitrusting . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 � 5 �
6. Veiligheidsgordels . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 � 6 �
7. Nooduitgang, noodverlichting en markering, zaklampen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 � 7 �
8. Glijbanen/reddingvlotten (naar gelang vereist) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 � 8 �
9. Zuurstofvoorziening(bemanning en passagiers) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 � 9 �
10. Veiligheidsinstructies . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 � 10 �
11. Voldoende cabinepersoneel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 � 11 �
12. Toegang tot nooduitgangen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 � 12 �
13. Veiligheid van de bagage van de passagiers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 � 13 �
14. Voldoende zitplaatsen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 � 14 �

C. Toestand van het vliegtuig

1. Algemene uitwendige toestand . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 � 1 �
2. Deuren en luiken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 � 2 �
3. Besturingssystemen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 � 3 �
4. Wielen en banden . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 � 4 �
5. Onderstel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 � 5 �
6. Wielruimte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 � 6 �
7. Inlaat en uilaat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 � 7 �
8. Rotorbladen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 � 8 �
9. Propellers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 � 9 �
10. Zichtbare reparaties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 � 10 �
11. Zichtbare (niet herstelde) schade . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 � 11 �
12. Lekkage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 � 12 �

D. Lading

1. Algemene toestand van het laadruim . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 � 1 �
2. Gevaarlijke goederen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 � 2 �
3. Beveiliging van de lading aan boord . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 � 3 �
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P5_TA(2003)0423

Beschikbaarstelling van middelen uit het Solidariteitsfonds van de EU

Resolutie van het Europees Parlement over de voorstellen van de Commissie voor besluiten
betreffende de beschikbaarstelling van middelen uit het solidariteitsfonds van de EU overeen-
komstig punt 3 van het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002 tussen het Europees
Parlement, de Raad en de Commissie over de financiering van het solidariteitsfonds van de Euro-
pese Unie ter aanvulling van het Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 over de begrotings-
discipline en de verbetering van de begrotingsprocedure (COM(2003) 431 � C5-0323/2003 �

2003/0166 (ACI) en COM(2003) 529 � C5-0418/2003 � 2003/0206(ACI))

Het Europees Parlement,

� gezien het voorstel van de Commissie voor een besluit van het Europees Parlement en de Raad
(COM(2003) 431 � C5-0323/2003),

� gezien het voorstel van de Commissie voor een besluit van het Europees Parlement en de Raad
(COM(2003) 529 � C5-0418/2003),

� gelet op het Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 tussen het Europees Parlement, de Raad en
de Commissie over de begrotingsdiscipline en de verbetering van de begrotingsprocedure (1),

� gelet op het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002 tussen het Europees Parlement, de
Raad en de Commissie over de financiering van het solidariteitsfonds van de Europese Unie ter aan-
vulling van het Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 over de begrotingsdiscipline en de ver-
betering van de begrotingsprocedure (2),

� gezien Verordening (EG) nr. 2012/2002 van de Raad van 11 november 2002 tot oprichting van het
Solidariteitsfonds van de Europese Unie (3),

� gezien zijn standpunt van 10 oktober 2002 over het voorstel voor een verordening van de Raad tot
oprichting van het Solidariteitsfonds van de Europese Unie (4),

� gezien de resultaten van de triloog van 23 september 2003,

� gezien het verslag van de Begrotingscommissie (A5-0315/2003),

A. overwegende dat de Europese Unie de passende institutionele en budgettaire instrumenten heeft inge-
steld om schadevergoedingen uit te keren aan de slachtoffers van grote natuurrampen,

B. overwegende dat Italië en Spanje een aanvraag hebben ingediend om vergoeding van de schade die
ontstaan is door het vergaan van de olietanker Prestige, de aardbevingen in Molise en Apulië en de
uitbarsting van de vulkaan Etna eind 2002,

C. overwegende dat Portugal een aanvraag heeft ingediend om vergoeding van de schade die is veroor-
zaakt door de bosbranden welke het gevolg waren van de uitzonderlijke droogte in de zomer van
2003,

1. verzoekt de Commissie om een beknopte kwantitatieve en kwalitatieve evaluatie van de eerste inter-
venties van het solidariteitsfonds, en met name van de uitkeringscriteria hiervan overeenkomstig artikel 12
van Verordening (EG) nr. 2012/2002, zodat het Parlement het functioneren van het fonds kan beoordelen;

2. stelt vast dat de door de natuurrampen veroorzaakte schade geheel of gedeeltelijk voorkomen had
kunnen worden en een prikkel zou moeten zijn voor de ontwikkeling en implementatie van preventieve
beleidsmaatregelen en adequate wetgeving voor bestemming en juist gebruik van grond;

(1) PB C 172 van 18.6.1999.
(2) PB C 283 van 20.11.2002, blz. 1.
(3) PB L 311 van 14.11.2002, blz. 3.
(4) P5_TA(2002)0464.
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Met betrekking tot de schade veroorzaakt door de tanker Prestige, de aardbevingen in Molise en Apulië
en de uitbarsting van de vulkaan Etna (COM(2003) 431)

3. vraagt zich af of het feit dat sommige aanvragen om steun zo laat binnenkomen te wijten is aan de al
te ingewikkelde regelingen van het fonds, of aan een slechte coördinatie tussen de nationale overheid en de
Gemeenschap; verzoekt de Commissie dan ook mee te delen wat de reden van deze vertraging is;

Met betrekking tot de bosbranden in Portugal (COM(2003) 529)

4. verzoekt de Commissie mee te delen hoe het staat met het gebruik van de bestaande Gemeenschaps-
steun voor de bescherming van de bossen in de EU;

5. verzoekt de Raad zijn goedkeuring te hechten aan de verzoeken van het Europees Parlement betref-
fende het programma Forest Focus, dat zich momenteel in de bemiddelingsfase bevindt;

*
* *

6. hecht zijn goedkeuring aan de bij deze resolutie gevoegde besluiten betreffende de beschikbaarstelling
van middelen uit het Solidariteitsfonds van de EU, overeenkomstig punt 3 van het eerder genoemde Inter-
institutioneel Akkoord van 7 november 2002;

7. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie, inclusief de bijlagen, te doen toekomen aan de Raad en de
Commissie.

BIJLAGE I

BESLUIT VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 9 oktober 2003
betreffende de beschikbaarstelling van middelen uit het Solidariteitsfonds van de EU,
overeenkomstig punt 3 van het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002

tussen het Europees Parlement, de Raad en de Commissie over de financiering
van het solidariteitsfonds van de Europese Unie, ter aanvulling van het

Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 over de begrotingsdiscipline en de
verbetering van de begrotingsprocedure (schade veroorzaakt door de tanker Prestige,

de aarbevingen in Molise en Apulië en uitbarsting van de vulkaan Etna)

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002 tussen het Europees Parlement, de Raad en
de Commissie over de financiering van het solidariteitsfonds van de Europese Unie ter aanvulling van het
Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 over de begrotingsdiscipline en de verbetering van de begro-
tingsprocedure (1), en met name op punt 3,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2012/2002 van de Raad van 11 november 2002 tot oprichting van het
Solidariteitsfonds van de Europese Unie (2),

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Europese Unie heeft een Solidariteitsfonds van de Europese Unie („het fonds”) opgericht om
solidariteit te betonen met de bevolking van door rampen getroffen regio’s.

(2) Het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002 maakt het mogelijk het fonds in te zetten
binnen het jaarlijks maximum van 1 miljard EUR.

(1) PB C 283 van 20.11.2002, blz. 1.
(2) PB L 311 van 14.11.2002, blz. 3.
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(3) Verordening (EG) nr. 2012/2002 omvat voorwaarden waaronder middelen uit het fonds beschikbaar
kunnen worden gesteld.

(4) De schade veroorzaakt door de tanker Prestige, de aardbevingen in Molise en Apulië en de uitbarsting
van de vulkaan Etna voldoet aan de voorwaarden om middelen uit het fonds beschikbaar te stellen,

BESLUITEN:

Artikel 1

Voor de algemene begroting van de Europese Unie voor het begrotingsjaar 2003 wordt op het Solidari-
teitsfonds van de Europese Unie een beroep gedaan voor een bedrag van 56,250 miljoen EUR aan vast-
leggingskredieten.

Artikel 2

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Gedaan te Brussel, de …

Voor het Europees Parlement
De voorzitter

Voor de Raad
De voorzitter

BIJLAGE II

BESLUIT VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 9 oktober 2003
betreffende de beschikbaarstelling van middelen uit het Solidariteitsfonds van de EU,
overeenkomstig punt 3 van het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002

tussen het Europees Parlement, de Raad en de Commissie over de financiering
van het solidariteitsfonds van de Europese Unie, ter aanvulling van het

Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 over de begrotingsdiscipline en de
verbetering van de begrotingsprocedure (bosbranden in Portugal)

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002 tussen het Europees Parlement, de Raad en
de Commissie over de financiering van het solidariteitsfonds van de Europese Unie ter aanvulling van het
Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 over de begrotingsdiscipline en de verbetering van de begro-
tingsprocedure (1), en met name op punt 3,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2012/2002 van de Raad van 11 november 2002 tot oprichting van het
Solidariteitsfonds van de Europese Unie (2),

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Europese Unie heeft een Solidariteitsfonds van de Europese Unie („het fonds”) opgericht om
solidariteit te betonen met de bevolking van door rampen getroffen regio’s.

(2) Portugal heeft op 13 augustus 2003 een verzoek ingediend om bijstand uit het fonds in verband met
een ramp als gevolg van branden.

(1) PB C 283 van 20.11.2002, blz. 1.
(2) PB L 311 van 14.11.2002, blz. 3.
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(3) Het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002 maakt het mogelijk het fonds in te zetten
binnen het jaarlijks maximum van 1 miljard EUR.

(4) De ramp als gevolg van de branden in Portugal voldoet aan de voorwaarden om middelen uit het
fonds beschikbaar te stellen,

BESLUITEN:

Artikel 1

Voor de algemene begroting van de Europese Unie voor het begrotingsjaar 2003 wordt op het Solidari-
teitsfonds van de Europese Unie een beroep gedaan voor een bedrag van 48,539 miljoen EUR aan vast-
leggingskredieten.

Artikel 2

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Gedaan te Brussel, op …

Voor het Europees Parlement
De voorzitter

Voor de Raad
De voorzitter

P5_TA(2003)0424

Gewijzigde begroting nr. 5/2003

Resolutie van het Europees Parlement over het ontwerp van gewijzigde begroting nr. 5/2003
van de Europese Unie voor het begrotingsjaar 2003 (13014/2003 � 2003/2144(BUD) en

2003/2181(BUD) � C5-0449/2003)

Het Europees Parlement,

� gelet op artikel 272 van het EG-Verdrag en artikel 177 van het Euratom-Verdrag,

� gelet op Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de Raad van 25 juni 2002 houdende het
Financieel Reglement van toepassing op de algemene begroting van de Europese Gemeenschappen (1),
inzonderheid de artikelen 37 en 38,

� gelet op de algemene begroting van de Europese Unie voor het begrotingsjaar 2003, definitief vast-
gesteld op 19 december 2002 (2),

� gelet op het Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 tussen het Europees Parlement, de Raad en
de Commissie over de begrotingsdiscipline en de verbetering van de begrotingsprocedure (3),

� gelet op het Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002 tussen het Europees Parlement, de
Raad en de Commissie over de financiering van het solidariteitsfonds van de Europese Unie ter aan-
vulling van het Interinstitutioneel Akkoord van 6 mei 1999 over de begrotingsdiscipline en de ver-
betering van de begrotingsprocedure (4),

� gezien de voorontwerpen van gewijzigde begroting nrs. 5/2003 en 6/2003 van de Europese Unie
voor het begrotingsjaar 2003, door de Commissie ingediend op respectievelijk 30 juli en
25 september 2003 (SEC(2003) 886 en SEC(2003) 1059),

(1) PB L 248 van 16.9.2002.
(2) PB L 54 van 28.2.2003.
(3) PB C 172 van 18.6.1999.
(4) PB C 283 van 20.11.2002, blz. 1.
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� gezien het ontwerp van gewijzigde begroting nr. 5/2003 van de Europese Unie voor het begrotings-
jaar 2003, door de Raad opgesteld op 7 oktober 2003 (13014/2003 � C5-0449/2003),

� gezien de besluiten van het Europees Parlement en de Raad van 9 oktober 2003 (1) om voor respec-
tievelijk 56,25 miljoen EUR en 48,539 miljoen EUR gebruik te maken van het flexibiliteitsinstrument
ten behoeve van het Solidariteitsfonds van de Europese Unie,

� gelet op artikel 92 en bijlage IV van zijn Reglement,

� gezien het verslag van de Begrotingscommissie (A5-0316/2003),

A. overwegende dat de Europese Unie een gebaar van solidariteit dient te maken door hulp te verlenen
bij de werkzaamheden na de schade die werd veroorzaakt door het zinken van de olietanker Prestige,
de aardbeving in Molise en Apulië, de uitbarsting van de Etna eind 2002 en de bosbranden in
Portugal in 2003,

B. overwegende dat voor de financiering hiervan passende begrotingsmiddelen zijn vrijgemaakt in over-
eenstemming met de bepalingen van Verordening (EG) nr. 2012/2002 van de Raad van 11 november
2002 tot oprichting van het Solidariteitsfonds van de Europese Unie (2) en met het eerder genoemde
Interinstitutioneel Akkoord van 7 november 2002 met betrekking tot de financiering ervan,

C. overwegende dat het doel van gewijzigde begroting nr. 5/2003 is deze begrotingsmiddelen formeel
op te nemen op de begroting voor 2003,

1. geeft uiting aan zijn tevredenheid over gewijzigde begroting nr. 5/2003, die tot doel heeft de begro-
tingsmiddelen die zijn vrijgemaakt in het kader van het Solidariteitsfonds van de Europese Unie zo snel
mogelijk op te nemen op de begroting voor 2003, zodat hulp kan worden verleend aan hen die getroffen
zijn door deze natuurrampen;

2. is verheugd dat de goedkeuring van gewijzigde begroting nr. 5/2003 in één lezing (alsook het besluit
van de Europese instellingen om de twee oorspronkelijk geplande procedures in één procedure samen te
voegen) heeft geleid tot de snelst mogelijke hulpverlening uit de EU-begroting, na indiening van de aan-
vragen, aan de betrokken landen en regio’s;

3. hecht zijn goedkeuring aan het ontwerp van gewijzigde begroting nr. 5/2003;

4. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad en de Commissie.

(1) P5_TA-PROV(2003)0423.
(2) PB L 311 van 14.11.2002, blz. 3.

P5_TA(2003)0425

Minimale veiligheidseisen voor tunnels *** I

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een richtlijn van het
Europees Parlement en de Raad inzake minimale veiligheidseisen voor tunnels in het trans-

Europese wegennet (COM(2002) 769 � C5-0635/2002 � 2002/0309(COD))

(Medebeslissingsprocedure: eerste lezing)

Het Europees Parlement,

� gezien het voorstel van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad (COM(2002) 769 (1)),

� gelet op artikel 251, lid 2 en artikel 71, lid 1 van het EG-Verdrag, op grond waarvan het voorstel
door de Commissie bij het Parlement is ingediend (C5-0635/2002),

(1) Nog niet in het PB gepubliceerd.
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� gelet op artikel 67 van zijn Reglement,

� gezien het verslag van de Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme (A5-0311/2003),

1. hecht zijn goedkeuring aan het Commissievoorstel, als geamendeerd door het Parlement;

2. verzoekt om hernieuwde voorlegging indien de Commissie voornemens is ingrijpende wijzigingen in
dit voorstel aan te brengen of dit door een nieuwe tekst te vervangen;

3. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de
Commissie.

P5_TC1-COD(2002)0309

Standpunt van het Europees Parlement in eerste lezing vastgesteld op 9 oktober 2003 met het oog
op de aanneming van Richtlijn 2003/…/EG van het Europees Parlement en de Raad inzake mini-

male veiligheidseisen voor tunnels in het trans-Europese wegennet

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, inzonderheid op artikel 71, lid 1,

Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Gezien het advies van het Europees Economisch en Sociaal Comité (2),

Gezien het advies van het Comité van de regio’s (3),

Volgens de procedure van artikel 251 van het Verdrag (4),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Commissie kondigt in haar witboek over vervoersbeleid (5) aan dat zij minimale veiligheidseisen zal
voorstellen voor tunnels die behoren tot het trans-Europese wegennetwerk.

(2) Het transportsysteem, met name het trans-Europese transportnetwerk zoals dat gedefinieerd is in
Beschikking nr. 1692/96/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 1996 betreffende
communautaire richtsnoeren voor de ontwikkeling van een trans-Europees vervoersnet (6), is van groot
belang voor de ondersteuning van de Europese integratie en de waarborging van een hoog niveau
van welzijn van Europese burgers. De Europese Gemeenschap heeft de verantwoordelijkheid om borg
te staan voor een hoog, uniform en constant niveau van veiligheid, dienstverlening en gebruikersvrien-
delijkheid op het trans-Europese wegennetwerk.

(3) Lange tunnels met een lengte van meer dan 500 m zijn belangrijke structuren die communicatie
tussen grote gebieden in Europa mogelijk maken en een doorslaggevende rol spelen bij de functio-
nering en ontwikkeling van regionale economieën.

(4) De Europese Raad heeft verscheidene malen, met name op 14 en 15 december 2001 in Laeken, de
urgentie benadrukt van maatregelen die getroffen dienen te worden teneinde de veiligheid in tunnels
te verbeteren.

(5) Op 30 november 2001 hebben de Ministers van Verkeer van Oostenrijk, Frankrijk, Duitsland, Italië
en Zwitserland elkaar ontmoet in Zürich. Zij hebben een Gemeenschappelijke Verklaring aange-
nomen waarin wordt aanbevolen om de nationale wetgevingen inzake de meest recente geharmoni-
seerde eisen ter verbetering van de veiligheid in lange tunnels op één lijn te brengen.

(1) PB C …
(2) PB C 220 van 16.9.2003, blz. 26.
(3) PB C …
(4) Standpunt van het Europees Parlement van 9 oktober 2003.
(5) Witboek van de Commissie van 12 september 2001: „Het Europese vervoersbeleid tot het jaar 2010: tijd om te

kiezen”, COM(2001) 370.
(6) PB L 228 van 9.9.1996, blz. 1. Beschikking als gewijzigd bij Beschikking nr. 1346/2001/EG (PB L 185 van

6.7.2001, blz. 1).
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(6) Aangezien de doelstellingen van de voorgestelde actie, namelijk het verwezenlijken van een gemeenschap-
pelijk afdoend veiligheidsniveau in tunnels binnen het trans-Europese wegennet, niet voldoende door de lid-
staten kunnen worden verwezenlijkt en derhalve, vanwege het vereiste niveau van harmonisering, beter
door de Gemeenschap kunnen worden verwezenlijkt, kan de Gemeenschap, overeenkomstig het in artikel 5
van het Verdrag neergelegde subsidiariteitsbeginsel, maatregelen nemen. Overeenkomstig het in hetzelfde
artikel neergelegde evenredigheidsbeginsel gaat deze richtlijn niet verder dan wat nodig is om deze
doelstellingen te verwezenlijken.

(7) Recente ongelukken in tunnels benadrukken hun menselijk, economisch en cultureel belang.

(8) Sommige lang geleden in gebruik gestelde tunnels in Europa zijn ontworpen in een tijd waarin de
technische mogelijkheden en de vervoersomstandigheden sterk verschilden van die van tegenwoordig.
De veiligheidsniveaus daar zijn dus niet te vergelijken en moeten worden verhoogd.

(9) Veiligheid in tunnels vereist een aantal maatregelen, ondermeer met betrekking tot geometrie en
ontwerp van de tunnel, beveiligingsapparatuur inclusief verkeerstekens, verkeersbeheersing, training
van alarmdiensten, interventieprogramma’s, informatie voor gebruikers over gedrag in tunnels en
betere communicatie tussen de verantwoordelijke autoriteiten en alarmdiensten zoals politie, brand-
weer en reddingsteams.

(10) Zoals de werkzaamheden van de Economische Commissie voor Europa van de Verenigde Naties
(UNECE) reeds duidelijk hebben aangetoond is het gedrag van de gebruikers van doorslaggevend
belang voor de veiligheid van tunnels. Deze aspecten komen in deze richtlijn slechts in beperkte
mate aan de orde, daar zij in andere communautaire regelingen reeds behandeld zijn of nog behan-
deld zullen worden, te weten Richtlijn 2003/59/EG (1).

(11) Teneinde tot een gebalanceerde aanpak te komen en vanwege de hoge kosten van de maatregelen,
dient men bij de vaststelling van de minimale veiligheidsvoorzieningen voor elke tunnel te kijken
naar het tunneltype en het verwachte verkeersvolume. Met het oog hierop dienen voor de voorzie-
ningen klassen te worden gedefinieerd met verschillende niveaus.

(12) Internationale organen zoals de Permanente Internationale Vereniging voor Wegencongressen (AIPCR) en
de UNECE hebben sinds lange tijd aanbevelingen van onschatbare waarde verstrekt teneinde de vei-
ligheidsvoorzieningen en verkeersregels in wegtunnels te helpen verbeteren en harmoniseren. Omdat
deze aanbevelingen echter niet bindend zijn, kan hun volledige potentieel pas volledig worden
gemaximaliseerd, indien de daarin geformuleerde eisen bindend worden gemaakt door middel van
wetgeving.

(13) Het waarborgen van een hoog veiligheidsniveau vereist een goed onderhoud van de veiligheidsvoor-
zieningen in tunnels. De informatieuitwisseling over moderne veiligheidstechnologieën en gegevens
over ongelukken/incidenten tussen de lidstaten dient systematisch te worden georganiseerd.

(14) Teneinde te garanderen dat de eisen van deze richtlijn op de juiste wijze worden toegepast door de
tunnelleiding, dienen de lidstaten één of meer autoriteiten aan te wijzen op nationaal, regionaal of
lokaal niveau die de naleving van de verplichtingen uit hoofde van deze richtlijn toetsen en tevens
verantwoordelijk zijn voor de tunnelveiligheid.

(15) Voor de implementatie van deze richtlijn is een flexibel en progressief tijdpad vereist. Op deze wijze
kunnen de meest urgente werkzaamheden worden voltooid zonder grote verstoringen in het trans-
portsysteem of knelpunten in openbare werken in de lidstaten te veroorzaken.

(16) De kosten voor de herinrichting van bestaande tunnels verschillen aanzienlijk per lidstaat, met name
om geografische redenen. Het dient de lidstaten te worden toegestaan de herinrichtingswerkzaamhe-
den die nodig zijn om aan de eisen van de richtlijn te voldoen te spreiden, indien de tunneldichtheid
op hun grondgebied ver boven het Europese gemiddelde ligt.

(17) Onderzocht moet worden in hoeverre bij de ingevolge deze richtlijn vereiste bouwkundige aanpas-
singen van de betrokken tunnels van het trans-Europese wegennet tevens de TEN-financiering kan
worden betrokken. Daarbij moet bovendien tolheffing kunnen worden toegepast.

(1) Richtlijn 2003/59/EG van het Europees Parlement en de Raad van 15 juli 2003 betreffende de vakbekwaamheid
en de opleiding en nascholing van bestuurders van bepaalde voor goederen- en personenvervoer over de weg
bestemde voertuigen, tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 3820/85 van de Raad en Richtlijn 91/439/EEG
van de Raad en tot intrekking van Richtlijn 76/914/EEG van de Raad (PB L 226 van 10.9.2003, blz. 4).
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(18) Voor reeds in gebruik gestelde tunnels of tunnels die niet binnen 18 maanden na de inwerkingtreding
van deze richtlijn voor het publiek zijn opengesteld dient het de lidstaten te worden toegestaan om
als alternatief voor de eisen van de richtlijn risico-verminderende maatregelen te nemen, wanneer
verbouwing van een tunnel tegen redelijke kosten niet mogelijk is.

(19) Met het oog op de aanstaande uitbreiding van de Gemeenschap wordt ook in de toetredende landen
gestreefd naar een snelle toepassing van deze richtlijn.

(20) Verdere technologische vooruitgang is nog steeds noodzakelijk voor de verbetering van tunnelveilig-
heid. Er dient een procedure te worden geïntroduceerd waarmee de Commissie de eisen van deze
richtlijn aan de technologische vooruitgang kan aanpassen. Die procedure dient tevens te worden
gebruikt bij het aannemen van een geharmoniseerde analysemethode.

(21) De maatregelen die noodzakelijk zijn voor implementatie van deze richtlijn dienen te worden vast-
gesteld overeenkomstig Besluit 1999/468/EG van de Raad van 28 juni 1999 tot vaststelling van de
voorwaarden voor de uitoefening van de aan de Commissie verleende uitvoeringsbevoegdheden (1).

(22) De lidstaten dienen bij de Commissie een verslag in te dienen over de maatregelen die zij van plan
zijn te nemen om aan de eisen van deze richtlijn te voldoen, teneinde de werkzaamheden op
Gemeenschapsniveau te kunnen synchroniseren en zo het aantal verkeersstoringen te beperken.

(23) De lidstaten worden gestimuleerd om vergelijkbare veiligheidsnormen voor de op hun grondgebied
gelegen verkeerstunnels die geen onderdeel uitmaken van het trans-Europese wegennet en daardoor
niet onder het toepassingsgebied van deze richtlijn vallen, toe te passen.

HEBBEN DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD:

Artikel 1

Onderwerp en toepassingsgebied

1. Deze richtlijn heeft tot doel een gemeenschappelijk afdoend veiligheidsniveau in tunnels binnen het
trans-Europese wegennet te verwezenlijken.

2. Ze is van toepassing op alle tunnels in het transeuropese wegennet met een lengte van meer dan
500 m, ongeacht of deze in gebruik zijn, in aanbouw zijn, of in de ontwerpfase verkeren.

Artikel 2

Definities

Voor de toepassing van deze richtlijn wordt verstaan onder:

1. „Trans-Europees wegennet”: het wegennet als omschreven in Afdeling 2 van bijlage I van Beschikking
nr. 1692/96/EG en geïllustreerd met kaarten. De kaarten hebben betrekking op de overeenkomstige
afdelingen in het dispositief en/of bijlage II van die beschikking.

2. „Alarmdiensten”: alle lokale openbare en particuliere of tot het tunnelpersoneel behorende diensten,
die optreden bij ongelukken, met inbegrip van politie, brandweer en reddingsteams.

Artikel 3

Veiligheidsmaatregelen

1. De lidstaten garanderen dat tunnels in hun territorium voldoen aan de minimale veiligheidseisen van
bijlage I. Zij moeten in het bijzonder aandacht schenken aan de veiligheid van gehandicapten. Met name
voor rolstoelgebruikers dient het mogelijk te zijn om de eerste deur die leidt naar een nooduitgang te
passeren.

(1) PB L 184 van 17.7.1999, blz. 23.
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2. Indien alleen aan de structurele eisen van bijlage I kan worden voldaan met technische oplossingen
die substantieel duurder zijn dan gelijkwaardige nieuwe tunnels kan het toezichtsorgaan als bedoeld in
artikel 4 de uitvoering van risicobeperkende maatregelen bij wijze van alternatief voor deze eisen accep-
teren, voorzover alternatieve maatregelen tot een gelijkwaardige of een betere bescherming leiden. De
doeltreffendheid van die maatregelen wordt aangetoond met een risicoanalyse conform de bepalingen van
artikel 13. De lidstaten informeren de Commissie over de getroffen alternatieve risicobeperkende maatrege-
len en geven daarvoor rechtvaardiging. Dit lid is niet van toepassing op tunnels in de ontwerpfase, als
gedefinieerd in artikel 9.

3. Lidstaten mogen strengere eisen specificeren, mits deze niet strijdig zijn met de eisen van deze richt-
lijn.

Artikel 4

Toezichtsorgaan

1. De lidstaten wijzen toezichtsorganen aan, hierna „toezichtsorgaan”genoemd, die zich overtuigen van de
inachtneming van alle veiligheidsaspecten van een tunnel, met name van de naleving van de bepalingen
van deze richtlijn, en die als contactpunt voor de Commissie en andere lidstaten zullen fungeren.

2. Een toezichtsorgaan kan op nationaal, regionaal of lokaal niveau worden opgericht.

3. Alle tunnels die zich op het grondgebied van één lidstaat bevinden vallen onder de verantwoorde-
lijkheid van één enkel toezichtsorgaan. Voor tunnels die zich op het grondgebied van twee lidstaten bevin-
den, kan elk van beide lidstaten een toezichtsorgaan aanwijzen. In dit geval moet er een samenwerkings-
protocol tot stand komen tussen beide toezichtsorganen.

4. Het toezichtsorgaan neemt de nodige maatregelen om de naleving van deze richtlijn te verzekeren voor
alle tunnels die onder zijn bevoegdheid vallen.

5. Voor de openstelling van een nieuwe tunnel of de herbouw van een tunnel is voorafgaande toestem-
ming van het toezichtsorgaan vereist.

6. Het toezichtsorgaan is bevoegd om het gebruik van een tunnel op te schorten of te beperken, als niet
voldaan wordt aan de veiligheidsvoorwaarden. Indien er voor deze aanwijzing reeds als zodanig aange-
wezen bestuursorganen bestonden, mogen deze bestuursorganen hun eerdere verantwoordelijkheden blij-
ven uitoefenen, mits zij deze richtlijn naleven.

Artikel 5

Inspectiedienst

1. De lidstaten waarborgen dat inspecties, evaluaties en tests worden uitgevoerd door inspectiedien-
sten. Deze functie kan ook door het toezichtsorgaan zelf worden uitgeoefend. Iedere dienst die inspecties,
evaluaties en tests uitvoert, moet een hoog niveau van deskundigheid en gedegen procedurekennis heb-
ben en functioneel onafhankelijk zijn van de tunnelleiding.

2. Voor tunnels die op het grondgebied van twee lidstaten liggen, benoemen die lidstaten gemeen-
schappelijke inspectiediensten om de in lid 1 vermelde taken uit te voeren.

Artikel 6

Tunnelleiding

1. Voor elke tunnel wordt door het toezichtsorgaan één tunnelleiding erkend. De tunnelleiding is het
openbaar of particulier lichaam dat verantwoordelijk is voor de veiligheid van de tunnel. In het bijzonder
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is zij verantwoordelijk voor de concipiëring, de verwezenlijking, de aanvaarding en de exploitatie van de
tunnel. Zij kan het beheer van de tunnel zelf uitoefenen of aan een derde overdragen, maar draagt te
allen tijde de volledige uiteindelijke verantwoordelijkheid voor de genoemde taken, onafhankelijk van de
wijze van uitvoering ervan.

Voor tunnels die zich op het grondgebied van twee lidstaten bevinden, erkennen de toezichtsorganen één en
dezelfde tunnelleiding.

2. In geval van ernstige incidenten of ongelukken in een tunnel stelt de tunnelleiding een toelichtend
verslag op, dat een advies van de in artikel 7 bedoelde veiligheidscoördinator. Dit verslag wordt aan het
toezichtsorgaan en de alarmdiensten toegestuurd binnen een periode van maximaal twee maanden.

Artikel 7

Veiligheidscoördinator

1. Voor elke tunnel benoemt de tunnelleiding op eigen gezag één veiligheidscoördinator, die onder
zijn toezicht belast is met de supervisie en die toeziet op de coherentie van alle preventieve maatregelen
en veiligheidsmaatregelen ter verzekering van de veiligheid van tunnelgebruikers en tunnelpersoneel. De
veiligheidscoördinator waarborgt de coördinatie met de alarmdiensten. De veiligheidscoördinator kan lid
zijn van het tunnelpersoneel. Zijn verantwoordelijkheid kan zich uitstrekken tot meerdere tunnels in een regio.

2. De veiligheidscoördinator

a) werkt mee aan de organisatie van uitvoeringsplannen;

b) assisteert bij de definiëring van veiligheidsprogramma’s;

c) werkt mee aan de definiëring van de uitrustingsvereisten, zowel wat nieuwe tunnels als de moder-
nisering van bestaande tunnels betreft;

d) werkt mee aan de opleiding van bedieningspersoneel en de organisatie van regelmatige oefeningen.

Artikel 8

Aanmelding van het toezichtsorgaan en de inspectiedienst

De lidstaten stellen de Commissie uiterlijk op … (*) in kennis van de namen en adressen van bestuursorga-
nen en inspectiediensten. Eventuele latere wijzigingen daarvan berichten zij binnen drie maanden. De
Commissie kan lidstaten vragen om indien van toepassing meer informatie over deze organisaties te ver-
strekken.

Artikel 9

Tunnels in de ontwerpfase

1. Voor tunnels waarvan het ontwerp niet op … (*) door het toezichtsorgaan is goedgekeurd gelden de
eisen van deze richtlijn.

2. De tunnel wordt in gebruik gesteld volgens de procedure van bijlage II.

Artikel 10

Nog niet in bedrijf genomen tunnels

1. Voor tunnels die op … (*) nog niet voor het openbaar verkeer zijn opengesteld, analyseert het toe-
zichtsorgaan de naleving van de eisen van deze richtlijn.

(*) 18 maanden na inwerkingtreding van deze richtlijn.
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2. Indien het toezichtsorgaan concludeert dat een tunnel niet voldoet aan de bepalingen van deze richt-
lijn, stelt het de tunnelleiding ervan in kennis dat passende maatregelen ter verbetering van de veiligheid
moeten worden genomen.

3. De tunnel wordt vervolgens in gebruik genomen volgens de procedure van bijlage II.

Artikel 11

Reeds in gebruik zijnde tunnels

1. Het toezichtsorgaan beoordeelt tunnels die op… (*) worden opengesteld voor het verkeer, binnen
18 maanden op hun conformiteit aan de vereisten van bijlage I.

2. Waar noodzakelijk stelt de tunnelleiding aan het toezichtsorgaan een plan tot aanpassing van de
tunnel aan de voorschriften van deze richtlijn voor.

3. Het toezichtsorgaan keurt de corrigerende maatregelen goed of verlangt dat deze worden gewijzigd.

4. Daarna wordt de tunnel opnieuw in gebruik gesteld volgens de procedure van bijlage II.

5. Lidstaten dienen uiterlijk op … (**) een verslag in bij de Commissie, waarin zij aangeven hoe zij aan de
eisen van deze richtlijnen denken te voldoen, welke maatregelen zij gepland hebben en, indien nodig, wat
de gevolgen zijn van openstelling of afsluiting van de belangrijkste toegangswegen naar de tunnels. Om de
verstoringen in het verkeer op Europees niveau tot een minimum te beperken, kan de Commissie com-
mentaar geven op het tijdschema van de werkzaamheden die ervoor moeten zorgen dat de tunnel aan de
eisen van deze richtlijn voldoet.

6. De herinrichting van tunnels wordt uitgevoerd volgens een schema dat niet meer dan tien jaar mag
omvatten. Tenminste 10 % van alle in gebruik zijnde tunnels in elke lidstaat moet binnen drie jaar na inwerking-
treding van de richtlijn voldoen aan de eisen van deze richtlijn, 50 % binnen 6 jaar en 100 % binnen 10 jaar.

7. Indien de totale boorlengte van bestaande tunnels gedeeld door de totale lengte van het deel van het
trans-Europese wegennetwerk dat zich op hun territoria bevindt het Europese gemiddelde overschrijdt, kun-
nen lidstaten de in bovenstaand lid vastgestelde perioden met 50 % verlengen.

Artikel 12

Periodieke inspecties

1. Het toezichtsorgaan organiseert regelmatig inspecties om ervoor te zorgen dat alle tunnels die
onder deze richtlijn vallen aan de bepalingen ervan voldoen. Een eerste inspectie van al deze tunnels
vindt op… (***) plaats.

2. De periode tussen twee achtereenvolgende inspecties van een willekeurige tunnel mag niet langer zijn
dan vijf jaar.

3. Indien het toezichtsorgaan aan de hand van het resultaat van de inspectie concludeert dat een tunnel
niet voldoet aan de bepalingen van deze richtlijn, stelt het de tunnelleiding ervan in kennis dat maatrege-
len ter verbetering van de veiligheid van de tunnel moeten worden genomen.

4. Na de herinrichting wordt de tunnel opnieuw in gebruik gesteld volgens de procedure van bijlage II.

(*) 18 maanden na inwerkingtreding van deze richtlijn.
(**) Drie jaar na inwerkingtreding van deze richtlijn.
(***) Vijf jaar na inwerkingtreding van deze richtlijn.
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Artikel 13

Risicoanalyse

1. Risicoanalyses worden uitgevoerd door een van de tunnelleiding onafhankelijk orgaan, op verzoek
en onder verantwoordelijkheid van het toezichtsorgaan. Een risicoanalyse is een analyse van de risico’s van
een gegeven tunnel, waarbij rekening wordt gehouden met alle ontwerpaspecten en verkeersomstandig-
heden die van invloed zijn op de veiligheid, met name verkeerskarakteristiek, tunnellengte, type verkeer
en tunnelgeometrie, alsmede het voorspelde aantal vrachtwagens per dag.

2. De lidstaten zorgen ervoor dat er op nationaal niveau een gedetailleerde en goed gedefinieerde
methodologie wordt gebruikt, die correspondeert met de beste beschikbare praktijken, en informeren de
Commissie en de andere lidstaten over de toegepaste methodologie.

3. Uiterlijk op … (*) stelt de Commissie een verslag op inzake de in de lidstaten toegepaste praktijk. Waar
nodig zal zij voorstellen doen voor de invoering van een algemene geharmoniseerde methodologie voor
risicoanalyse volgens de in artikel 16, lid 2 genoemde procedure.

Artikel 14

Afwijking voor innovatieve technieken

1. Om installatie van innovatieve veiligheidsvoorzieningen of gebruik van innovatieve veiligheidsproce-
dures mogelijk te maken die een gelijkwaardig of beter beschermingsniveau bieden en een betere kosten-
batenverhouding dan de in deze richtlijn voorgeschreven huidige technologieën hebben, kan het toezichts-
orgaan een afwijking van de eisen van de richtlijn toestaan op basis van een naar behoren gedocumenteerd
verzoek van de tunnelleiding.

2. Indien het toezichtsorgaan van plan is de afwijking toe te staan, dient de lidstaat eerst een aanvraag
voor afwijking in bij de Commissie, met daarbij het oorspronkelijke verzoek en het advies van de inspectie-
dienst.

3. De Commissie antwoordt volgens de in artikel 16, lid 2 bedoelde procedure. Indien het verzoek
wordt afgewezen, geeft het toezichtsorgaan geen toestemming voor de afwijking.

Artikel 15

Aanpassing aan de technische vooruitgang

De Commissie past de bijlagen van deze richtlijn aan de technologische vooruitgang aan volgens de proce-
dure genoemd in artikel 16, lid 2.

Artikel 16

Comitéprocedure

1. De Commissie wordt in de uitvoering van deze taken bijgestaan door een Comité van vertegenwoor-
digers van de lidstaten, dat voorgezeten wordt door de Commissie.

2. Indien er naar dit lid wordt verwezen, zijn de artikelen 5 en 7 van Beschikking 1999/468/EG van
toepassing, met betrekking tot de bepalingen van artikel 8 daarvan.

3. De in artikel 5, lid 6 van Beschikking 1999/468/EG genoemde periode bedraagt drie maanden.

4. Het Comité stelt zijn reglement van orde vast.

(*) Vijf jaar na de inwerkingtreding van deze richtlijn.
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Artikel 17

Omzetting

1. De lidstaten doen uiterlijk op… (*) de nodige wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in werking
treden om aan deze richtlijn te voldoen. Zij stellen de Commissie daarvan onverwijld in kennis.

2. Wanneer de lidstaten die bepalingen aannemen, wordt in die bepalingen naar deze richtlijn verwezen
of wordt hiernaar verwezen bij de officiële bekendmaking van die bepalingen. De regels voor deze ver-
wijzing worden vastgesteld door de lidstaten.

Artikel 18

Inwerkingtreding

Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag volgende op die van haar bekendmaking in het
Publicatieblad van de Europese Unie.

Artikel 19

Deze richtlijn is gericht aan de lidstaten.

Gedaan te …, op …

Voor het Europees Parlement
De Voorzitter

Voor de Raad
De Voorzitter

(*) 18 maanden na de datum van publicatie in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Bijlage I

Veiligheidsmaatregelen

1. Infrastructurele maatregelen

De bijlage bevat minimumveiligheidsvereisten voor tunnels in het trans-Europese wegennet met een
lengte van meer dan 500 meter

1.1. Veiligheidsparameters

1.1.1. Een risicoanalyse overeenkomstig artikel 13 wordt indien noodzakelijk verricht, waarbij reke-
ning wordt gehouden met de veiligheid in tunnels verband houdende parameters, zoals:

� lengte van de tunnel,

� aantal buizen,

� aantal rijstroken,

� de dwarsprofielgeometrie,

� verticaal en horizontaal verband � en in elk geval waarin de maximumhelling in de tunnel
meer dan 3 % bedraagt,

� het type constructie,

� eenrichtings- of tweerichtingsverkeer,
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� de verkeersintensiteit per buis (met inbegrip van de tijdsverdeling),

� het risico van congestie (dagelijks of seizoensgebonden),

� toegangstijd voor de alarmdiensten,

� aanwezigheid en percentage van vrachtverkeer � en in elk geval waarin het aantal vracht-
wagens van meer dan 3,5 ton 15 % van het jaarlijkse gemiddelde van de dagelijkse ver-
keersintensiteit overschrijdt,

� aanwezigheid, percentage en typen vervoer van gevaarlijke goederen,

� eigenschappen van de toegangswegen

� rijstrookbreedte � in elk geval waarin deze minder dan 3,5 m bedraagt.

De risicoanalyse stelt vast of aanvullende veiligheidsmaatregelen en/of aanvullende uitrusting
noodzakelijk zijn/is om een hoog niveau van tunnelveiligheid te waarborgen.

1.1.2. „Verkeersintensiteit”: is het jaarlijkse gemiddelde van het dagelijkse verkeer door een tunnel per
rijbaan, zoals dit berekend wordt aan het begin van elk jaar over een voortschrijdende periode
van drie jaar. Ter bepaling van de verkeersintensiteit wordt elk motorvoertuig geteld als een
eenheid.

1.2. Aantal buizen en rijstroken

1.2.1. De belangrijkste criteria voor de beslissing of een tunnel met één of twee buizen zal worden
gebouwd zijn de geraamde verkeersintensiteit en de veiligheid, daarbij rekening houdend met
aspecten als het percentage vrachtverkeer, helling en lengte.

1.2.2 In elk geval waarin voor tunnels in de ontwerpfase uit een raming over een periode van 15 jaar
blijkt dat de verkeersintensiteit meer dan 10 000 voertuigen per dag en per rijstrook zal bedra-
gen, is er een tunnel met twee buizen met eenrichtingsverkeer beschikbaar op het tijdstip
waarop deze waarde zal worden overschreden.

1.2.3. Met uitzondering van de vluchtstrook wordt hetzelfde aantal rijstroken binnen en buiten de
tunnel gehandhaafd. Elke wijziging in het aantal rijstroken geschiedt op een voldoende afstand
voor de tunnelingang; deze afstand bedraagt tenminste de afstand die door een voertuig tegen
de toegestane maximumsnelheid in 10 seconden wordt afgelegd. Indien de geografische omstan-
digheden verhinderen dat deze afstand in acht genomen wordt, worden er aanvullende en/of
versterkte maatregelen ter verbetering van de veiligheid genomen.

1.3 Tunnelhellingen

1.3.1 Longitudinale hellingen van meer dan 5 % zijn niet toegestaan in nieuwe tunnels, tenzij er
geografisch gezien geen andere oplossing mogelijk is.

1.3.2 In tunnels met hellingen van meer dan 3 % worden aanvullende en/of versterkte maatregelen ter
verbetering van de veiligheid genomen.

1.4 Vluchtroutes en nooduitgangen

1.4.1 In nieuwe tunnels zonder vluchtstroken zijn noodvoetpaden voor tunnelgebruikers beschikbaar
met het oog op een storing of een ongeval.

1.4.2 In bestaande tunnels waar noch een vluchtstrook noch een noodvoetpad aanwezig is worden
aanvullende en/of versterkte maatregelen genomen in het belang van de veiligheid.

1.4.3 Nooduitgangen worden zo ontworpen dat tunnelgebruikers deze kunnen benutten om de tunnel
zonder hun voertuig te verlaten en een veilige plaats kunnen bereiken in geval van een ongeval
of brand, en bieden tevens toegang te voet tot de tunnel voor alarmdiensten via:

� directe uitgangen uit de tunnel naar buiten,

� dwarsverbindingen tussen tunnels met twee buizen,
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� uitgangen naar een noodgang,

� schuilplaatsen met een van de tunnelbuis gescheiden vluchtroute,

1.4.4. Schuilplaatsen zonder uitgang naar vluchtroutes naar de open lucht, worden niet meer
gebouwd.

1.4.5. Indien er nooduitgangen aanwezig zijn bedraagt de afstand tussen twee nooduitgangen niet
meer dan 500 meter.

1.4.6. Er worden nooduitgangen opgenomen indien, gelet op de rookuitbreidings- en verspreidings-
snelheid onder lokale omstandigheden, uit een analyse van de relevante risico’s ingevolge
artikel 13 blijkt dat de ventilatie- en andere veiligheidsbepalingen tekortschieten om de veilig-
heid van de weggebruikers te waarborgen.

1.4.7. In elk geval worden er in nieuwe tunnels met een verkeersintensiteit van meer dan 2000 voer-
tuigen per rijstrook nooduitgangen opgenomen.

1.4.8. In bestaande tunnels van meer dan 1000 meter met een hogere verkeersintensiteit dan 2000
voertuigen per rijstrook wordt de haalbaarheid en doeltreffendheid van de toepassing van
nieuwe nooduitgangen geëvalueerd.

1.4.9. Passende middelen zoals deuren achter nooduitgangen dienen de verspreiding van rook en hitte
naar de vluchtroutes te voorkomen, zodat de tunnelgebruikers veilig de openlucht kunnen berei-
ken en de alarmdiensten toegang tot de tunnel kunnen krijgen.

1.5 Nooddoorgangen voor alarmdiensten

1.5.1 In tunnels met twee buizen wordt tenminste om de 1500 meter een dwarsverbinding opgenomen
voor gebruik door de alarmdiensten.

1.5.2 Overal waar dit geografisch gezien mogelijk is wordt het oversteken van de middenberm moge-
lijk gemaakt ter hoogte van ieder portaal van een tunnel met twee of meer buizen. Deze maat-
regel stelt de alarmdiensten in staat onmiddellijk toegang tot beide buizen te krijgen.

1.6 Uitwijkhavens

1.6.1. In nieuwe tunnels met tweerichtingsverkeer die langer zijn dan 1500 meter en met een verkeers-
intensiteit van meer dan 2000 voertuigen per rijstrook worden, indien vluchtstroken ontbreken,
uitwijkhavens opgenomen met een onderlinge tussenruimte van maximaal 1000 meter.

1.6.2. Voor bestaande tunnels met tweerichtingsverkeer die langer zijn dan 1500 meter en met een
verkeersintensiteit van meer dan 2000 voertuigen per rijstrook en waarbij vluchtstroken ont-
breken, wordt de haalbaarheid en doeltreffendheid van uitwijkhavens geëvalueerd.

1.6.3. Uitwijkhavens zijn voorzien van een eerstehulppost.

1.7. Drainage

1.7.1. Afvoer van ontvlambare vloeistoffen is mogelijk via goed ontworpen goten of andere maatrege-
len in de dwarssecties van de tunnel waar het vervoer van gevaarlijke stoffen is toegestaan.
Bovendien wordt het drainagesysteem zo ontworpen en onderhouden dat brand voorkomen
wordt en dat verhinderd wordt dat brandbare en giftige vloeistoffen zich binnen een buis of
tussen de buizen onderling verspreiden.

1.7.2. Indien in bestaande tunnels aan deze vereisten niet kan worden voldaan wordt daarmee reke-
ning gehouden bij de beslissing of het vervoer van gevaarlijke stoffen overeenkomstig
punt 2.7 moet worden toegestaan.

1.8 Vuurbestendigheid van constructies

Voor de hoofdstructuur van alle tunnels waar een lokale instorting van de structuur catastrofale
gevolgen kan hebben, bijvoorbeeld voor onderzeese tunnels, die weer de instorting van belang-
rijke aangrenzende structuren kan veroorzaken, dient een voldoende mate van vuurbestendig-
heid gewaarborgd te worden.
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1.9 Verlichting

1.9.1. In tunnels met een verkeersintensiteit van meer dan 2000 voertuigen per rijstrook is een nor-
male verlichting permanent aanwezig teneinde een redelijk zicht voor de bestuurders te waar-
borgen. Indien er geen permanente verlichting aanwezig is worden er in het belang van de
veiligheid maatregelen genomen, zoals het plaatsen van borden over het gebruik van koplam-
pen, maximumsnelheden of markeerlichten.

1.9.2. In verlichte tunnels wordt veiligheidsverlichting aangebracht om een minimumzicht voor tun-
nelgebruikers ingeval van een stroomstoring te garanderen.

1.9.3. In verlichte tunnels is evacuatieverlichting aanwezig op een hoogte van maximaal 1,5 m ten
behoeve van tunnelgebruikers om de tunnel in geval van nood te voet te verlaten.

1.10 Ventilatie

1.10.1 Bij het ontwerp, de bouw en de werking van het ventilatiesysteem wordt rekening gehouden
met:

� controle op de uitstoot van vervuilende stoffen door motorvoertuigen onder normale en
hoge verkeersintensiteit,

� controle op de uitstoot van vervuilende stoffen door motorvoertuigen ingeval het verkeer tot
stilstand komt als gevolg van een incident of een ongeval,

� controle op hitte en rook in geval van brand.

1.10.2. Er wordt een mechanisch ventilatiesysteem geïnstalleerd in alle tunnels die langer zijn dan
1000 m en met een hogere verkeersintensiteit dan 2000 voertuigen per rijstrook.

1.10.3. In tunnels met tweerichtingsverkeer en/of stagnerend eenrichtingsverkeer wordt slechts longitu-
dinale ventilatie toegepast indien uit een risicoanalyse overeenkomstig artikel 13 blijkt dat het
aanvaardbaar is en/of worden er specifieke maatregelen genomen, zoals een betere verkeers-
regulering, geringere afstanden naar de nooduitgangen en rookafzuiginstallaties op bepaalde
afstanden.

1.10.4. Dwars- of semi-dwarsventilatiesystemen worden gebruikt in tunnels waar een mechanisch ven-
tilatiesysteem noodzakelijk is en longitudinale ventilatie ingevolge punt 1.10.3 niet geoorloofd
is. Deze systemen dienen in geval van brand voor rookafvoer te kunnen zorgen.

1.10.5. Voor tunnels met tweerichtingsverkeer en meer dan 3000 m lengte, met een controlecentrum en
dwarsventilatie en/of semi-dwarsventilatie worden de volgende minimummaatregelen getroffen
met betrekking tot ventilatie:

� er worden lucht- en rookafzuigkleppen geïnstalleerd die apart of in groepen kunnen worden
bediend,

� de longitudinale luchtsnelheid wordt constant gestuurd en het stuurproces van het ventila-
tiesysteem (kleppen, ventilatoren, enz.) wordt hierop afgestemd.

1.11. Veiligheidsnissen

1.11.1 Veiligheidsnissen kunnen bestaan uit een uitsparing in de zijwand of bij voorkeur een nis in de
zijwand. Deze zijn tenminste uitgerust met een noodtelefoon en twee brandblussers.

1.11.2. Voor bestaande tunnels worden veiligheidsnissen ingericht bij de portalen en aan de binnenzijde
met een onderlinge afstand van maximaal 250 m. Indien de veiligheidsnissen gelokaliseerd zijn
op een onderlinge afstand van meer dan 150 m worden er aanvullende en/of versterkte maat-
regelen ter verbetering van de veiligheid genomen.

1.11.3. Voor nieuwe tunnels worden veiligheidsnissen ingericht bij de portalen en aan de binnenzijde
met een onderlinge afstand van maximaal 150 m.
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1.12 Watervoorziening

1.12.1. In alle tunnels is een watervoorziening aanwezig alsmede hydranten bij de portalen aan de
binnenzijde op een onderlinge afstand van maximaal 150 m. Indien er geen watervoorziening
aanwezig is moet worden geverifieerd dat er voldoende water via andere middelen beschikbaar
is.

1.12.2. In bestaande tunnels mag deze onderlinge afstand niet meer bedragen dan 250 m.

1.13 Verkeerstekens

Er worden speciale tekens gebruikt voor alle veiligheidsvoorzieningen voor tunnelgebruikers.
Een lijst met tekens, panelen en pictogrammen voor gebruik in tunnels is weergegeven in
Bijlage III.

1.14. Controlecentrum

1.14.1. Er wordt een controlecentrum ingericht voor alle tunnels die langer zijn dan 3000 m en met een
verkeersintensiteit van meer dan 2000 voertuigen per rijstrook.

1.14.2. De controle inzake diverse tunnels kan worden gecentraliseerd in één enkel controlecentrum.

1.15. Bewakingssystemen

1.15.1. Videobewakingssystemen en een systeem dat automatisch incidenten (zoals stagnerend verkeer)
en/of branden kan detecteren, worden geïnstalleerd in alle tunnels met een controlecentrum.

1.15.2. Automatische branddetectiesystemen worden geïnstalleerd in alle tunnels zonder controle-
centrum en die langer zijn dan 1000 meter.

1.16. Apparatuur om de tunnel te sluiten

1.16.1. In alle tunnels die langer zijn dan 1000 m, worden verkeerslichten geïnstalleerd voor de ingan-
gen zodat de tunnel in geval van nood kan worden gesloten. Extra middelen, zoals variabele
informatieborden en slagbomen, kunnen worden geïnstalleerd om een passende naleving te
waarborgen.

1.16.2. Binnen alle tunnels die langer zijn dan 2000 m met een controlecentrum en een verkeersinten-
siteit van meer dan 2000 voertuigen per rijstrook verdient het aanbeveling apparatuur te
installeren om voertuigen tot stilstand te brengen in geval van een noodsituatie, met een onder-
linge afstand van maximaal 1000 meter. Deze apparatuur dient te bestaan uit verkeerslichten
en eventueel aanvullende middelen, zoals luidsprekers, variabele informatieborden en slag-
bomen.

1.17. Communicatiesystemen

1.17.1. Radiorelayapparatuur voor gebruik door alarmdiensten wordt geïnstalleerd in alle tunnels die
langer zijn dan 1000 m en met een verkeersintensiteit van meer dan 2000 voertuigen per rij-
strook.

1.17.2. Indien er een controlecentrum aanwezig is, is het mogelijk radiorelayuitzendingen van kanalen
die bestemd zijn voor tunnelgebruik, voorzover aanwezig, te onderbreken om alarmboodschap-
pen door te geven.

1.17.3. Schuilplaatsen en andere faciliteiten waar tunnelgebruikers bij een evacuatie moeten wachten
voor zij de openlucht kunnen bereiken, worden uitgerust met luidsprekers om de gebruikers in
te lichten.

1.18. Stroomvoorziening en elektrische circuits

1.18.1. Alle tunnels zijn uitgerust met een noodenergievoorziening die kan waarborgen dat de veilig-
heidsapparatuur functioneert totdat alle gebruikers de tunnel verlaten hebben.

1.18.2. Elektrische meet- en controlecircuits worden zodanig ontworpen dat een lokale panne, bijvoor-
beeld door brand, geen intacte circuits aantast.
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1.19. Vuurbestendigheid van apparatuur
Bij de bepaling van de mate van vuurbestendigheid van alle tunnelapparatuur wordt rekening
gehouden met de technologische mogelijkheden en wordt gestreefd naar handhaving van de
noodzakelijke veiligheidsfuncties in geval van brand.

1.20. Tabel inzake minimumuitrusting
De minimumuitrusting is weergegeven in de volgende tabel:

TABEL MINIMUMUITRUSTING

Categorie uitrusting Type uitrusting Verkeersintensiteit Tunnellengte Opmerkingen

Structurele maat-
regelen

vluchtroutes (voetpaden) meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

slechts voor nieuwe tunnels zon-
der vluchtstrook

nooduitgangen meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

voor bestaande tunnels
langer dan 1000 m

ten minste om de 500 m

nooddoorgangen voor
voertuigen van alarm-
diensten

voor nieuwe tunnels
met 2 buizen en langer
dan 2000 m

ten minste om de 1 500 m

uitwijkhavens meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

voor nieuwe tunnels
langer dan 1500 m

ten minste om de 1 000 m

vuurbestendigheid van
constructies

waar lokale pannes catastrofes
kunnen veroorzaken

Verlichting normale verlichting meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

veiligheidsverlichting meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

evacuatieverlichting meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

Ventilatie meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

voor tunnels langer dan
1000 m

Semi-dwarsventilatie meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

voor tunnels met twee-
richtingsverkeer, langer
dan 3000 m

Vluchtruimtes noodtelefoon meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

ten minste om de 150 m (uitzon-
deringen)

brandblussers meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

ten minste om de 150 m (uitzon-
deringen)

manuele alarmfaciliteiten

Watervoorziening meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

voor tunnels langer dan
1000 m

ten minste om de 150 m (uitzon-
deringen)

Controlecentrum meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

voor tunnels langer dan
3000 m

Bewakingssystemen CCTV gesloten televisie-
circuit

slechts voor tunnels met een con-
trolecentrum

automatische incident-
detectie

voor tunnels zonder controle-
centrum

branddetectiesystemen voor tunnels zonder controle-
centrum

Apparatuur om de
tunnel te sluiten

buiten de tunnel slechts voor tunnels
langer dan 1000 m

Apparatuur om voertui-
gen binnen de tunnel tot
stilstand te brengen

aanbevolen bij meer dan 2000
voertuigen/dag/rijstrook

voor tunnels langer dan
2000 m

slechts voor tunnels met een
controlecentrum

variabele informatie-
borden

aanbevolen bij meer dan 2000
voertuigen/dag/rijstrook

slechts voor tunnels langer dan
1000 m
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Categorie uitrusting Type uitrusting Verkeersintensiteit Tunnellengte Opmerkingen

Communicatie-
systemen

radiorelayuitzendingen meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

voor tunnels langer dan
2000 m

Stroomvoorziening meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

Vuurbestendigheid
van apparatuur

meer dan 2000 voertuigen/dag/
rijstrook

2. Operationele maatregelen

2.1. Operationele middelen

De operatie wordt georganiseerd met adequate middelen teneinde de continuïteit en de veilig-
heid van het verkeer door de tunnel te waarborgen. Het bij de operatie betrokken personeel
alsmede de alarmdiensten krijgen een adequate eerste opleiding en continue bijscholing.

2.2. Rampenplannen

Rampenplannen dienen voor alle tunnels aanwezig te zijn. In tunnels die aanvangen en eindi-
gen in verschillende lidstaten, worden de beide landen betrokken bij een binationaal rampen-
plan.

2.3. Rol van het toezichtsorgaan

Op organisatorisch niveau omvatten de taken van het toezichtsorgaan, met het oog op de coördi-
natie en het toezicht op interventieprogramma’s in wegentunnels, het opstellen van eisen voor de
inspectie van tunnels vanuit het oogpunt van veiligheid.

2.4. Tunnelwerkzaamheden

2.4.1. Volledige of gedeeltelijke afsluiting van rijstroken vanwege bouw- of onderhoudswerkzaamheden
die van tevoren gepland zijn begint en eindigt altijd buiten de tunnel.

2.4.2. De afsluiting van rijstroken wordt aangegeven voordat de weg de tunnel binnenkomt.

2.5. Interventieprogramma’s

2.5.1. Bij ernstige incidenten sluit de tunnelleiding de tunnel (alle buizen) onmiddellijk af. Dit geschiedt
door gelijktijdige activering van de hierboven vermelde voorzieningen voor de portalen, en de
variabele informatieborden, verkeerslichten en mechanische afsluitbomen in de tunnel, indien aan-
wezig, zodat al het verkeer buiten en binnen de tunnel zo spoedig mogelijk kan worden gestopt.

2.5.2. De toegangstijd voor alarmdiensten bij tunnelincidenten wordt gemeten tijdens periodieke oefe-
ningen. Deze dient met inachtneming van de omstandigheden ter plaatse geminimaliseerd te
worden. De ontwikkeling ervan dient te worden geobserveerd en voorzover mogelijk dienen er
voorstellen ter beperking ervan te worden geformuleerd

2.6. Activiteit van het controlecentrum

2.6.1. Voorzover er in een controlecentrum is voorzien, berust de controle op elk moment volledig en
uitsluitend bij dit controlecentrum. Dit geldt eveneens voor tunnels die in verschillende lidstaten
beginnen en eindigen.

2.6.2. Met name de afstand tussen voertuigen en de snelheid van voertuigen in tunnels is onderworpen
aan meer controle, teneinde een regelmatige doorstroom van het verkeer en een verhoogde veilig-
heid in tunnels te bereiken.

2.6.3. Het verkeer wordt op zodanige wijze beheerst dat voertuigen die niet bij het incident betrokken
zijn en niet in het verkeer vastzitten de tunnel na een incident snel kunnen verlaten.
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2.7. Tunnelafsluiting

2.7.1. Bij (lang of kort durende) tunnelafsluitingen informeren de lidstaten de gebruikers over de beste
alternatieve rijroutes, door middel van makkelijk toegankelijke informatiesystemen.

2.7.2. Deze alternatieve rijroutes maken deel uit van systematische rampenplannen. Zij moeten erop
gericht zijn de doorstroom van het verkeer zo goed mogelijk te handhaven en de secundaire
gevolgen voor de veiligheid in omringende gebieden zoveel mogelijk te beperken.

2.7.3. Bij incidenten in tunnels met twee buizen wordt het verkeer gestopt en omgeleid in beide buizen,
zodat de incidentvrije buis gebruikt kan worden als ontsnappings- en reddingsroute.

2.8. Vervoer van gevaarlijke stoffen

2.8.1. De lidstaten en hun toezichtsorganen passen met betrekking tot toegang tot tunnels voor voertuigen
die gevaarlijke stoffen vervoeren de volgende maatregelen toe:

� plaatsing van tekens bij tunnelingangen en bij de laatst mogelijke uitrit voor de tunnel die
aangeven welke soorten gevaarlijke stoffen zijn toegestaan/verboden;

� uitvoering van een risicoanalyse volgens artikel 13 voorafgaande aan vaststelling van tunnel-
eisen met betrekking tot gevaarlijke stoffen;

� overweging van operationele maatregelen ter beperking van de risico’s van het vervoer van
gevaarlijke stoffen in tunnels, zoals aangifte bij binnenkomst of escorte, voor elk geval apart te
bepalen; bij vervoer van bepaalde soorten zeer gevaarlijke stoffen moeten misschien kon-
vooien met begeleidende voertuigen worden geformeerd;

� verbetering van de verkeersbeheersing ten behoeve van het vervoer van gevaarlijke stoffen,
bijvoorbeeld door introductie van automatische detectiesystemen.

2.9. Inhalen in tunnels

Er wordt een risicoanalyse verricht om te bepalen of vrachtwagens in tunnels mogen inhalen.

2.10. Afstand tussen voertuigen

Met de toegestane maximumsnelheid rijdende weggebruikers houden een minimumafstand aan tot
het voertuig vóór hen � 50 m voor personenwagens en 100 m voor vrachtwagens.

2.10.1. In tunnels moet, wanneer het verkeer tot stilstand komt, tenminste de helft van de bovenstaande
afstanden worden gehouden.

2.11. Vervoerbeleid

De lidstaten zijn in het algemeen verplicht verkeersregulerende maatregelen alternatief en aan-
vullend in dienst van de tunnelveiligheid te stellen.

2.12. Ontheffing

Voor tunnels in stadswegennetten die vallen onder het toepassingsgebied van de deze richtlijn
kan het toezichtsorgaan ontheffing verlenen van de voorschriften, met name voor wat betreft de
sluiting van rijstroken buiten de tunnel en de onderlinge afstand tussen voertuigen.

3. Maatregelen betreffende voertuigen in wegentunnels

3.1. Alle door wegtunnels rijdende vrachtwagens, bussen en touringcars dienen te zijn uitgerust met
brandblusapparatuur.

3.2. De lidstaten handhaven deze voorschriften door uitvoering van willekeurige controles.
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4. Maatregelen ter informatie van tunnelgebruikers

4.1. Voorlichtingscampagnes

4.1.1. De lidstaten organiseren, in samenwerking met belanghebbenden, regelmatig voorlichtingscam-
pagnes over veiligheid in tunnels op basis van het geharmoniseerde werk van internationale orga-
nisaties.

4.1.2. Tijdens deze campagnes krijgen de weggebruikers voorlichting over hoe zij een tunnel moeten in-
en doorrijden, met name in geval van motorpech, een verkeersopstopping, ongeluk of brand.
Informatie over de beschikbare veiligheidsvoorzieningen en hoe weggebruikers zich in een tunnel
dienen te gedragen wordt op rustplaatsen voor tunnels en bij tunnelingangen getoond aan stil-
staand verkeer (bijvoorbeeld bij tolpoorten).

4.2. Communicatie

4.2.1. Tunnels dienen zodanig te worden uitgerust dat een continue werking van in het voertuig inge-
bouwde communicatieapparatuur (dat wil zeggen: radio’s, navigatie- en positioneringssystemen,
mobiele telefoons) is gewaarborgd.

4.2.2. Indien een gebruiker vanuit een tunnel met een mobiele telefoon het alarmnummer 112 belt,
bereikt deze informatie direct de tunnelleiding en de alarmdiensten.

BIJLAGE II

GOEDKEURING VAN HET ONTWERP, VEILIGHEIDSDOCUMENTATIE,
INGEBRUIKNAME VAN EEN TUNNEL, WIJZIGINGEN EN PERIODIEKE OEFENINGEN

1. Goedkeuring van het ontwerp

� De bepalingen van deze richtlijn worden toegepast vanaf de voorlopige ontwerpfase.

� De tunnelleiding pleegt in de ontwerpfase van een constructie overleg met de veiligheidscoördinator.
Na ontvangst van een positief advies van de veiligheidscoördinator, dient de tunnelleiding het ont-
werp ter goedkeuring in bij het toezichtsorgaan.

� Het toezichtsorgaan kan overleg plegen met de inspectiedienst.

� Het ontwerp wordt zo nodig goedgekeurd door het toezichtsorgaan, dat de tunnelleiding zal infor-
meren over zijn besluit.

2. Veiligheidsdocumentatie

� De tunnelleiding dient te allen tijde voor elke tunnel veiligheidsdocumentatie bij te houden. Hij dient
een kopie van de veiligheidsdocumentatie aan de veiligheidscoördinator te verstrekken.

� De veiligheidsdocumentatie omvat de preventieve maatregelen en veiligheidsmaatregelen die nood-
zakelijk zijn om de veiligheid van personen te waarborgen, rekening houdende met de aard van de
route, met inbegrip van toegangswegen voor mensen met een beperkte mobiliteit en gehandicapten,
de opbouw van de constructie, de omgeving, de aard van het verkeer en de actieradius van de externe
alarmdiensten.

� De veiligheidsdocumentatie voor een tunnel in de ontwerpfase omvat:

� een beschrijving van de geplande constructie en toegang daartoe, tezamen met de plannen die
noodzakelijk zijn om inzicht in het ontwerp en de verwachte wijze van exploitatie te verschaffen;

� een voorspellend verkeersonderzoek dat de verwachte omstandigheden voor het vervoer van
gevaarlijke stoffen specificeert en rechtvaardigt, tezamen met een vergelijkende analyse van de
gevaren die verbonden zijn aan verschillende mogelijke regelingen voor de uitvoering van dit
soort vervoer.
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� een specifieke risicostudie die alle soorten ongelukken beschrijft die tijdens het gebruik van de
tunnel zouden kunnen plaatsvinden, alsmede de aard en omvang van de mogelijke gevolgen; de
studie dient maatregelen ter beperking van de kans op ongevallen en de gevolgen daarvan aan te
geven en met argumenten te onderbouwen;

� een veiligheidsadvies van een deskundige of een gespecialiseerde organisatie op veiligheidsgebied.

� Bij tunnels die in aanbouw zijn bevat de veiligheidsdocumentatie tevens maatregelen die zijn getroffen
om de veiligheid van de op de bouwlocatie werkzame personen te waarborgen.

� De veiligheidsdocumentatie voor een in gebruik zijnde tunnel omvat:

� een beschrijving van de tunnel als bouwwerk en de toegang daartoe, tezamen met de plannen die
noodzakelijk zijn om inzicht in het ontwerp en de verwachte wijze van exploitatie te verschaffen;

� een analyse van het huidige verkeer en te verwachten veranderingen, met inbegrip van de voor
het transport van gevaarlijke stoffen geldende voorwaarden;

� een specifieke risicostudie die alle soorten ongelukken beschrijft die gedurende het gebruik van de
tunnel zouden kunnen plaatsvinden, alsmede de aard en omvang van de mogelijke gevolgen; de
studie dient maatregelen ter beperking van de kans op ongevallen en de gevolgen daarvan aan te
geven en met argumenten te onderbouwen;

� een beschrijving van de organisatie, personele en materiële middelen en de instructies die door de
tunnelleiding ten behoeve van gebruik en onderhoud van de tunnel zijn opgesteld;

� een in samenwerking met de alarmdiensten opgesteld actie- en veiligheidsplan, met inbegrip van
reddingsprocedures in geval van nood voor mensen met een beperkte mobiliteit en gehandicap-
ten;

� een beschrijving van het systeem van permanente terugkoppeling van ervaring waarmee ernstige
incidenten en ongelukken kunnen worden geregistreerd en geanalyseerd;

� een verslag en analyse van ernstige incidenten en ongelukken;

� een lijst met de uitgevoerde veiligheidsoefeningen en een analyse van de hieruit geleerde lessen.

3. Openstelling

� Bij het voor de eerste maal openstellen van een tunnel voor het openbaar verkeer moet het toezichts-
orgaan zijn goedkeuring verlenen volgens onderstaande procedure.

� Deze procedure moet ook worden gevolgd bij openstelling van een tunnel voor het openbaar verkeer
na ingrijpende wijzigingen in de constructie of exploitatie, of na een belangrijke verbouwing van de
tunnel waardoor bepaalde onderdelen van de veiligheidsdocumentatie ingrijpend gewijzigd zouden
moeten worden.

� Hiervoor zal de tunnelleiding volledige veiligheidsdocumentatie samenstellen. Deze documentatie
omvat:

� een beschrijving van de tunnel als bouwwerk en de toegang daartoe, tezamen met de plannen die
noodzakelijk zijn om inzicht in het ontwerp en de verwachte wijze van exploitatie te verschaffen;

� een bijgewerkt voorspellend verkeersonderzoek;

� een specifieke risicostudie die alle soorten ongelukken beschrijft die gedurende het gebruik van de
tunnel zouden kunnen plaatsvinden, alsmede de aard en omvang van de mogelijke gevolgen; de
studie dient maatregelen ter beperking van de kans op ongevallen en de gevolgen daarvan aan te
geven en met argumenten te onderbouwen;
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� een beschrijving van de organisatie, personele en materiële middelen en de instructies die door de
tunnelleiding ten behoeve van gebruik en onderhoud van de tunnel zijn opgesteld;

� een in samenwerking met de alarmdiensten opgesteld actie- en veiligheidsplan;

� een beschrijving van het systeem van permanente terugkoppeling van ervaring waarmee grote
incidenten en ongelukken kunnen worden geregistreerd en geanalyseerd;

� een analyse door een deskundige of een in tunnelveiligheid gespecialiseerde organisatie, waarin de
in deze documentatie vervatte maatregelen wat betreft de veiligheidseisen worden goedgekeurd.

� De tunnelleiding stuurt deze veiligheidsdocumentatie naar de veiligheidscoördinator, die zijn advies
geeft inzake de openstelling van de tunnel voor het openbaar verkeer.

� De tunnelleiding stuurt de veiligheidsdocumentatie met het advies van de veiligheidscoördinator naar
het toezichtsorgaan, dat kan besluiten de inspectiedienst te raadplegen. Na ontvangst van het commen-
taar van de inspectiedienst beslist het toezichtsorgaan of de tunnel voor het openbaar verkeer kan
worden opengesteld en of hierbij beperkende voorwaarden moeten gelden. Het toezichtsorgaan infor-
meert vervolgens de tunnelleiding. Een kopie van dit besluit wordt toegestuurd aan de alarmdiensten.

4. Wijzigingen

� De tunnelleiding licht de veiligheidscoördinator in over alle wijzigingen in constructie en werking die
van invloed zouden kunnen zijn op delen van de veiligheidsdocumentatie. Verder voorziet de tunnel-
leiding, alvorens aanpassingswerkzaamheden aan de tunnel te laten plaatsvinden, de veiligheidscoör-
dinator eerst van beschrijvende informatie.

� De veiligheidscoördinator onderzoekt de gevolgen van de aanpassing en stelt de tunnelleiding in
kennis van zijn conclusies. Kopieën van deze mededeling worden toegezonden aan de alarmdiensten en
het toezichtsorgaan.

� Het toezichtsorgaan kan indien nodig de tunnelleiding verzoeken de tunnel opnieuw open te stellen
volgens de procedure die is beschreven in punt 3 van „Openstelling”.

5. Periodieke oefeningen

Tenminste één keer per jaar organiseert de tunnelleiding in samenwerking met de veiligheidscoördinator
oefeningen voor het tunnelpersoneel en de alarmdiensten.

� Die oefeningen:

� moeten zo realistisch mogelijk zijn en dienen te corresponderen met de gedefinieerde incidentscena-
rio’s;

� dienen duidelijke resultaten te op te leveren;

� dienen uitgevoerd te worden in samenwerking met deskundigen van de onderhouds- en alarmdiensten
teneinde schade aan de tunnel te voorkomen en de doorstroom van het verkeer zo weinig mogelijk te
hinderen;

� kunnen tevens gedeeltelijk uitgevoerd worden met modellen of computersimulaties voor aanvullende
resultaten.

De veiligheidscoördinator houdt toezicht op deze oefeningen, stelt een verslag op en stelt eventueel verdere
acties voor aan de tunnelleiding.
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BIJLAGE III

VERKEERSBORDEN VOOR TUNNELS

1. Algemene eisen

De in dit hoofdstuk genoemde verkeerstekens staan, tenzij gespecificeerd, beschreven in het Verdrag van
Wenen inzake verkeerstekens.

1.1. Er worden verkeerstekens gebruikt voor aanduiding van de volgende ontsnappingsroutes en veilig-
heidsvoorzieningen in tunnels:

Nooduitgangen: hetzelfde bord wordt gebruikt bij de ingang of de rechtstreekse uitgangen naar buiten, en
de verbindingen met de andere tunnelbuis of een veiligheidsgang;

Ontsnappingsroutes naar nooduitgangen: de weg naar de twee dichtstbijzijnde nooduitgangen wordt ten-
minste om de 25 m met wegwijzers op een hoogte van 1,1 tot 1,5 m op de tunnelwanden aangeduid,
onder vermelding van de afstanden;

Veiligheidsnissen: met aanduiding van de aanwezigheid van een noodtelefoon en een brandblusapparaat op
minder dan 150 m afstand;

Uitwijkhavens: tenminste om de 1000 m; deze worden systematisch van tevoren aangegeven; in een uit-
wijkhaven zijn per definitie een noodtelefoon en minstens twee brandblusapparaten aanwezig;

Radiofrequenties: deze worden aangegeven op een bord bij de ingang van de tunnel, en in lange tunnels op
borden om de 1000 m.

1.2. Al deze borden zijn zo ontworpen en geplaatst dat ze duidelijk zichtbaar zijn voor naderende
weggebruikers; ze worden permanent verlicht.

2. Beschrijving van borden, panelen en pictogrammen

De borden dienen conform de volgende specifieke voorschriften te zijn, zowel wat betreft de bordkeuze als
de gebruikte materialen.

2.1. Verticale borden

� Verplichte verticale borden in de waarschuwingszone vóór een tunnel zijn onder andere:

� het bord „Tunnel”, zoals beschreven in het Verdrag van Wenen betreffende verkeerstekens (bord E,
11a); dit bord impliceert het gebruik van dimlicht en is voorzien van een extra paneel met daarop
de lengte en de naam van de tunnel, met name bij tunnels die langer zijn dan 1000 m;

� het bord voor de specifieke maximumsnelheid (bord C, 14) in de tunnel;

� eventueel het bord „Inhalen verboden” (C, 13a /C, 13aa/ C, 13ab voor alle voertuigen of C, 13b/C,
13ba/C, 13bb voor vrachtwagens);

� indien nodig, andere aanvullende borden, zoals borden die voertuigen met gevaarlijke stoffen
(C, 3h) of bepaalde gevaarlijke stoffen (C, 3m of C, 3n) de toegang verbieden.

� Verplichte verticale borden in de tunnel zijn:

� het bord „Maximumsnelheid” (C, 14), om de 500 m, indien de tunnel langer is dan 1000 m;

� eventueel het bord „Inhalen verboden” (C, 13a/C, 13aa/C, 13ab voor alle voertuigen of C, 13b/C,
13ba/C, 13bb voor vrachtwagens), om de 500 m, indien de tunnel langer is dan 1000 m;
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� Verplichte verticale borden ná de tunnel zijn:

� het bord „einde tunnel” (E, 11b) en borden die de snelheidsbeperking (C, 17b) of andere verboden
(C, 17c „einde inhaalverbod” of C, 17d „einde inhaalverbod vrachtwagens”) intrekken.

� Voor verticale borden worden opvallende, hoogwaardige en retro-reflecterende materialen gebruikt:

� borden in tunnels moeten gemaakt zijn van materiaal met maximale retro-reflectie en dienen van
binnen of van buiten permanent verlicht te worden, zodat de borden zowel overdag als ’s nachts
duidelijk zichtbaar zijn;

� de in tunnels en in de waarschuwingszone vóór de tunnel gebruikte materialen dienen aan de
hoogste eisen voor reflectiviteit te voldoen, zoals gespecificeerd in de nationale normen van elk
land, met hoogwaardige retro-reflecterende bekleding (micro-cube technologie), waardoor de bor-
den ’s nachts ook bij uitval van elektriciteit duidelijk zichtbaar zijn.

2.2. Horizontale verkeerstekens (wegmarkeringen)

� De rand van de rijbaan moet op 10 tot 20 cm van de wegrand voorzien zijn van overlangse marke-
ring. Dit moeten strepen zijn met een breedte van 25 cm. De middenstrepen moeten minimaal 15 cm
breed zijn.

� In tunnels met tweerichtingsverkeer moeten aan beide zijden van de middenstreep (enkele of dubbele
streep) retro-reflecterende wegpunaises („kattenogen”) worden aangebracht, zodat, gemeten vanaf de
buitenrand van iedere streep, een 10 tot 15 cm brede scheiding tussen de twee rijstroken wordt
verkregen.

De afstand tussen de retro-reflecterende wegpunaises mag volgens de nationale voorschriften inzake
maximumhoogte en afmetingen ten hoogste 20 m bedragen. Wanneer de tunnel zich in een bocht
bevindt, moet de onderlinge afstand voor de eerste 10 reflectoren vanaf de tunnelingang worden
verkort tot 8 meter.

� Voor horizontale verkeerstekens moeten opvallende, hoogwaardige en retro-reflecterende materialen
gebruikt worden:

� de wegmarkeringen dienen van de hoogste kwaliteit te zijn en dag en nacht duidelijk zichtbaar te
zijn

� de wegmarkeringen dienen ook in natte omstandigheden de grootst mogelijke zichtbaarheid te
hebben

� de retro-reflecterende wegpunaises dienen van de hoogste kwaliteit te zijn, om ook ’s nachts zeer
duidelijk zichtbaar te zijn.

2.3. Variabele informatieborden

� In tunnels (en indien mogelijk vóór tunnels) met tunnelbewaking wordt bij de tunnelingang gebruik
gemaakt van variabele informatieborden (VMS) voor weergave van specifieke berichten in geval van
incidenten in de tunnel of om in noodsituaties te voorkomen dat het verkeer de tunnel binnenrijdt.

� In lange tunnels moet deze apparatuur op meerdere plaatsen in de tunnel zijn aangebracht.

� De op variabele informatieborden in tunnels gebruikte tekens en pictogrammen dienen geharmoni-
seerd te worden.

C 81 E/80 NL 31.3.2004Publicatieblad van de Europese Unie

Donderdag, 9 oktober 2003



2.4. Borden, panelen en pictogrammen voor het signaleren van voorzieningen

Beschrijvend paneel

17 km

Het bord E11 beschreven in het Verdrag van
Wenen zal bij elk tunnelportaal worden
geplaatst.

Veiligheidsnissen

In veiligheidsnissen bevinden zich diverse veiligheidsvoorzieningen, met name noodtelefoons en brandblus-
apparatuur. Ze zijn echter niet bedoeld om weggebruikers te beschermen bij brand. De borden geven de
voorzieningen voor weggebruikers aan:

S.O.S

Noodtelefoon
De kleuren zijn de in CEN-norm EN 12899
van januari 2001 gedefinieerde kleuren

Brandblusapparaat
Het pictogram is als gedefinieerd in ISO-norm
6309

In veiligheidsnissen geeft een duidelijk leesbare tekst in verscheidene talen aan dat de veiligheidsnis geen
bescherming biedt bij brand. Hieronder vindt u een voorbeeld:

DEZE NIS BIEDT
GEEN BESCHERMING

BIJ BRAND
Volg de borden

naar de nooduitgang
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Uitwijkhavens
Uitwijkhavens zijn wegverbredingen waar weg-
gebruikers in noodsituaties kunnen stoppen.
Deze worden met onderstaande borden aange-
geven; de kleur van de achtergrond kan ook
groen zijn; de uitwijkhaven dient voorzien te
zijn van een telefoon en een brandblusappa-
raat, hetgeen wordt aangegeven op een extra
paneel. Deze informatie kan tevens op het
bord zelf zijn aangegeven.

Nooduitgangen

De borden voor „Nooduitgangen” dienen conform te zijn met de pictogrammen zoals die zijn voorgesteld
door de norm ISO 6309 of de CEN-norm EN 12899 van januari 2001. De achtergrondkleur is groen.
Hieronder vindt u een aantal voorbeelden:

Het is tevens noodzakelijk om ongeveer om de 25 m op een hoogte van 1,1 tot 1,5 m op de tunnelwan-
den aan te geven waar zich de twee dichtstbijzijnde uitgangen bevinden. Hieronder vindt u een aantal
voorbeelden.

150m 100m

Radio 
DRS

94,6

Radiofrequentie
Stem uw radio af op de aangegeven frequentie.
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Pictogrammen voor variabele informatieborden

De hier weergegeven borden en pictogrammen zijn nog niet gedefinieerd in internationale wettelijke
instrumenten

Let op verkeerslichten en borden(Borden kunnen in de tunnel veranderen)

Pech Ongeluk Brand in voertuig

Rij naar een vluchtstrook, een uitwijkhaven of
tenminste naar de verharde berm of de rand
van de weg

Schakel uw
waarschuwingsknipperlichten in

In geval van verkeersopstopping
motor afzetten
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P5_TA(2003)0426

Interinstitutioneel akkoord „beter wetgeven”

Besluit van het Europees Parlement over de sluiting van het interinstitutioneel akkoord „Beter
wetgeven” tussen het Europees Parlement, de Raad en de Commissie (2003/2131(ACI))

Het Europees Parlement,

� gezien het besluit van de Conferentie van voorzitters van 5 juni 2003,

� gezien het schrijven van zijn Voorzitter van 17 juni 2003,

� gezien het verslag over de sluiting van het interinstitutioneel akkoord „Beter wetgeven” tussen het
Europees Parlement, de Raad en de Commissie,

� gelet op artikel 54, lid 1 van het Reglement,

� gezien het verslag van de Commissie constitutionele zaken en het advies van de Commissie juridische
zaken en interne markt (A5-0313/2003),

1. is van oordeel dat het nooit mag instemmen met goedkeuring van wetgevingsbesluiten waarvoor via
coreguleringsprocedures genomen toepassingsmaatregelen noodzakelijk zijn, indien op deze besluiten niet
expliciet de bepalingen inzake controle en herroeping („call-back”) van artikel 18 van het akkoord van
toepassing zijn verklaard;

2. behoudt zich het recht voor overeenkomstig artikel 230, tweede en derde alinea van het Verdrag bij
het Hof van Justitie in beroep te gaan tegen een volgens de zelfreguleringsmethode vastgestelde wettelijke
maatregel, indien deze een inbreuk vormt op de prerogatieven van de wetgevingsautoriteit, en daarmee op
die van het Europees Parlement;

3. hecht zijn goedkeuring aan de sluiting van het in bijlage gevoegde akkoord;

4. verzoekt zijn Voorzitter dit besluit ter informatie te doen toekomen aan de Raad en de Commissie.

BIJLAGE

INTERINSTITUTIONEEL AKKOORD „BETER WETGEVEN”

HET EUROPEES PARLEMENT, DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE EN DE COMMISSIE VAN DE EURO-
PESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, met name op artikel 5 en het aan dat
verdrag gehechte Protocol betreffende de toepassing van het subsidiariteits- en het evenredigheidsbeginsel,

Gelet op het Verdrag betreffende de Europese Unie,

Onder verwijzing naar Verklaring nr. 18 betreffende de geraamde kosten van Commissievoorstellen en
Verklaring nr. 19 betreffende de tenuitvoerlegging van het Gemeenschapsrecht, beide gehecht aan de Slo-
takte van Maastricht,
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Onder verwijzing naar de Interinstitutionele Akkoorden van 25 oktober 1993 over de procedures voor de
tenuitvoerlegging van het subsidiariteitsbeginsel (1), 20 december 1994 voor een versnelde werkmethode
voor de officiële codificatie van wetteksten (2), 22 december 1998 betreffende de gemeenschappelijke richt-
snoeren voor de redactionele kwaliteit van de communautaire wetgeving (3), en 28 november 2001 over
een systematischer gebruik van de herschikking van besluiten (4),

Gezien de conclusies van het voorzitterschap van de bijeenkomsten van de Europese Raad in Sevilla, op
21 en 22 juni 2002, en in Brussel, op 20 en 21 maart 2003,

Beklemtonend dat dit akkoord wordt gesloten ongeacht de resultaten van de Intergouvernementele Con-
ferentie in aansluiting op de Conventie over de toekomst van Europa,

NEMEN HET VOLGENDE AKKOORD AAN:

Gemeenschappelijke verbintenissen en doelstellingen

1. Het Europees Parlement, de Raad van de Europese Unie en de Commissie van de Europese Gemeen-
schappen komen overeen de kwaliteit van de wetgeving te verbeteren door middel van een aantal in dit
interinstitutioneel akkoord omschreven initiatieven en procedures.

2. In het kader van de uitoefening van hun bevoegdheden en met inachtneming van de in de Verdragen
vastgestelde procedures komen de drie instellingen, wijzend op het belang dat zij aan de communautaire
methode hechten, overeen dat zij algemene beginselen zoals democratische legitimiteit, subsidiariteit en
evenredigheid, en rechtszekerheid in acht zullen nemen. Voorts komen zij overeen eenvoud, duidelijkheid
en coherentie bij de opstelling van wetteksten, alsmede maximale transparantie van het wetgevingsproces
te bevorderen.

Zij verzoeken de lidstaten toe te zien op een juiste en snelle omzetting, binnen de voorgeschreven termij-
nen, van het Gemeenschapsrecht in hun nationale wetgeving, overeenkomstig de conclusies van het voor-
zitterschap van de Europese Raad tijdens zijn bijeenkomsten in Stockholm, Barcelona en Sevilla.

Betere coördinatie van het wetgevingsproces

3. De drie instellingen komen overeen de algemene coördinatie van hun werkzaamheden op wet-
gevingsgebied te verbeteren, als essentiële voorwaarde voor een betere wetgeving van de Europese Unie.

4. De drie instellingen komen overeen hun voorbereidende en wetgevingswerkzaamheden in het kader
van de medebeslissingsprocedure beter te coördineren, en te zorgen voor adequate openbaarmaking ervan.

De Raad stelt het Europees Parlement tijdig in kennis van het ontwerp van zijn strategisch meerjarenpro-
gramma dat hij ter goedkeuring voorlegt aan de Europese Raad. De drie instellingen stellen elkaar in kennis
van hun respectieve jaarlijkse wetgevingsprogramma’s, met het oog op de vaststelling van een gemeen-
schappelijke jaarplanning.

Het Europees Parlement en de Raad streven er met name naar voor elk wetgevingsvoorstel een indicatief
tijdschema vast te stellen van de diverse fasen die moeten leiden tot de uiteindelijke aanneming van dat
voorstel.

Indien het meerjarenprogramma interinstitutionele gevolgen heeft, brengen de drie instellingen samenwer-
king op gang langs de geëigende wegen.

Het jaarlijkse wetgevings- en werkprogramma van de Commissie bevat voor zover mogelijk informatie
over de keuze van de wetgevingsinstrumenten en de beoogde rechtsgrondslag van elk voorstel.

(1) PB C 329 van 6.12.1993, blz. 135.
(2) PB C 102 van 4.4.1996, blz. 2.
(3) PB C 73 van 17.3.1999, blz. 1.
(4) PB C 77 van 28.3.2002, blz. 1.
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5. Ter wille van de doeltreffendheid zorgen de drie instellingen voor zover enigszins mogelijk voor een
betere onderlinge afstemming bij de behandeling van gemeenschappelijke dossiers op het niveau van de
voorbereidende organen (1) van elke tak van de wetgevingsautoriteit (2).

6. De drie instellingen houden elkaar tijdens het gehele wetgevingsproces voortdurend op de hoogte van
hun werkzaamheden, door toepassing van passende procedures, met name een dialoog tussen de commis-
sies en de plenaire vergadering van het Europees Parlement enerzijds, en het voorzitterschap van de Raad
en de Commissie anderzijds.

7. De Commissie brengt elk jaar verslag uit over de stand van haar wetgevingsvoorstellen.

8. De Commissie ziet erop toe dat haar leden in de regel deelnemen aan de besprekingen in de parle-
mentaire commissies en de debatten ter plenaire vergadering over de onder hun verantwoordelijkheid
vallende wetgevingsvoorstellen.

De Raad gaat voort met het onderhouden van intensieve contacten met het Europees Parlement door
middel van regelmatige deelneming aan de debatten ter plenaire vergadering, voor zover mogelijk door
de betrokken ministers. De Raad streeft er tevens naar regelmatig deel te nemen aan de werkzaamheden
van de parlementaire commissies en de andere vergaderingen, op een passend, bij voorkeur ministerieel
niveau.

9. De Commissie houdt rekening met de door het Europees Parlement of de Raad op grond van res-
pectievelijk artikel 192 en artikel 208 van het EG-Verdrag gedane verzoeken om indiening van wetgevings-
voorstellen. Zij geeft de bevoegde parlementaire commissies en de voorbereidende organen van de Raad
een snel en gepast antwoord.

Meer transparantie en betere toegankelijkheid

10. De drie instellingen bevestigen het belang dat zij hechten aan meer transparantie en betere voor-
lichting van de burgers tijdens het verloop van hun werkzaamheden op wetgevingsgebied, rekening hou-
dend met hun reglement van orde. Zij zorgen met name voor maximale verspreiding van de openbare
debatten op politiek niveau, door systematisch gebruik te maken van de nieuwe communicatietechnologie,
onder meer satellietuitzending en videostreaming op het Internet. De drie instellingen zien er tevens op toe
dat het publiek ruimere toegang krijgt tot EUR-Lex.

11. Zodra de drie instellingen in een medebeslissingsprocedure overeenstemming hebben bereikt, in
eerste of tweede lezing dan wel na een bemiddelingsprocedure, houden zij een gezamenlijke persconferen-
tie om de positieve afloop van het wetgevingsproces aan te kondigen.

Keuze van het wetgevingsinstrument en rechtsgrondslag

12. De Commissie deelt het Europees Parlement en de Raad de redenen voor de keuze van een wet-
gevingsinstrument mede, zo mogelijk in het kader van haar jaarlijkse werkprogramma of de gebruikelijke
dialoogprocedures, en in elk geval in de toelichtingen bij haar initiatieven. Zij behandelt tevens elk verzoek
van de wetgevingsautoriteit terzake, en houdt rekening met het resultaat van de eventuele aan de indiening
van haar voorstellen voorafgaande raadplegingen.

Zij zorgt ervoor dat het door haar voorgestelde optreden zo eenvoudig is als een adequate verwezenlijking
van de doelstelling van de maatregel en een doeltreffende tenuitvoerlegging toelaten.

13. De drie instellingen herinneren aan de definitie van een richtlijn (artikel 249 van het EG-Verdrag) en
de relevante bepalingen van het Protocol betreffende de toepassing van het subsidiariteits- en het even-
redigheidsbeginsel. De Commissie ziet erop toe dat in haar voorstellen voor richtlijnen een gepast even-
wicht tussen algemene beginselen en gedetailleerde bepalingen in acht wordt genomen, teneinde een over-
matig gebruik van communautaire uitvoeringsmaatregelen te voorkomen.

14. De Commissie geeft een duidelijke en uitvoerige motivering voor de rechtsgrondslag van elk voor-
stel. In geval van wijziging van de rechtsgrondslag na indiening van een voorstel door de Commissie,
wordt het Europees Parlement opnieuw naar behoren door de betrokken instelling geraadpleegd, met
volledige inachtneming van de rechtspraak van het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen.

(1) Parlementaire commissie bij het Europees Parlement, werkgroep en Comité van permanente vertegenwoordigers bij
de Raad.

(2) Voor de toepassing van dit akkoord wordt onder „wetgevingsautoriteit” verstaan: het Europees Parlement en de
Raad.
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15. In de toelichting bij haar voorstellen geeft de Commissie steeds de communautaire bepalingen aan
die op het betrokken gebied bestaan. Voorts rechtvaardigt de Commissie in haar toelichtingen de voor-
gestelde maatregelen ten aanzien van het subsidiariteits- en het evenredigheidsbeginsel. Zij houdt ook
rekening met de draagwijdte en de resultaten van haar voorafgaande raadplegingen en haar effectbeoor-
delingen.

Toepassing van alternatieve reguleringswijzen

16. De drie instellingen wijzen er nogmaals op dat de Gemeenschap slechts wetgeving uitvaardigt voor-
zover zulks nodig is, overeenkomstig het Protocol betreffende de toepassing van het subsidiariteits- en het
evenredigheidsbeginsel. Zij erkennen het nut van de toepassing van alternatieve reguleringsmechanismen,
in daarvoor in aanmerking komende gevallen, wanneer het EG-Verdrag het gebruik van een rechtsinstru-
ment niet expliciet voorschrijft.

17. De Commissie ziet erop toe dat de toepassing van coregulerings- en zelfreguleringsmechanismen
steeds in overeenstemming is met het Gemeenschapsrecht en dat de criteria van transparantie (met name
openbaarmaking van de akkoorden) en representativiteit van de betrokken partijen daarbij steeds in acht
worden genomen. De toepassing van deze mechanismen moet bovendien steeds een toegevoegde waarde
voor het algemeen belang hebben. Deze mechanismen mogen niet worden toegepast wanneer het grond-
rechten of belangrijke beleidskeuzen betreft of in situaties waarin de regels in alle lidstaten op eenvormige
wijze dienen te worden toegepast. Zij moeten een snelle en flexibele regulering tot doel hebben, die de
mededingingsbeginselen en de eenheid van de interne markt niet aantast.

Coregulering

18. Onder coregulering wordt verstaan het mechanisme waarbij een communautair wetsbesluit de ver-
wezenlijking van de door de wetgevingsautoriteit omschreven doelstellingen overlaat aan de erkende
betrokken partijen op dit gebied (met name economische subjecten, sociale partners, niet-gouvernementele
organisaties en verenigingen).

Dit mechanisme kan worden toegepast op basis van in het wetsbesluit omschreven criteria, teneinde de
wetgeving aan de problemen en de betrokken sectoren aan te passen, het wetgevingswerk te verlichten
door zich te concentreren op de essentiële aspecten, en te profiteren van de ervaring van de betrokken
partijen.

19. Het wetsbesluit moet het in het EG-Verdrag neergelegde evenredigheidsbeginsel eerbiedigen. De
tussen sociale partners gesloten overeenkomsten moeten in overeenstemming zijn met de artikelen 138
en 139 van het EG-Verdrag. In de toelichting bij haar voorstellen deelt de Commissie de bevoegde wet-
gevingsautoriteit mede waarom zij voorstelt een dergelijk mechanisme toe te passen.

20. Binnen het door het basiswetsbesluit vastgestelde kader kunnen de bij het wetsbesluit betrokken
partijen vrijwillige overeenkomsten sluiten om de wijze van uitvoering vast te stellen.

De Commissie zendt de ontwerpovereenkomsten toe aan de wetgevingsautoriteit. Overeenkomstig haar
verantwoordelijkheden onderzoekt de Commissie of deze ontwerpovereenkomsten in overeenstemming
zijn met het Gemeenschapsrecht (met name het basiswetsbesluit).

In het basiswetsbesluit kan, met name op verzoek van het Europees Parlement of de Raad, naar gelang van
het geval en afhankelijk van het onderwerp, worden bepaald dat elk van de instellingen nadat zij in kennis
zijn gesteld van een ontwerpovereenkomst twee maanden de tijd heeft om wijzigingen voor te stellen,
indien de ontwerpovereenkomst niet in overeenstemming met de door de wetgevingsautoriteit omschreven
doelstellingen wordt geacht, of om zich tegen de inwerkingtreding ervan te verzetten en eventueel de
Commissie te verzoeken een voorstel voor een wetsbesluit in te dienen.

21. Het wetsbesluit dat als basis dient voor de toepassing van een coreguleringsmechanisme geeft de
mogelijke reikwijdte van de coregulering op het desbetreffende gebied aan. De bevoegde wetgevingsauto-
riteit stelt in genoemd besluit de nodige maatregelen vast voor het toezicht op de tenuitvoerlegging, inge-
val de overeenkomst door een of meer van de betrokken partijen niet wordt nageleefd, of indien de over-
eenkomst mislukt. Daarbij kan bijvoorbeeld worden bepaald dat de Commissie de wetgevingsautoriteit
regelmatig zal informeren over het toezicht op de tenuitvoerlegging, of kan worden voorzien in een her-
zieningsbepaling op grond waarvan de Commissie na een bepaalde termijn verslag uitbrengt en eventueel
een wijziging van het wetsbesluit of een andere adequate wettelijke maatregel voorstelt.
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Zelfregulering

22. Onder zelfregulering wordt verstaan de mogelijkheid dat economische subjecten, de sociale part-
ners, de niet-gouvernementele organisaties of de verenigingen, onderling en voor henzelf gemeenschappe-
lijke richtsnoeren op Europees niveau vaststellen (met name gedragscodes of sectorale overeenkomsten).

Deze vrijwillige initiatieven impliceren in de regel geen stellingname van de instellingen, met name niet
wanneer zij betrekking hebben op onderwerpen die niet onder de Verdragen vallen of waarover de Unie
nog geen wetgeving heeft aangenomen. De Commissie onderzoekt in het kader van haar verantwoorde-
lijkheden of de betrokken zelfregulering strookt met de bepalingen van het EG-Verdrag.

23. De Commissie brengt het Europees Parlement en de Raad op de hoogte van de vormen van zelf-
regulering waarvan zij meent dat zij enerzijds bijdragen aan de verwezenlijking van de doelstellingen van
het EG-Verdrag en in overeenstemming zijn met de bepalingen ervan, en anderzijds bevredigend zijn ten
aanzien van de representativiteit van de betrokken partijen, de sectorale en geografische dekking en de
toegevoegde waarde van de aangegane verbintenissen. Zij onderzoekt niettemin de mogelijkheid een voor-
stel voor een wetsbesluit in te dienen, met name op verzoek van de bevoegde wetgevingsautoriteit of in
geval van niet-naleving van de betrokken zelfregulering.

Uitvoeringsbepalingen (comitéprocedure)

24. De drie instellingen onderstrepen de belangrijke rol die de uitvoeringsbepalingen in de wetgeving
vervullen. Zij verwijzen naar de resultaten van de Conventie over de toekomst van Europa met betrekking
tot de vaststelling van voorschriften voor de uitoefening van de aan de Commissie verleende uitvoerings-
bevoegdheden.

Het Europees Parlement en de Raad onderstrepen dat zij met inachtneming van hun respectieve bevoegd-
heden het voorstel tot wijziging van Besluit 1999/468/EG van de Raad (1), dat de Commissie op
11 december 2002 heeft aangenomen, in behandeling hebben genomen.

Verbetering van de kwaliteit van de wetgeving

25. De drie instellingen zien in de uitoefening van hun respectieve bevoegdheden toe op de kwaliteit
van de wetgeving, dat wil zeggen de duidelijkheid, de eenvoud en de doeltreffendheid ervan. Zij zijn van
oordeel dat een verbetering van het aan het indienen van wetgevingsvoorstellen voorafgaand raadplegings-
proces en frequentere effectbeoordelingen, zowel vooraf als achteraf, zullen bijdragen tot de verwezenlij-
king van deze doelstelling. Zij zijn vastbesloten het Interinstitutioneel Akkoord van 22 december 1998
betreffende de gemeenschappelijke richtsnoeren voor de redactionele kwaliteit van de communautaire wet-
geving ten volle toe te passen.

(a) Voorafgaande raadpleging

26. Voorafgaand aan de indiening van wetgevingsvoorstellen houdt de Commissie zo breed mogelijke
raadplegingen, waarover zij het Europees Parlement en de Raad informeert, en waarvan de resultaten
openbaar worden gemaakt. In sommige gevallen kan de Commissie, indien zij zulks wenselijk acht, een
raadplegingsdocument ter voorbereiding van het wetgevingsvoorstel voorleggen aan het Europees Parle-
ment en de Raad, die terzake desgewenst advies kunnen uitbrengen.

(b) Effectbeoordelingen

27. Overeenkomstig het Protocol betreffende de toepassing van het subsidiariteits- en het evenredig-
heidsbeginsel houdt de Commissie in haar wetgevingsvoorstellen terdege rekening met de financiële en
bestuurlijke gevolgen, met name voor de Unie en haar lidstaten. Voorts houden de drie instellingen, elk
voor zover het haar aangaat, rekening met de doelstelling een adequate en doeltreffende toepassing in de
lidstaten te garanderen.

28. De drie instellingen erkennen de positieve bijdrage van effectbeoordelingen aan de verbetering van
de kwaliteit van de communautaire wetgeving, ten aanzien van zowel de werkingssfeer als de inhoud
ervan.

(1) PB L 184 van 17.7.1999, blz. 23.
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29. De Commissie blijft het geïntegreerde proces van voorafgaande effectbeoordeling toepassen bij
belangrijke wetgevingsvoorstellen, waarbij de effectbeoordelingen met betrekking tot onder meer de eco-
nomische, sociale en milieuaspecten in één enkele beoordeling worden bijeengebracht. De resultaten van
deze beoordelingen worden volledig en vrij ter beschikking gesteld van het Europees Parlement, de Raad en
het publiek. In de toelichtingen bij haar voorstellen geeft de Commissie aan in hoeverre de effectbeoor-
delingen deze hebben beïnvloed.

30. Wanneer de medebeslissingsprocedure van toepassing is, kunnen het Europees Parlement en de
Raad eveneens, op basis van gezamenlijk vastgestelde criteria en procedures, effectbeoordelingen laten
verrichten voorafgaand aan de aanneming van een belangrijk amendement, hetzij in eerste lezing, hetzij
in de bemiddelingsfase. De drie instellingen maken na aanneming van dit akkoord zo spoedig mogelijk de
balans op van hun respectieve ervaringen en onderzoeken de mogelijkheid een gemeenschappelijke
methode te bepalen.

(c) Coherentie van teksten

31. Het Europees Parlement en de Raad treffen alle nodige maatregelen voor een nog grondiger bestu-
dering, door hun respectieve diensten, van de formulering van de met toepassing van de medebeslissings-
procedure aangenomen teksten, teneinde onnauwkeurigheden of incoherenties te voorkomen. De instellin-
gen kunnen te dien einde een korte termijn overeenkomen om deze juridische controle vóór de
uiteindelijke aanneming van een besluit mogelijk te maken.

Verbetering van de omzetting en de toepassing

32. De drie instellingen beklemtonen het belang van de naleving door de lidstaten van artikel 10 van
het EG-Verdrag, verzoeken de lidstaten toe te zien op een juiste en snelle omzetting, binnen de voor-
geschreven termijnen, van het Gemeenschapsrecht in hun nationale wetgeving, en achten deze omzetting
onontbeerlijk voor een samenhangende en doeltreffende toepassing van deze wetgeving door de rechter,
het overheidsbestuur, de burgers en de economische en sociale subjecten.

33. De drie instellingen zorgen ervoor dat alle richtlijnen een bindende termijn bevatten voor de omzet-
ting van de bepalingen ervan in nationaal recht. Zij stellen in richtlijnen een omzettingstermijn vast die zo
kort mogelijk is, in de regel niet langer dan twee jaar. De drie instellingen wensen dat de lidstaten een extra
inspanning leveren om de richtlijnen binnen de daarin genoemde termijnen om te zetten. In dit verband
nemen het Europees Parlement en de Raad er nota van dat de Commissie voornemens is de samenwerking
met de lidstaten te versterken.

De drie instellingen herinneren eraan dat het EG-Verdrag de Commissie de mogelijkheid biedt een inbreuk-
procedure in te leiden ingeval een lidstaat de omzettingstermijn niet naleeft; het Europees Parlement en de
Raad nemen nota van de verbintenissen die de Commissie terzake is aangegaan (1).

34. De Commissie stelt jaarverslagen op over de omzetting van richtlijnen in de diverse lidstaten, met
tabellen van de omzettingspercentages. Deze verslagen worden toegezonden aan het Europees Parlement
en de Raad en worden openbaar gemaakt.

De Raad spoort de lidstaten ertoe aan voor zichzelf en in het belang van de Gemeenschap hun eigen
tabellen op te stellen, die voor zover mogelijk het verband weergeven tussen de richtlijnen en de omzet-
tingsmaatregelen, en deze openbaar te maken. Hij verzoekt de lidstaten die zulks nog niet hebben gedaan
onverwijld een coördinator voor de omzetting aan te wijzen.

Vereenvoudiging en beperking van het volume van de wetgeving

35. Teneinde de toepassing van de communautaire wetgeving te vergemakkelijken en de leesbaarheid
ervan te verbeteren, komen de drie instellingen overeen deze bij te werken en het volume ervan te beper-
ken, en voorts de bestaande wetgeving aanzienlijk te vereenvoudigen. Zij gaan daarbij uit van het meer-
jarenprogramma van de Commissie.

De bijwerking van de wetgeving en de beperking van het volume ervan geschieden onder meer door
middel van intrekking van besluiten die niet meer worden toegepast en door codificatie of herschikking
van de andere besluiten.

(1) Mededeling van de Commissie van 12.12.2002 over de verbetering van de controle op de toepassing van het
Gemeenschapsrecht, COM(2002) 725 def., blz. 20 -21.
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Vereenvoudiging van de wetgeving heeft tot doel de wetgeving te verbeteren en aan te passen, door de
besluiten en bepalingen die te log en te ingewikkeld zijn te wijzigen of te vervangen, met het oog op de
toepassing ervan. Dit kan geschieden door herschikking van bestaande besluiten of via nieuwe wetgevings-
voorstellen, zonder de inhoud van het communautaire beleid aan te tasten. De Commissie geeft in deze
context aan welke terreinen van de huidige wetgeving voor vereenvoudiging in aanmerking komen, op
basis van in overleg met de wetgevingsautoriteit vastgestelde criteria.

36. Binnen zes maanden na de inwerkingtreding van dit akkoord dienen het Europees Parlement en de
Raad, die als wetgevingsautoriteit de voorstellen voor vereenvoudigde besluiten uiteindelijk zullen moeten
aannemen, hun werkmethoden te wijzigen, door bijvoorbeeld te voorzien in ad hoc-structuren die speci-
fiek belast zijn met de vereenvoudiging van de wetgeving.

Tenuitvoerlegging en toezicht op het akkoord

37. De Technische Groep op hoog niveau voor de interinstitutionele samenwerking ziet toe op de
tenuitvoerlegging van dit akkoord.

38. De drie instellingen treffen de nodige maatregelen om hun bevoegde diensten gepaste middelen en
instrumenten ter beschikking te stellen voor de adequate tenuitvoerlegging van dit akkoord.

P5_TA(2003)0427

Europees ruimtevaartbeleid

Resolutie van het Europees Parlement inzake het Europees ruimtevaartbeleid � Groenboek
(2003/2092(INI))

Het Europees Parlement,

� gezien het Groenboek van de Commissie over het Europees ruimtevaartbeleid (COM(2003) 17),

� gezien de conclusies van de Europese Raad van Thessaloniki van 19 en 20 juni 2003,

� gezien het op 13 juni 2003 door de Europese Conventie aangenomen constitutioneel ontwerpverdrag,

� gezien het op de interministeriële bijeenkomst van 26 mei 2003 bereikte akkoord tussen de lidstaten
van het ESA,

� gezien de resolutie van de Raad van Ministers van 13 mei 2003 over „De ontwikkeling van een
overkoepelend Europees ruimtevaartbeleid” (1),

� gezien de mededeling van de Commissie over „Investeren in onderzoek: een actieplan voor Europa”
(COM(2003) 226),

� gezien de mededeling van de Commissie over het industriebeleid na de uitbreiding (COM(2002) 714),

� gezien het Zesde Kaderprogramma voor onderzoek en technologische ontwikkeling (2),

� onder verwijzing naar zijn resoluties van 17 januari 2002 (3), 3 oktober 2001 (4) en 7 februari 2002 (5),

(1) PB C 149 van 26.3.2003, blz. 10.
(2) PB L 232 van 29.8.2002, blz. 1.
(3) PB C 271 E van 7.11.2002, blz. 66.
(4) PB C 87 E van 11.4.2002, blz. 60.
(5) PB C 284 E van 21.11.2002, blz. 206.
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� gezien resolutie 49/74 van de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties, aangenomen op
15 december 1994, over de ’Preventie van een wapenwedloop in de ruimte’, met name artikel 4 ervan,

� gelet op artikel 163 van zijn Reglement,

� gezien het verslag van de Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie en het advies van
de Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme (A5-0294/2003),

A. overwegende dat de ruimte voor Europa van strategisch belang is, in het bijzonder voor zijn veiligheid
en zijn zelfstandige toegang tot informatie, twee factoren die absoluut noodzakelijk zijn voor de
wetenschappelijke ontwikkeling en de politieke besluitvorming, en dat het instrument van de ruimte-
vaart onontbeerlijk is voor het bereiken van de doelstellingen van de kenniseconomie, mede in het
licht van de wetenschappelijke, technologische en industriële aspecten die daaraan noodzakelijkerwijs
zijn verbonden in het kader van het Europa dat na de uitbreiding ontstaat,

B. overwegende dat de ruimtevaartsector als geheel onvoldoende winstgevend is om een krachtige, inves-
terende en innoverende industrie te zijn die invulling kan geven aan de door de Commissie geformu-
leerde strategische betekenis; van mening dat de Commissie een nadere analyse moet maken van deze
marginale winstgevendheid en de gevolgen daarvan voor de Europese positie in een mondiale context;
de Commissie verzoekende om passende maatregelen te treffen,

C. overwegende dat Europa, vooral dankzij het ESA, de nationale ruimtevaartagentschappen en zijn
industrie, op het gebied van onderzoek en productiecapaciteit over een hoogwaardig potentieel
beschikt,

D. overwegende dat de ruimtevaart ook in de toekomst een krachtige stimulans zal betekenen voor de
politieke en technologische samenwerking en dat in het kader van de internationale samenwerking
gebruik zal moeten worden gemaakt van de beschikbare middelen en capaciteiten,

E. overwegende dat de vooruitzichten voor de Europese ruimtevaartsector dreigen te worden vertroebeld
door de vertraagde uitvoering van de programma’s in het kader van het internationaal ruimtestation
ISS, door het teruglopen van de vraag naar satellieten voor de telecommunicatiesector en door de
geringe vraag van institutionele kant en de scherpe oneerlijke internationale concurrentie op het
gebied van draagraketten,

F. overwegende dat de rechtstreekse en indirecte inbreng van de overheidssector van doorslaggevend
belang zal blijven voor de ontwikkeling van ruimtevaartprogramma’s, aangezien de vraag van over-
heidszijde hoe dan ook bepalend is voor de investeringen in basisinfrastructuur (met name weten-
schappelijke, navigatie-, weer- en observatiesatellieten), in draagraketten en met name in bemande
vluchten,

G. overwegende dat de overheidsuitgaven voor het ruimtevaartbeleid van de Verenigde Staten en van
Europa steeds verder uiteenlopen, zowel voor civiele als voor militaire doeleinden,

H. overwegende dat in artikel III-155 van de door de Conventie opgestelde ontwerpgrondwet de speci-
fieke rol van het Europees ruimtevaartbeleid wordt erkend, waarmee als het ware reeds de rechts-
grondslag wordt gelegd voor een „communautair” beleid ter ondersteuning van de met het Galileo-
programma ingezette beleidsstrategie,

I. overwegende dat het volgens artikel III-212 van de ontwerpgrondwet op te richten Europees Bureau
voor bewapening en strategisch onderzoek concreet uitvoering kan geven aan de structurele samen-
werking tussen de lidstaten op het gebied van defensietechnologie, en aldus een gunstig klimaat kan
helpen creëren voor een concurrentiebestendiger Europese ruimtevaartindustrie die samenwerkt met
het ESA op het gebied van onderzoek, technologieontwikkeling, groei van het industriële aanbod en
Europese onafhankelijkheid op het gebied van strategische technologieën,

J. overwegende dat de ruimte niet mag worden gebruikt voor aanvalswapens, overeenkomstig de reso-
lutie van de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties over de ’Preventie van een wapenwedloop
in de ruimte’, met name artikel 4 ervan,
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K. overwegende dat de impuls die volgens het Groenboek aan het Europees ruimtevaartbeleid moet wor-
den gegeven opnieuw aantoont dat de Commissie de betrekkingen tussen de Europese Unie en het
ESA moet herdefiniëren onder erkenning van:

� de rol die het ESA toevalt als instantie die verantwoordelijk is voor het ontwerp en het beheer van
intergouvernementele projecten en ter uitvoering van de door de Europese Unie aan het ESA
gedelegeerde taken, door het aanbod van moderne wetenschappelijke en industriële technologieën
en vaardigheden verder te vergroten,

� maar tevens van de rol die de Europese Unie dient te vervullen bij internationale onderhandelin-
gen en op het gebied van normalisatie en veiligheid, alsook met het oog op gemeenschappelijke
initiatieven die de vorm kunnen aannemen van een Europees ruimtevaartprogramma dat de wen-
sen en beleidsdoelen van de Unie vertolkt in dienst van de Europese burgers,

L. overwegende dat de ontwerpraamovereenkomst tussen de Europese Gemeenschap en het Europese
ruimtevaartagentschap een nieuwe belangrijke etappe vormt in de samenwerking tussen de EG en de
ESA die moet leiden tot een vreedzaam gebruik van de ruimte, met erkenning van het feit dat beide
partijen elkaar aanvullen en versterken, dat doublures vermeden moeten worden en dat de vraag naar
en het aanbod van ruimtevaartsystemen op elkaar moeten aansluiten in het kader van een strategisch
partnerschap,

1. looft het werk dat de Commissie sinds 1999 heeft verricht om het denken over een geleidelijke
totstandbrenging van een communautair ruimtevaartbeleid op gang te brengen; is met name verheugd
over de snelheid waarmee de Commissie heeft gereageerd op de wensen die het Parlement uitte in zijn
resolutie van 17 januari 2002 door het Groenboek te publiceren; wacht met ongeduld op de publicatie van
de resultaten van het op basis van het Groenboek gevoerde overleg en de publicatie van het Witboek eind
2003;

2. uit zijn voldoening over het feit dat de ontwerpgrondwet van de Conventie de Europese Unie in
artikel III-155 een specifieke rol toebedeelt op het gebied van het ruimtevaartbeleid en haar de mogelijk-
heid biedt gemeenschappelijke initiatieven te nemen ter ondersteuning van onderzoek en technologische
ontwikkeling en de initiatieven te coördineren die noodzakelijk zijn voor de verkenning en het gebruik van
de ruimte; verzoekt de Intergouvernementele Conferentie met klem om zich hierbij aan te sluiten;

3. bevestigt dat Europa op het internationale toneel een voortrekkersrol dient te vervullen en in staat
moet zijn zich zonder hulp van buitenaf toegang te verschaffen tot de ruimte en de daarvoor benodigde
technologieën te ontwikkelen, waarbij de tot de Europese Unie toegetreden landen actief moeten worden
betrokken; onderstreept in dit verband dat een zelfstandige toegang van Europa tot de ruimte in de lijn ligt
van de doelstelling van Lissabon om Europa tot de meest concurrerende economie van de wereld te maken
door middel van de beheersing en ontwikkeling van een krachtig industrieel en technologisch concurren-
tievermogen;

4. onderstreept dat de ongekende crisis die de ruimtevaartsector doormaakt ten koste dreigt te gaan van
het potentieel van de ruimtevaartindustrie, waardoor de reeds op de wereldmarkt bestaande wanverhou-
ding nog zou worden versterkt;

5. verheugt zich over de besluiten van de ESA-raad met betrekking tot Ariane en de reorganisatie van
de Europese ruimtevaartsector;

6. betuigt zijn tevredenheid over het akkoord dat is bereikt met betrekking tot het satellietnavigatiepro-
gramma Galileo, met dien verstande evenwel dat de Commissie wordt geacht de gestelde termijnen in acht
te nemen, gezien het belang van het Galileo-programma voor de veiligheid van de burgers, voor een beter
beheer van het luchtruim en de totstandbrenging van een Europese luchtverkeersleiding, voor het vervoer
over land (vooral de toekomstige toepassing ervan bij de berekening van tolgeld voor het gebruik van
infrastructuur, snelheidsbeperkingen, plaatsbepaling per satelliet, enz.) en het beleid op het gebied van
milieu en ruimtelijke ordening; verzoekt de industrie zo snel mogelijk concrete diensten te ontwikkelen
die van het Galileo-programma gebruik maken en op deze wijze hun medeverantwoordelijkheid voor het
welslagen van het project te nemen;

7. onderstreept het belang van het gebruik van satelliettechnologieën en de maritieme toepassingen
daarvan voor de versterking van de naleving van de regels inzake maritieme veiligheid door de uitrusting
van de schepen met AIS (Automated Identification System), bijvoorbeeld het toezicht op volle zee en in de
kustwateren, de opsporing van verontreiniging, de positiebepaling van schepen;

8. verzoekt de Commissie het GMES-initiatief te bespoedigen en de vraag naar satellietobservatiedien-
sten te bevorderen en te organiseren door het aanbod van satellietdata op milieu- en veiligheidsgebied in
juiste banen te leiden, zodat Europa op dit gebied een eigen strategie en een eigen beheersorgaan kan
ontwikkelen (instrumenten voor observatie, meteorologie, grootschalige telecommunicatie, gegevensver-
zameling, voorspelling, analyse, noodoproepen, enz.), mede gelet op de toenemende internationale belang-
stelling hiervoor;
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9. is van mening dat de ontwikkeling van telecommunicatiesystemen via kabel of satelliet � mede
onder gebruikmaking van de structuurfondsen � in de EU-toetredingslanden kan worden gestimuleerd; is
met name van mening dat telecommunicatie per satelliet een bijzonder nuttig instrument kan zijn om een
eind te maken aan uitsluiting in de informatiemaatschappij (digital divide) en verzoekt de lidstaten en de
Commissie door te gaan met het investeren van middelen, in het bijzonder in het vooruitzicht op de
uitbreiding van de Europese Unie en het beleid van samenwerking van de Unie met de landen aan de
zuidkust van de Middellandse Zee;

10. verzoekt de Commissie een nader onderzoek in te stellen naar de gemeenschappelijke beleidssecto-
ren (vervoer, onderzoek en technologie, landbouw, milieu en veiligheid) die door het ruimtevaartbeleid
worden ondersteund en die als de voornaamste pijlers fungeren voor de publieke vraag, aangezien niet
kan worden ontkend dat voor de investeringen in het ruimtevaartbeleid overal ter wereld overheidsmid-
delen nodig zijn, maar dat deze situatie kan worden verbeterd door de particuliere sector erbij te betrek-
ken; verzoekt met name de Commissie de mogelijkheden inzake innovatievere en goedkopere ruimtecon-
cepten te onderzoeken, bijvoorbeeld door een prijs uit te reiken, zoals de prijs in de VS voor een
succesvolle suborbitale passagiersvlucht ;

11. wijst op het belang van internationale samenwerking, met name waar het onderzoek voor hulp-
verlening aan ruimtevaartuigen in een baan om de aarde en interplanetaire vluchten betreft, en acht het
essentieel dat de Europese Unie de technische, wetenschappelijke en economische samenwerking in de
sfeer van het ruimtevaartbeleid met de Verenigde Staten, Rusland (plus Oekraïne), China en Japan verder
tot ontwikkeling brengt; is van mening dat de ontwikkelingslanden te zijner tijd bij deze samenwerking
moeten worden betrokken;

� in samenwerking met de Verenigde Staten moeten vooral de activiteiten en projecten in het kader van
het internationaal ruimtestation (ISS) worden ondersteund en weer op gang gebracht, teneinde de
wetenschappelijke kennis omtrent aarde en ruimte verder te ontwikkelen en de inbreng van Europa
in het internationale ruimtestation uit te breiden naar verhouding van de technologisch-industriële
capaciteiten en ambities van de Europese Unie;

� de Europese Unie moet zich met Rusland beijveren voor de vestiging van het Sojoez-systeem op de
Europese basis in Kourou om zo ook te kunnen beschikken over een bemande capsule, hetgeen voor
Europa perspectieven zou kunnen openen om als volwaardige partner te worden betrokken bij inter-
nationale bemande ruimtevluchten;

� in een context van opener internationale samenwerking moeten de inspanningen om Mars te verken-
nen worden gestimuleerd ter vergroting van de kennis over deze planeet die het dichtst bij de aarde
staat, ons het meest fascineert en niet alleen de belangstelling van wetenschappers trekt, maar ook de
nieuwsgierigheid van een breder publiek wekt;

12. onderstreept dat de kwaliteit van de samenwerking in het kader van internationale akkoorden met
name wordt bepaald door de wetenschappelijk-technologische capaciteiten die kunnen worden ingebracht
en door de omvang van de middelen die ter beschikking kunnen worden gesteld;

13. onderstreept dat de handelsbelemmeringen en -barrières waardoor Europese bedrijven geen toegang
krijgen tot de markt en hun producten niet vrij kunnen uitvoeren naar de Verenigde Staten als afzetmarkt
voor componenten, moeten worden opgeheven, en is van mening dat de samenwerking tussen de Euro-
pese Unie en de Verenigde Staten alleen tot volle bloei kan komen door complete liberalisering van de
markt;

14. maakt zich zorgen dat vele uiterst belangrijke technologieën in de ruimtevaart alleen in de Ver-
enigde Staten van Amerika ontwikkeld worden dan wel aanwezig zijn en daarmee de afhankelijkheid van
deze Amerikaanse technologieën groter wordt en roept de Commissie op om met de sector te zoeken naar
passende maatregelen om hierop antwoord te geven;

15. uit zijn voldoening over het voorstel dat de Commissie de Raad heeft gedaan betreffende de raam-
overeenkomst waarin de rol van het ESA in het ruimtevaartbeleid opnieuw wordt gedefinieerd in het kader
van een Europees ruimtevaartprogramma (waarvan Galileo het eerste voorbeeld is) en wordt getracht een
oplossing te vinden voor de verschillen in bevoegdheden, waarbij moet worden erkend dat ESA wel dege-
lijk positieve resultaten heeft bereikt bij de organisatie van het onderzoek en het technologische en indus-
triële aanbod in Europa om te komen tot een geleidelijke opneming van de technologische vaardigheden
die in Europa zowel door ESA als door de nationale bureaus zijn ontwikkeld in een netwerk van centra die
ten dienste van de Europese programma’s staan; verzoekt de Commissie in dit verband aan te geven welke
institutionele vraag er in de verschillende politieke sectoren van de Unie bestaat;
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16. verzoekt de Commissie de nodige internationale samenwerking tot stand te brengen om „on-orbit”
diensten te ontwikkelen en verzoekt het ESA prioritair een onderzoeks-, ontwikkelings- en demonstratie-
programma voor „on-orbit” diensten op te stellen daar dit de Europese ruimtevaartsector eventueel een
strategisch voordeel kan opleveren;

17. is van mening dat het door de Conventie geopperde denkbeeld van een Europees Bureau voor
bewapening, onderzoek en militaire vermogens, waartoe alle lidstaten volgens het gestructureerde samen-
werkingsmodel kunnen toetreden, een bijdrage kan leveren tot de verwezenlijking van het industrieel en
technologisch ruimtevaartpotentieel in samenwerking met ESA, waarbij ervoor gewaakt moet worden dat
de bevoegdheden van beide organisaties elkaar niet overlappen; wijst op het tweeledige karakter van de
ruimteactiviteiten en op de noodzaak om te profiteren van de synergieën tussen civiele en militaire ruimte-
activiteiten om de kosten van het onderzoek omlaag te brengen en het concurrentievermogen van com-
merciële lanceerondernemingen te verbeteren; bevordert de werkzaamheden van het nieuwe bureau over-
eenkomstig de resolutie van de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties over de preventie van een
wapenwedloop in de ruimte;

18. wijst op het belang van het militair gebruik van satellietsystemen voor het uitvoeren van operaties
ter handhaving van de vrede;

19. verzoekt de Commissie en de lidstaten bij de invulling van het beleid ter bevordering van onderzoek
en investeringen in geavanceerde technologieën en bij de uitwerking van het volgende kaderprogramma
onderzoek bijzondere aandacht te besteden aan de ruimtevaartsector, gezien de strategische rol die deze
vervult in tal van industrietakken, met inbegrip van de toekomstige ruimtetoerisme-industrie ; wenst dat
kleine en middelgrote bedrijven ook in de ruimtesector een gegarandeerd aandeel blijven houden en dat
initiatieven ter ondersteuning van kleine en middelgrote bedrijven worden aangemoedigd, zoals startercen-
tra voor bedrijven en investerings- en steunfondsen voor het starten van nieuwe innoverende bedrijven
(Start-up);

20. is van mening dat in de volgende begrotingen voor „Onderzoek” van de Unie steeds een begrotings-
lijn voor „lucht- en ruimtevaart” behouden moet blijven overeenkomstig de hiervoor genoemde prioritei-
ten; is evenwel van mening dat dit niet ten koste mag gaan van een specifieke begrotingslijn „Ruimte” die
dient voor de financiering van duidelijk omschreven Europese programma’s van civiele zowel als militaire
aard;

21. verlangt dat de voortrekkersrol van de Europese ruimtevaartwetenschap wordt erkend, dat in het
kader daarvan meer aandacht wordt besteed aan de kwalificatie van het daarbij betrokken personeel en dat
het fundamenteel onderzoek op dit terrein kan blijven rekenen op meer steun, onder andere met als doel
stabiele banen te creëren en te waarborgen en bij de jongeren opnieuw belangstelling te wekken voor
wetenschappelijke en ingenieursberoepen;

22. herhaalt het al meermaals geformuleerde voorstel om in 2005 een Europese ruimtevaartconferentie
bijeen te roepen om de werking van Europa op dat terrein uit te breiden en te verdiepen;

23. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Commissie en de Raad.

P5_TA(2003)0428

Controle op concentraties van ondernemingen („de EG-concentratieverorde-
ning”) *

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een verordening van de
Raad betreffende de controle op concentraties van ondernemingen („de EG-concentratieverorde-

ning”) (COM(2002) 711 � C5-0005/2003 � 2002/0296(CNS))

(Raadplegingsprocedure)

Het Europees Parlement,

� gezien het voorstel van de Commissie aan de Raad (COM(2002) 711) (1),

� gelet op artikel 83 en artikel 308 van het EG-Verdrag, op grond waarvan het Parlement door de Raad
is geraadpleegd (C5-0005/2003),

(1) PB C 20 van 28.1.2003, blz. 4.
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� onder verwijzing naar zijn resolutie van 4 juli 2002 over het Groenboek van de Commissie over de
herziening van Verordening (EEG) nr. 4064/89 van de Raad (1),

� gelet op artikel 67 van zijn Reglement,

� gezien het verslag van de Economische en Monetaire Commissie en het advies van de Commissie
juridische zaken en interne markt (A5-0257/2003),

1. hecht zijn goedkeuring aan het Commissievoorstel, als geamendeerd door het Parlement;

2. verzoekt de Commissie haar voorstel krachtens artikel 250, lid 2 van het EG-Verdrag dienovereen-
komstig te wijzigen;

3. verzoekt de Raad, wanneer deze voornemens is af te wijken van de door het Parlement goedgekeurde
tekst, het Parlement hiervan op de hoogte te stellen;

4. wenst opnieuw te worden geraadpleegd ingeval de Raad voornemens is ingrijpende wijzigingen aan
te brengen in het voorstel van de Commissie;

5. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de
Commissie.

DOOR DE COMMISSIE
VOORGESTELDE TEKST

AMENDEMENTEN
VAN HET PARLEMENT

Amendement 1
Overweging 12

(12) De Commissie moet concentraties die op significante
wijze de mededinging beïnvloeden op een markt in een lidstaat
die alle kenmerken van een afzonderlijke markt vertoont, kun-
nen verwijzen naar die lidstaat. Indien de concentratie nadelige
gevolgen heeft voor een dergelijke markt, die geen wezenlijk
deel van de gemeenschappelijke markt vormt, moet de Com-
missie verplicht zijn de zaak, op verzoek, geheel of gedeeltelijk
naar de betrokken lidstaat te verwijzen.

(12) De Commissie moet concentraties die op significante
wijze de mededinging beïnvloeden op een markt in een lidstaat
die alle kenmerken van een afzonderlijke markt vertoont, kun-
nen verwijzen naar die lidstaat. Indien de concentratie nadelige
gevolgen heeft voor een dergelijke markt, die geen wezenlijk
deel van de gemeenschappelijke markt vormt, moet de Com-
missie verplicht zijn de zaak, op verzoek, naar de betrokken
lidstaat te verwijzen. Indien een concentratie die oorspronke-
lijk bij de Commissie is aangemeld naar een lidstaat wordt
verwezen, met het oog op een homogenere en doeltreffendere
controle op concentraties, mag de toepassing van het natio-
naal recht op de controle op concentraties niet leiden tot
resultaten die duidelijk strijdig zijn met de beschikkingen op
grond van de onderhavige verordening.

Amendement 2
Overweging 20

(20) Om een stelsel van ongestoorde mededinging op de
gemeenschappelijke markt te waarborgen, in overeenstem-
ming met het beginsel van een open markteconomie met
vrije mededinging, moet deze verordening een daadwerkelijke
toetsing van alle concentraties op hun effect op de mededin-
gingsstructuur in de Gemeenschap mogelijk maken. Daartoe
moet in deze verordening het beginsel worden vastgelegd dat
concentraties met een communautaire dimensie die een macht-
spositie op de markt in het leven roepen of versterken welke
tot gevolg heeft dat een daadwerkelijke mededinging in de
gemeenschappelijke markt of in een wezenlijk gedeelte van die
markt op significante wijze wordt belemmerd, onverenigbaar
met de gemeenschappelijke markt moeten worden verklaard.
Ongeacht de structuur van de relevante markten waarvoor
de concentratie gevolgen heeft of de wijze waarop economi-
sche macht tot uiting komt of wordt uitgeoefend, dient een
machtspositie dusdanig te worden gedefinieerd dat dit begrip
wijst op een aanzienlijke mate van economische macht in de
handen van één of meer ondernemingen.

(20) In deze verordening moet het beginsel worden vast-
gelegd dat concentraties met een communautaire dimensie die
een machtspositie op de markt in het leven roepen of verster-
ken welke tot gevolg heeft dat een daadwerkelijke mededinging
in de gemeenschappelijke markt of in een wezenlijk gedeelte
van die markt op significante wijze wordt belemmerd, onver-
enigbaar met de gemeenschappelijke markt moeten worden
verklaard.

(1) P5_TA(2002)0369.
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Amendement 42
Overweging 20 bis (nieuw)

(20 bis) Het tempo waarin zich veranderingen voltrekken
heeft zich op een aantal markten ten gevolg van technische
ontwikkelingen, economische integratie en mundialisering
versneld. Daarom dient bij het goedkeuren van concentraties
een meer dynamisch perspectief te worden gehanteerd. Met
deze dynamische processen dient rekening te worden gehou-
den bij het bepalen van de relevante markt. Een statische
definitie is een risico, dat tot een te enge interpretatie kan
leiden, met ernstige gevolgen. De goedkeuring van een con-
centratie dient gericht te zijn op het testen van de duurzame
invloed van de concentratie op de mededingingssituatie, met
name de langetermijngevolgen.

Amendement 3
Overweging 21

(21) Gelet op de gevolgen die concentraties in oligopolisti-
sche marktstructuren kunnen hebben, is het des te meer
noodzakelijk op dergelijke markten een daadwerkelijke mede-
dinging te handhaven. Op vele oligopolistische markten
bestaat een gezonde mate van mededinging. Onder bepaalde
omstandigheden kunnen het wegvallen van aanzienlijke rem-
mingen die de fuserende partijen door de mededinging op
elkaar uitoefenden, alsmede de verlaging van de concurrentie-
druk voor de overige concurrenten, met name op deze mark-
ten, evenwel nadelig zijn voor de mededinging, tenzij die
gevolgen worden beperkt door de reactie van de concurrenten,
afnemers of consumenten. Daarom dienen onder het begrip
machtspositie in de zin van deze verordening ook situaties te
worden verstaan waarbij, wegens de oligopolistische structuur
van de relevante markt en de daaruit voortvloeiende onder-
linge afhankelijkheid van de ondernemingen die op die
markt actief zijn, één of meer ondernemingen de economische
macht zouden verkrijgen om merkbaar en duurzaam de para-
meters van de mededinging, met name de prijzen, de produc-
tie, de kwaliteit van de producten of diensten, de distributie
of de innovatie, te beïnvloeden, zelfs zonder coördinatie tus-
sen de leden van het oligopolie. Bij de beoordeling daarvan
dient rekening te worden gehouden met de specifieke kenmer-
ken van de onderzochte markten, zoals de mate waarin de
beschikbare capaciteit beperkingen meebrengt, de graad van
productdifferentiatie of de wijze waarop het biedingsproces
verloopt. Voorts dient onder meer aandacht te worden besteed
aan de te verwachten reacties van daadwerkelijke en poten-
tiële concurrenten en van afnemers, alsmede aan de eventuele
efficiëntieverbeteringen die de fusie teweegbrengt.

Schrappen.

Amendement 4
Overweging 27

(27) De Commissie dient tot taak te hebben alle beschikkin-
gen te geven die nodig zijn om vast te stellen of concentraties
met een communautaire dimensie al dan niet verenigbaar zijn
met de gemeenschappelijke markt, alsmede beschikkingen
waarmee het herstel van de situatie vóór de totstandbrenging
van een concentratie die onverenigbaar met de gemeenschap-
pelijke markt is verklaard, wordt beoogd.

(27) De Commissie dient tot taak te hebben alle beschikkin-
gen te geven die nodig zijn om vast te stellen of concentraties
met een communautaire dimensie al dan niet verenigbaar zijn
met de gemeenschappelijke markt, alsmede beschikkingen
waarmee het herstel van de situatie vóór de totstandbrenging
van een concentratie die onverenigbaar met de gemeenschap-
pelijke markt is verklaard, wordt beoogd. Deze beschikkingen
dienen evenredig te zijn met het concurrentieverminderende
effect van de concentratie.
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Amendement 5
Overweging 34

(34) Ten einde haar in staat te stellen concentraties correct te
beoordelen, dient aan de Commissie het recht te worden ver-
leend in de gehele Gemeenschap alle noodzakelijke inlichtingen
op te vragen en alle noodzakelijke inspecties te verrichten.
Daartoe en met het oog op een doeltreffende bescherming
van de mededinging dienen de onderzoeksbevoegdheden van
de Commissie te worden uitgebreid. De Commissie moet met
name het recht hebben iedere persoon te horen die mogelijk-
erwijs over nuttige informatie beschikt, en zijn verklaringen
op te tekenen. Tijdens een inspectie moeten de door de Com-
missie gemachtigde functionarissen het recht hebben om
zolang als voor de inspectie vereist is, normaliter niet meer
dan 72 uur, zegels aan te brengen en verder om alle informa-
tie op te vragen die met het voorwerp en het doel van de
inspectie verband houdt. Onverminderd de rechtspraak van
het Hof van Justitie is het zinvol te bepalen hoever het toet-
singsrecht van de nationale rechter reikt wanneer die overeen-
komstig het nationale recht en bij wijze van voorzorgsmaat-
regel machtiging verleent voor bijstand van de
handhavingsinstanties om het mogelijke verzet van een
onderneming tegen een bij beschikking van de Commissie
gelaste inspectie te overwinnen; uit de rechtspraak vloeit
voort dat de nationale rechter de Commissie met name om
nadere informatie mag verzoeken die hij voor die toetsing
nodig heeft, en dat hij die machtiging kan weigeren indien
hij die informatie niet krijgt; de rechtspraak bevestigt tevens
de bevoegdheid van de nationale rechter om te toetsen of de
nationale voorschriften betreffende het gebruik van dwang-
maatregelen correct worden toegepast. De bevoegde autoritei-
ten van de lidstaten moeten de Commissie bij de uitoefening
van haar onderzoeksbevoegdheden actief medewerking ver-
lenen.

(34) Ten einde haar in staat te stellen concentraties correct te
beoordelen, dient aan de Commissie het recht te worden ver-
leend in de gehele Gemeenschap alle noodzakelijke inlichtingen
op te vragen en alle noodzakelijke inspecties te verrichten.
Mededelingen tussen ondernemingen en ondernemersvereni-
gingen en externe of interne adviseurs die juridisch advies of
een verzoek daartoe omvatten, dienen te worden beschermd op
voorwaarde dat de juridisch adviseur naar behoren gekwalifi-
ceerd is en onderworpen is aan adequate regels inzake de
beroepsethiek en -discipline die in het algemeen belang zijn
vastgelegd en worden opgelegd door de beroepsvereniging
waarvan de juridische adviseur lid is. De Commissie kan
elke vertegenwoordiger van de onderneming of ondernemers-
vereniging om uitleg vragen over feiten of documenten over
het onderwerp terzake en met het oog op de inspectie, en ver-
zoeken de antwoorden vast te leggen op voorwaarde dat hij
ervan in kennis is gesteld dat hij niet verplicht is te antwoor-
den en dat hij recht heeft op de aanwezigheid van een advo-
caat.

Amendement 6
Overweging 35

(35) Wanneer zij gevolg geven aan een beschikking van de
Commissie kunnen de betrokken personen en ondernemingen
niet worden gedwongen te erkennen dat zij inbreuken hebben
gepleegd, maar zij zijn er steeds toe gehouden vragen over
feiten te beantwoorden en documenten te verstrekken, zelfs
als deze informatie kan dienen om ten aanzien van hen of
van anderen het bestaan van een inbreuk aan te tonen.

(35) Wanneer zij gevolg geven aan een beschikking van de
Commissie kunnen de betrokken personen en ondernemingen
niet worden gedwongen te erkennen dat zij inbreuken hebben
gepleegd. Zij zijn er niet toe gehouden vragen over feiten te
beantwoorden en documenten te verstrekken, als deze informa-
tie kan dienen om ten aanzien van hen of van anderen het
bestaan van een inbreuk aan te tonen.

Amendement 7

Artikel 2, lid 2

2. Een of meer ondernemingen worden in de zin van deze
verordening geacht een machtspositie te bekleden indien zij,
al dan niet door coördinatie van hun marktgedrag, de econo-
mische macht bezitten om met name de prijzen, de productie,
de kwaliteit van de producten of diensten, de distributie of de
innovatie merkbaar te beïnvloeden, of om mededinging merk-
baar uit te sluiten.

Schrappen.
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Amendement 8

Artikel 3, lid 4

4. Twee of meer transacties die van elkaar afhangen of die
zo nauw verweven zijn dat de economische ratio ervan de
behandeling als een enkele transactie verantwoordt, worden
beschouwd als een en dezelfde concentratie, die tot stand
komt op de datum van de laatste transactie, mits de transacties
in hun geheel voldoen aan de voorwaarden van lid 1.

4. Twee of meer transacties die van elkaar afhangen, worden
beschouwd als een en dezelfde concentratie, die tot stand komt
op de datum van de laatste transactie, mits de transacties in
hun geheel voldoen aan de voorwaarden van lid 1.

Amendement 9

Artikel 4, lid 4

4. Vóór de aanmelding van een concentratie in de zin van
lid 1 kunnen de in lid 2 genoemde ondernemingen of personen
de Commissie er middels een gemotiveerde kennisgeving van in
kennis stellen dat de concentratie nadelige gevolgen heeft voor
de mededinging op een markt in een lidstaat die alle kenmer-
ken van een afzonderlijke markt vertoont en derhalve geheel of
gedeeltelijk door die lidstaat dient te worden onderzocht.

4. Vóór de aanmelding van een concentratie in de zin van
lid 1 kunnen de in lid 2 genoemde ondernemingen of personen
de Commissie er middels een gemotiveerde kennisgeving van in
kennis stellen dat de concentratie significante gevolgen heeft
voor de mededinging op een markt in een lidstaat die alle ken-
merken van een afzonderlijke markt vertoont en derhalve
geheel of gedeeltelijk door die lidstaat dient te worden onder-
zocht.

De Commissie zendt deze kennisgeving onverwijld door aan
alle lidstaten. Binnen tien werkdagen na ontvangst van deze
kennisgeving geeft de betrokken lidstaat te kennen of hij al
dan niet kan instemmen met het verzoek om verwijzing van
de concentratie. Indien de lidstaat binnen de gestelde termijn
geen beslissing ter zake neemt, wordt hij geacht ermee in te
stemmen.

De Commissie zendt deze kennisgeving onverwijld door aan
alle lidstaten. Binnen vijf werkdagen na ontvangst van deze
kennisgeving geeft de betrokken lidstaat te kennen of hij al
dan niet kan instemmen met het verzoek om verwijzing van
de concentratie. Indien de lidstaat binnen de gestelde termijn
geen beslissing ter zake neemt, wordt hij geacht ermee in te
stemmen.

Tenzij de betrokken lidstaat er niet mee instemt, kan de Com-
missie, indien zij van oordeel is dat er daadwerkelijk sprake is
van een dergelijke afzonderlijke markt en dat deze nadelige
gevolgen ondervindt van de concentratie, besluiten de zaak
geheel of gedeeltelijk te verwijzen naar de bevoegde autoritei-
ten van die lidstaat met het oog op de toepassing van de natio-
nale mededingingswetgeving van die staat.

Tenzij de betrokken lidstaat er niet mee instemt, kan de Com-
missie, indien zij van oordeel is dat er daadwerkelijk sprake is
van een dergelijke afzonderlijke markt en dat de concentratie
significante gevolgen heeft voor de mededinging op die afzon-
derlijke markt, besluiten de zaak te verwijzen naar de
bevoegde autoriteiten van die lidstaat met het oog op de toe-
passing van de nationale mededingingswetgeving van die staat.

Het besluit om de zaak al dan niet door te verwijzen moet
worden genomen binnen 20 werkdagen, te rekenen vanaf de
ontvangst van de gemotiveerde kennisgeving door de Commis-
sie. De Commissie stelt de overige lidstaten en de betrokken
ondernemingen in kennis van haar besluit. Indien de Commis-
sie binnen de gestelde termijn geen besluit neemt, wordt zij
geacht een besluit te hebben genomen om de zaak overeen-
komstig de door de betrokken personen of ondernemingen
ingediende kennisgeving door te verwijzen.

Het besluit om de zaak al dan niet door te verwijzen moet
worden genomen binnen twintig werkdagen, te rekenen vanaf
de ontvangst van de gemotiveerde kennisgeving door de Com-
missie. De Commissie stelt de overige lidstaten en de betrokken
ondernemingen in kennis van haar besluit. Indien de Commis-
sie binnen de gestelde termijn geen besluit neemt, wordt zij
geacht een besluit te hebben genomen om de zaak overeen-
komstig de door de betrokken personen of ondernemingen
ingediende kennisgeving door te verwijzen.

Indien de Commissie besluit de zaak geheel of gedeeltelijk naar
de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaat te verwijzen,
behoort geen aanmelding overeenkomstig lid 1 te worden ver-
richt.

Indien de Commissie besluit de zaak naar de bevoegde autori-
teiten van de betrokken lidstaat te verwijzen, behoort geen aan-
melding overeenkomstig lid 1 te worden verricht.

Artikel 9, leden 6 tot en met 10 is van overeenkomstige toe-
passing.

Artikel 9, leden 6 tot en met 9 bis, is van overeenkomstige
toepassing.
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Amendement 10
Artikel 4, lid 5, alinea’s 1, 2 en 3

5. Met betrekking tot een concentratie die normaliter geen
communautaire dimensie heeft in de zin van artikel 1 kunnen
de betrokken personen of ondernemingen, vóór de aanmelding
ervan bij de bevoegde autoriteiten van één of meer lidstaten, de
Commissie er middels een gemotiveerde kennisgeving van in
kennis stellen dat de concentratie significante grensoverschrij-
dende gevolgen heeft en derhalve door de Commissie dient te
worden onderzocht.

5. Met betrekking tot een concentratie die normaliter geen
communautaire dimensie heeft in de zin van artikel 1 kunnen
de betrokken personen of ondernemingen, vóór de aanmelding
ervan bij de bevoegde autoriteiten van één of meer lidstaten, de
Commissie er middels een gemotiveerde kennisgeving van in
kennis stellen dat de totale omzet van alle betrokken onder-
nemingen in ten minste drie lidstaten meer dan 10 % van de
totale communautaire omzet van alle betrokken ondernemin-
gen bedraagt of dat de concentratie onderworpen is aan
nationale regels van meerdere lidstaten inzake fusietoezicht
of dat de concentratie om andere redenen significante grens-
overschrijdende gevolgen heeft en derhalve door de Commissie
dient te worden onderzocht.

De Commissie zendt deze kennisgeving onverwijld door aan
alle lidstaten.

De Commissie zendt deze kennisgeving onverwijld door aan
alle lidstaten.

Binnen tien werkdagen na ontvangst van deze kennisgeving
wordt door de betrokken lidstaat of lidstaten het besluit geno-
men om al dan niet de Commissie te verzoeken de concentratie
te onderzoeken. Indien een lidstaat binnen de gestelde termijn
van tien werkdagen geen besluit ter zake neemt, wordt hij
geacht te hebben besloten een dergelijk verzoek tot de Com-
missie te richten. Voordat het besluit om al dan niet een ver-
zoek tot de Commissie te richten is genomen, behoort geen
aanmelding te worden verricht bij de betrokken lidstaat of lid-
staten.

Binnen vijf werkdagen na ontvangst van deze kennisgeving
wordt door de betrokken lidstaat of lidstaten het besluit geno-
men om al dan niet de Commissie te verzoeken de concentratie
te onderzoeken. Indien een lidstaat binnen de gestelde termijn
van vijf werkdagen geen besluit ter zake neemt, wordt hij
geacht te hebben besloten een dergelijk verzoek tot de Com-
missie te richten. Voordat het besluit om al dan niet een ver-
zoek tot de Commissie te richten is genomen, behoort geen
aanmelding te worden verricht bij de betrokken lidstaat of lid-
staten.

Amendement 11
Artikel 4, lid 5 bis (nieuw)

5 bis. De artikelen 9, lid 1 en 22, lid 1 zijn niet op concen-
traties van toepassing, wanneer de betrokken ondernemingen
overeenkomstig onderhavig artikel een verzoek om verwijzing
vóór aanmelding hebben ingediend.

Amendement 12
Artikel 6, lid 1, letter b), alinea 2

Een beschikking waarbij verklaard wordt dat de concentratie
verenigbaar is, wordt geacht betrekking te hebben op beperkin-
gen die rechtstreeks verband houden met en noodzakelijk zijn
voor de totstandbrenging van de concentratie.

Een beschikking waarbij verklaard wordt dat de concentratie
verenigbaar is, heeft tevens betrekking op beperkingen die
rechtstreeks verband houden met en noodzakelijk zijn voor de
totstandbrenging van de concentratie.

Amendement 13
Artikel 7, lid 4

4. De Commissie kan bij verordening categorieën concen-
traties aanwijzen waarvoor een ontheffing in de zin van lid 3
van de in de leden 1 en 2 opgelegde verplichtingen geacht
wordt te zijn verleend, voor zover de concentratie is aange-
meld en aan de andere vereisten die in de desbetreffende ver-
ordening worden gesteld, is voldaan. Die categorieën kunnen
alleen betrekking hebben op concentraties die in de regel niet
leiden tot een combinatie van marktposities die op mededin-
gingsbezwaren stuiten.

Schrappen.
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Amendement 14

Artikel 8, lid 4, alinea 2

De Commissie kan elke passende maatregel gelasten om te
bereiken dat de betrokken ondernemingen de concentratie ont-
binden of andere herstelmaatregelen nemen zoals opgelegd in
haar beschikking.

De Commissie kan elke passende maatregel gelasten om te
bereiken dat de betrokken ondernemingen de concentratie ont-
binden of andere herstelmaatregelen nemen zoals opgelegd in
haar beschikking, Deze beschikking is evenredig met het con-
currentieverminderende effect van de concentratie.

Amendement 15

Artikel 9, lid 2, letter a)

a) in significante mate nadelige gevolgen heeft voor de
mededinging op een markt in die lidstaat die alle kenmer-
ken van een afzonderlijke markt vertoont, of

a) een machtspositie dreigt te doen ontstaan of te verster-
ken waardoor de daadwerkelijke mededinging aanzienlijk
zal worden belemmerd op een markt in die lidstaat die alle
kenmerken vertoont van een afzonderlijke markt of

Amendement 16

Artikel 9, lid 2 bis (nieuw)

2 bis. Een kennisgeving van de lidstaten overeenkomstig
lid 2 dient te zijn vergezeld van een motivering op grond
van welke nationale bepalingen inzake concentraties er reden
is om aan te nemen dat de fusie een aanzienlijke aantasting
zou betekenen van de concurrentie op de markt in de betrok-
ken lidstaat en welke doeltreffende maatregelen de mededin-
gingsautoriteiten van de genoemde lidstaat denken te nemen
in geval van een verwijzing.

Amendementen 17 en 18

Artikel 9, lid 3

3. Indien de Commissie van oordeel is dat, gelet op de
markt van de betrokken goederen of diensten en de in aanmer-
king te nemen geografische markt in de zin van lid 7, een
dergelijke afzonderlijke markt bestaat:

3. Indien de Commissie van oordeel is dat, gelet op de
markt van de betrokken goederen of diensten en de in aanmer-
king te nemen geografische markt in de zin van lid 7, een
dergelijke afzonderlijke markt en een dergelijke dreiging
bestaan:

a) behandelt zij zelf het geval op grond van deze verordening
of

a) behandelt zij zelf het geval op grond van deze verordening
of

b) verwijst zij de zaak in haar geheel of voor een gedeelte
door naar de bevoegde autoriteit van de betrokken lidstaat
met het oog op de toepassing van diens nationale mede-
dingingswetgeving.

b) verwijst zij de zaak door naar de bevoegde autoriteit van
de betrokken lidstaat met het oog op de toepassing van
diens nationale mededingingswetgeving.De verwijzing is
echter niet mogelijk, wanneer de concentratie onder de
vereenvoudigde procedure valt.

Indien de Commissie evenwel meent dat een dergelijke afzon-
derlijke markt niet bestaat, geeft zij een beschikking in die zin
welke zij tot de betrokken lidstaat richt, en behandelt zij het
geval zelf op grond van deze verordening.

Indien de Commissie evenwel meent dat een dergelijke afzon-
derlijke markt of dreiging niet bestaat, geeft zij een beschikking
in die zin welke zij tot de betrokken lidstaat richt, en behandelt
zij het geval zelf op grond van deze verordening.
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Ingeval een lidstaat de Commissie overeenkomstig lid 2, onder
b), ervan in kennis stelt dat een concentratie nadelige gevolgen
heeft voor een afzonderlijke markt op zijn grondgebied welke
geen wezenlijk deel vormt van de gemeenschappelijke markt,
verwijst de Commissie, indien zij van mening is dat een derge-
lijke afzonderlijke markt inderdaad nadelige gevolgen onder-
vindt, de desbetreffende zaak in haar geheel of voor een
gedeelte dat betrekking heeft op de betrokken afzonderlijke
markt door naar de bevoegde autoriteit.

Ingeval een lidstaat de Commissie overeenkomstig lid 2, onder
b), ervan in kennis stelt dat een concentratie nadelige gevolgen
heeft voor een afzonderlijke markt op zijn grondgebied welke
geen wezenlijk deel vormt van de gemeenschappelijke markt,
verwijst de Commissie, indien zij van mening is dat een derge-
lijke afzonderlijke markt inderdaad nadelige gevolgen onder-
vindt, de desbetreffende zaak door naar de bevoegde autoriteit.

Amendement 19

Artikel 9, lid 4 t/m 8

4. Beschikkingen tot verwijzing of houdende weigering tot
verwijzing overeenkomstig lid 3 worden gegeven:

4. Beschikkingen tot verwijzing of houdende weigering tot
verwijzing overeenkomstig lid 3 worden gegeven:

a) in het algemeen binnen de in artikel 10, lid 1, tweede
alinea, gestelde termijn, wanneer de Commissie overeen-
komstig artikel 6, lid 1, onder b) geen procedure heeft
ingeleid; of

a) in het algemeen uiterlijk binnen vijftien dagen na de aan-
melding van de betrokken concentratie, wanneer de Com-
missie overeenkomstig artikel 6, lid 1, onder b) geen pro-
cedure heeft ingeleid; of

b) uiterlijk binnen 65 werkdagen na de aanmelding van de
betrokken concentratie wanneer de Commissie overeen-
komstig artikel 6, lid 1, onder c), een procedure heeft inge-
leid, zonder voorbereidende stappen tot het nemen van de
maatregelen welke krachtens artikel 8, leden 2, 3 of 4,
noodzakelijk zijn om een daadwerkelijke mededinging op
de betrokken markt te handhaven of te herstellen.

b) uiterlijk binnen dertig werkdagen na de aanmelding van de
betrokken concentratie wanneer de Commissie overeen-
komstig artikel 6, lid 1, onder c), een procedure heeft inge-
leid, zonder voorbereidende stappen tot het nemen van de
maatregelen welke krachtens artikel 8, leden 2, 3 of 4,
noodzakelijk zijn om een daadwerkelijke mededinging op
de betrokken markt te handhaven of te herstellen.

5. Indien de Commissie binnen de in lid 4, onder b),
gestelde termijn van 65 werkdagen, ondanks een door de
betrokken lidstaat aan haar gerichte herinnering, niet de in
lid 3 bedoelde beschikking tot verwijzing of houdende weige-
ring van verwijzing heeft gegeven, noch de in lid 4, onder b),
bedoelde voorbereidende stappen heeft genomen, wordt zij
geacht te hebben besloten de zaak overeenkomstig lid 3,
onder b), naar de betrokken lidstaat te verwijzen.

5. Indien de Commissie binnen de in lid 4, onder b),
gestelde termijn van 30 werkdagen, ondanks een door de
betrokken lidstaat aan haar gerichte herinnering, niet de in
lid 3 bedoelde beschikking tot verwijzing of houdende weige-
ring van verwijzing heeft gegeven, noch de in lid 4, onder b),
bedoelde voorbereidende stappen heeft genomen, wordt zij
geacht te hebben besloten de zaak overeenkomstig lid 3,
onder b), naar de betrokken lidstaat te verwijzen.

6. De publicatie van de verslagen of de bekendmaking van
de conclusies van het onderzoek van de concentratie door de
bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaat vindt uiterlijk
90 werkdagen na de verwijzing door de Commissie plaats.

6. De publicatie van de verslagen of de bekendmaking van
de conclusies van het onderzoek van de concentratie door de
bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaat vindt uiterlijk
90 werkdagen na de verwijzing door de Commissie plaats.

7. De in aanmerking te nemen geografische markt wordt
gevormd door een gebied waarin de betrokken ondernemingen
zijn betrokken bij vraag en aanbod van goederen en diensten,
waarin de mededingingsvoorwaarden voldoende homogeen
zijn, en dat van de aangrenzende gebieden kan worden onder-
scheiden, met name vanwege de mededingingsvoorwaarden die
duidelijk afwijken van die welke in die gebieden heersen. Bij die
beoordeling wordt met name rekening gehouden met de aard
en de kenmerken van de betrokken producten of diensten, het
bestaan van hinderpalen voor de toegang tot de markt of van
voorkeuren van consumenten, alsmede het bestaan tussen het
betrokken gebied en de aangrenzende gebieden van aanzien-
lijke verschillen in marktaandelen van de ondernemingen of
van wezenlijke prijsverschillen.

7. De in aanmerking te nemen geografische markt wordt
gevormd door een gebied waarin de betrokken ondernemingen
zijn betrokken bij vraag en aanbod van goederen en diensten,
waarin de mededingingsvoorwaarden voldoende homogeen
zijn, en dat van de aangrenzende gebieden kan worden onder-
scheiden, met name vanwege de mededingingsvoorwaarden die
duidelijk afwijken van die welke in die gebieden heersen. Bij die
beoordeling wordt met name rekening gehouden met de aard
en de kenmerken van de betrokken producten of diensten, het
bestaan van hinderpalen voor de toegang tot de markt of van
voorkeuren van consumenten, alsmede het bestaan tussen het
betrokken gebied en de aangrenzende gebieden van aanzien-
lijke verschillen in marktaandelen van de ondernemingen of
van wezenlijke prijsverschillen.
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8. Voor de toepassing van dit artikel kan de betrokken lid-
staat slechts de maatregelen treffen die strikt nodig zijn voor
het handhaven of herstellen van een daadwerkelijke mededin-
ging op de betrokken markt.

8. Voor de toepassing van dit artikel kan de betrokken lid-
staat slechts de maatregelen treffen die strikt nodig zijn voor
het handhaven of herstellen van een daadwerkelijke mededin-
ging op de betrokken markt en hij zal erop toezien dat deze
maatregelen stroken met soortgelijke maatregelen van de
Commissie of een andere lidstaat.

Amendement 20
Artikel 9, lid 9 bis (nieuw)

9 bis. Indien de betrokken ondernemingen een verzoek tot
verwijzing vóór aanmelding overeenkomstig artikel 4 hebben
ingediend, wordt de beschikking tot verwijzing of houdende
weigering tot verwijzing overeenkomstig lid 3 van dit artikel
gegeven:

a) binnen vijftien werkdagen na de aanmelding van de
betrokken concentratie, wanneer de Commissie overeen-
komstig artikel 6, lid 1, onder b), geen procedure heeft
ingeleid;

b) binnen dertig werkdagen na de aanmelding van de
betrokken concentratie, onder de voorwaarden van lid 4,
onder b), van dit artikel.

Als de termijn in de voorgaande alinea, onder b) is verstre-
ken, geldt het bepaalde in lid 5.

Amendement 21
Artikel 9, lid 9 ter (nieuw)

9 ter. Onverminderd het bepaalde in artikel 21, lid 3 mag
de toepassing van de nationale mededingingswetgeving door
een lidstaat overeenkomstig dit artikel niet leiden tot beschik-
kingen die duidelijk in strijd zijn met het bepaalde in deze
verordening.

Amendement 22
Artikel 10, lid 3, alinea 2

Op elk ogenblik na de inleiding van de procedure kunnen de in
de eerste alinea genoemde termijnen met de instemming van de
aanmeldende partijen door de Commissie worden verlengd. De
in de eerste alinea genoemde termijnen worden eveneens ver-
lengd indien de aanmeldende partijen uiterlijk binnen 15 werk-
dagen na de inleiding van de procedure op grond van artikel 6,
lid 1, onder c), een verzoek daartoe indienen. De aanmeldende
partijen kunnen slechts één dergelijk verzoek indienen. De
totale duur van de verlenging of verlengingen die overeen-
komstig deze alinea worden toegestaan, mag niet meer dan
20 werkdagen bedragen.

Op elk ogenblik na de inleiding van de procedure kunnen de in
de eerste alinea genoemde termijnen met de instemming van de
aanmeldende partijen door de Commissie worden verlengd. De
in de eerste alinea genoemde termijnen worden eveneens ver-
lengd indien de aanmeldende partijen uiterlijk binnen 15 werk-
dagen na de inleiding van de procedure op grond van artikel 6,
lid 1, onder c), een verzoek daartoe indienen. De aanmeldende
partijen kunnen slechts één dergelijk verzoek indienen. De
totale duur van de verlenging of verlengingen die overeen-
komstig deze alinea worden toegestaan, mag niet meer dan
20 werkdagen bedragen of vijf werkdagen, indien de betrok-
ken ondernemingen overeenkomstig artikel 8, lid 2, tweede
alinea verbintenissen aangaan om de concentratie verenig-
baar te maken met de gemeenschappelijke markt, tenzij deze
verbintenissen minder dan vijfenvijftig werkdagen na de
inleiding van de procedures zijn aangegaan.
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Amendement 23
Artikel 11, lid 7, alinea 1

7. Ter vervulling van de haar bij deze verordening opgedra-
gen taken kan de Commissie alle natuurlijke personen of
rechtspersonen horen die daarin toestemmen, teneinde inlich-
tingen te verzamelen over het onderwerp van het onderzoek.
Bij de aanvang van het verhoor, dat telefonisch of met andere
elektronische middelen kan worden afgenomen, vermeldt de
Commissie de rechtsgrond voor en het doel van het verhoor,
alsmede de sancties die bij artikel 14 op het verstrekken van
onjuiste of misleidende inlichtingen zijn gesteld.

7. Ter vervulling van de haar bij deze verordening opgedra-
gen taken kan de Commissie alle door de ondernemingsdirectie
gemachtigde personen horen die daartegen geen bezwaar
maken, teneinde inlichtingen te verzamelen over het onder-
werp van het onderzoek, voorzover zij van tevoren zijn gewe-
zen op hun recht om te weigeren inlichtingen te verschaffen
en op hun recht op rechtsbijstand.

Amendement 24
Artikel 11, lid 7 bis (nieuw)

7 bis. In geval van verzoeken om informatie door de Com-
missie ten behoeve van een onderzoek overeenkomstig dit
artikel worden de betrokken natuurlijke en rechtspersonen
tevoren in kennis gesteld van hun recht niet te antwoorden
en geen voor henzelf belastende verklaringen af te leggen.

Indien een persoon verklaringen aflegt waaruit ten aanzien
van hem het bestaan van een inbreuk kan worden aange-
toond, wordt hem het recht op rechtsbijstand toegekend.

Amendement 25
Artikel 13, lid 1

1. Ter vervulling van de welke haar bij deze verordening
zijn opgedragen taken kan de Commissie bij de ondernemingen
en ondernemersverenigingen alle noodzakelijke verificaties
inspecties verrichten.

1. Ter vervulling van de welke haar bij deze verordening
zijn opgedragen taken kan de Commissie bij de ondernemingen
en ondernemersverenigingen alle noodzakelijke verificaties
inspecties verrichten. Mededelingen tussen ondernemingen en
ondernemersverenigingen en externe of interne adviseurs die
juridisch advies of een verzoek daartoe omvatten, worden
beschermd op voorwaarde dat de juridisch adviseur naar
behoren gekwalificeerd is en onderworpen is aan adequate
regels inzake de beroepsethiek en -discipline die in het alge-
meen belang zijn vastgelegd en worden opgelegd door de
beroepsvereniging waarvan de juridische adviseur lid is.

Amendement 26
Artikel 13, lid 2, letter b)

b) het controleren van de boeken en alle andere bescheiden
in verband met het bedrijf, ongeacht de aard van de dra-
ger;

b) het controleren van de boeken en alle andere bedrijfs-
bescheiden, ongeacht de aard van de drager, en het indien
nodig maximaal vijf werkdagen onder zich houden van
deze bescheiden;

Amendement 27
Artikel 13, lid 2, letter d)

d) het verzegelen van lokalen en boeken of andere beschei-
den van het bedrijf voor de duur van, en voorzover nodig
voor de inspectie;

Schrappen.
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Amendement 28
Artikel 13, lid 2, letter e)

e) het verzoeken van vertegenwoordigers of personeelsleden
van de betrokken onderneming of ondernemersvereniging
om toelichting bij feiten of documenten die verband hou-
den met het voorwerp en het doel van de inspectie, en het
optekenen van hun antwoorden.

Schrappen.

Amendement 29
Artikel 14, lid 1, letter b)

b) in antwoord op een verzoek in de zin van artikel 11, lid 2,
of in een verhoor in de zin van artikel 11, lid 7, onjuiste
of misleidende inlichtingen verstrekken;

b) in antwoord op een verzoek in de zin van artikel 11, lid 2,
of in een verhoor in de zin van artikel 11, lid 7, onjuiste
of misleidende inlichtingen verstrekken, mits het bepaalde
in artikel 11, lid 7 bis in acht wordt genomen;

Amendement 30
Artikel 14, lid 1, letter e), streepjes 2 en 3

� nalaten binnen een door de Commissie gestelde termijn
een door een personeelslid gegeven onjuist, onvolledig of
misleidend antwoord recht te zetten, dan wel

Schrappen.

� nalaten of weigeren een volledig antwoord te geven met
betrekking tot feiten in verband met het voorwerp en het
doel van een overeenkomstig artikel 13, lid 4, bij beschik-
king gelaste inspectie;

Amendement 31
Artikel 14, lid 1, letter f)

f) zegels die door de door de Commissie gemachtigde func-
tionarissen of andere begeleidende personen overeen-
komstig artikel 13, lid 2, onder d), zijn aangebracht, ver-
breken.

Schrappen.

Amendement 32
Artikel 22, lid 3

3. Indien alle lidstaten die normaliter bevoegd zouden zijn
de concentratie op grond van hun nationale mededingingswet-
geving te onderzoeken, of tenminste drie daarvan, de Commis-
sie hebben verzocht een concentratie te onderzoeken, wordt de
concentratie geacht een communautaire dimensie te hebben en
moet zij overeenkomstig artikel 4 bij de Commissie worden
aangemeld.

3. Indien alle lidstaten die normaliter bevoegd zouden zijn
de concentratie op grond van hun nationale mededingingswet-
geving te onderzoeken, of tenminste drie daarvan, de Commis-
sie uitdrukkelijk hebben verzocht een concentratie te onder-
zoeken, wordt de concentratie geacht een communautaire
dimensie te hebben en moet zij overeenkomstig artikel 4 bij
de Commissie worden aangemeld.

Amendement 33
Artikel 22, lid 4, alinea 3

De lidstaat of lidstaten die het verzoek hebben ingediend, pas-
sen hun nationale mededingingswetgeving niet verder toe op
de concentratie.

De lidstaten passen hun nationale mededingingswetgeving niet
verder toe op de concentratie.

Amendement 34
Artikel 22, lid 6 bis (nieuw)

6 bis. Het bepaalde in artikel 9, lid 9 ter, wordt in acht
genomen.
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P5_TA(2003)0429

Overdracht van persoonsgegevens

Resolutie van het Europees Parlement over de overdracht van persoonsgegevens door luchtvaart-
maatschappijen bij transatlantische vluchten: de stand van zaken bij de onderhandelingen met

de VS

Het Europees Parlement,

� gelet op artikel 42, lid 5 van zijn Reglement,

A. gezien zijn resolutie van 13 maart 2003 over de overdracht van persoonsgegevens door luchtvaart-
maatschappijen bij transatlantische vluchten (1),

B. overwegende dat de VS sinds 11 september 2001 verschillende maatregelen hebben genomen ter
versterking van de controle aan hun grenzen, dat met ingang van 1 oktober 2003 passagiers zonder
visum alleen met een voor de computer leesbaar paspoort zonder visum de VS kunnen binnenkomen
en dat in de nabije toekomst van passagiers een paspoort met biometrische gegevens wordt verlangd,

C. gezien het onderzoek dat de Commissie in de afgelopen maanden, op administratief en politiek
niveau, heeft uitgevoerd om vast te stellen of de maatregelen die de Amerikaanse autoriteiten hebben
genomen of voornemens zijn te nemen een behoorlijke gegevensbescherming waarborgen, die in over-
eenstemming is met de bepalingen van Richtlijn 95/46/EG (2)en met de beginselen die vervat zijn in
het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele vrijheden en
het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie,

D. gezien de informatie die door de Commissie is verstrekt en het feit dat het op het ogenblik niet
mogelijk is de gegevensbescherming die door de Amerikaanse autoriteiten wordt geboden als adequaat
te beschouwen, aangezien:

a) het doel dat het verzamelen en opslaan van gegevens zou rechtvaardigen schimmig blijft en niet
beperkt blijft tot de bestrijding van terrorisme; derhalve het gevaar bestaat dat de gegevens wor-
den gebruikt voor andere doeleinden, en zouden kunnen worden overgedragen aan andere Ame-
rikaanse overheidsdiensten of aan derden,

b) het aantal vereiste gegevens (39 verschillende PNR-elementen) excessief lijkt en op geen enkele
wijze in verhouding staat tot het beoogde doel,

c) het bewaren van gegevens (voor 6/7 jaar) ongerechtvaardigd lijkt, met name wat betreft gegevens
over personen die geen enkel gevaar voor de veiligheid van het land vormen (3),

d) de door de Amerikaanse regering overwogen toezeggingen niet alleen onvoldoende lijken, maar
een niet-verplichtend karakter hebben en er door de Europese Unie noch door passagiers een
beroep op kan worden gedaan voor een rechtbank, terwijl er geen sprake is van een ander doel-
treffend extra-juridisch middel van beroep op een onafhankelijke autoriteit,

E. ervan overtuigd dat passagiers, luchtvaartmaatschappijen en boekingssystemen dringend behoefte heb-
ben aan duidelijke informatie over de maatregelen die genomen moeten worden in verband met de
eisen van de Amerikaanse autoriteiten;

F. overwegende dat in artikel 232 van het EG-Verdrag wordt voorzien in de mogelijkheid voor het Euro-
pees Parlement om beroep bij het Hof van Justitie in te stellen wegens nalaten te handelen, in strijd
met het Verdrag,

(1) P5_TA(2003)0097.
(2) PB L 281 van 29.11.1995, blz. 31.
(3) (N.B.: in artikel 6, lid 1, letter a van Verordening (EEG) nr. 2299/89 inzake geautomatiseerde boekingssystemen, als

gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 323/1999 (PB L 40 van 13.2.1999, blz. 1) staat dat persoonsgegevens binnen
72 uur na de voltooiing van de boeking (dat wil zeggen: aankomst van de vlucht) off-line moeten worden opge-
slagen, voor maximaal drie jaar mogen worden bewaard en dat toegang tot de gegevens alleen toegestaan is bij
geschillen over de facturatie).
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G. gezien de aanbevelingen van de International Conference for Data Protection and Privacy Commissio-
ners (Sydney, 10 � 12 september 2003), waarin wordt voorgesteld dat een internationale overdracht
van gegevens dient plaats te hebben binnen het kader van internationale verdragen, waarin het vol-
gende wordt vastgesteld:

a) de voorwaarden voor het waarborgen van gegevensbescherming;

b) heldere doelstellingen die het verzamelen van gegevens rechtvaardigen;

c) een vast en redelijk aantal gegevens;

d) een strikte beperking van de opslagtijd;

e) adequate voorlichting aan de betrokken personen en

f) mechanismen voor het herstel van fouten en een onafhankelijke controleautoriteit;

1. juicht het in beginsel toe dat de dialoog met de VS op het hoogste politieke niveau plaatsvindt;
verzoekt de Commissie niettemin te zorgen voor echte samenwerking tussen de betrokken commissarissen,
met name mevrouw de Palacio, de heer Bolkestein, de heer Vitorino en de heer Patten, ten einde alle
aspecten van de onderhandelingen met de VS te bestrijken;

2. verzoekt de Commissie derhalve, overeenkomstig artikel 232 van het EG-Verdrag, binnen 2 maanden
na de goedkeuring van deze resolutie de nodige maatregelen te nemen ter uitvoering van verordening
(EEG) 2299/89, met name artikel 11;

3. verzoekt de Commissie dan ook om:

a) onverwijld vast te stellen, binnen de grenzen zoals aangegeven door de Groep ingesteld in het kader
van artikel 29 (Richtlijn 95/46/EG), welke gegevens op rechtmatige wijze door luchtvaartmaatschap-
pijen en/of automatische informatiesystemen kunnen worden overgedragen aan derden, mits:

� er geen discriminatie van niet-VS-burgers plaatsvindt en gegevens niet langer worden bewaard dan
de duur van het verblijf van de passagiers op Amerikaans grondgebied,

� passagiers een volledige en adequate voorlichting krijgen vóór de aankoop van hun biljet en hun
goedkeuring hechten aan overdracht van dergelijke gegevens aan de VS,

� passagiers toegang hebben tot een snelle en doeltreffende beroepsprocedure, indien zich moeilijk-
heden mochten voordoen;

b) luchtvaartmaatschappijen en geautomatiseerde boekingssystemen toegang en/of overdracht te verbie-
den als deze onverenigbaar is (zijn) met de beginselen in punt a, of indien duidelijk is dat de lucht-
vaartmaatschappijen en geautomatiseerde boekingssystemen de verplichtingen die voortvloeien uit
Richtlijn 95/46/EG en Verordening (EEG) 2299/89 niet nakomen,

c) onmiddellijk onderhandelingen te openen met het oog op het sluiten van een internationaal akkoord
met een adequate rechtsgrondslag (artikel 300 van het EG-Verdrag) waarin voldoende rekening wordt
gehouden met de EG-wetgeving (Richtlijn 95/46/EG),

d) de politiële samenwerking tussen de EU en de VS in de strijd tegen terrorisme en zware misdaad te
toetsen op doeltreffendheid en naleving van de fundamentele rechten en verder de verenigbaarheid van
deze twee doelstellingen te onderzoeken;

e) de verenigbaarheid met Richtlijn 95/46/EG te onderzoeken van andere projecten zoals de invoering in
de EU van paspoorten met elektronische chips waarop biometrische en andere gegevens op een
gemakkelijk toegankelijke wijze kunnen worden opgeslagen;

f) de nodige stappen te nemen om de implementatie van de gecomputeriseerde filtersystemen voor
gecontroleerde toegang tot passagiersgegevens zoals de „Secured Short-Term PNR-Store” te vergemak-
kelijken, een project dat is ontwikkeld door de Oostenrijkse luchtvaartmaatschappij en de Oostenrijkse
gegevensbeschermingsautoriteit en dat wordt gesteund door de andere AEA-luchtvaartmaatschappijen;
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4. dringt erop aan dat een groep voor direct contact tussen de leden van het Europees Parlement en de
leden van het Amerikaanse Congres wordt opgericht om informatie uit te wisselen en de strategie voor
lopende en toekomstige zaken te bespreken;

5. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad en aan de Commissie, alsook
aan de regeringen en parlementen van de lidstaten en aan het Congres van de Verenigde Staten.

P5_TA(2003)0430

Europese bijenteelt

Resolutie van het Europees Parlement over de problemen van de Europese bijenteelt

Het Europees Parlement,

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 13 december 2001 over het verslag van de Commissie betref-
fende de toepassing van Verordening (EG) nr. 1221/97 van de Raad houdende algemene regels voor
de uitvoering van de maatregelen tot verbetering van de productie en de afzet van honing (1),

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 30 mei 2002 over het verslag van de Commissie inzake de
beoordeling van de werkzame stoffen in gewasbeschermingsmiddelen, (2) in het bijzonder paragraaf 20,

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 27 maart 2003 „Op weg naar een thematische strategie voor
een duurzaam gebruik van pesticiden”, (3) met name paragrafen 38 en 39,

� onder verwijzing naar schriftelijke vraag E-1578/02 over de toestand in de bijenteelt in de Europese
Unie,

� onder verwijzing naar schriftelijke vraag P-1804/02 over urgente maatregelen ten behoeve van de
bijenteelt,

� onder verwijzing naar mondelinge vraag H-0892/02 over de alarmerende situatie van de Europese
bijenteeltsector,

A. overwegende dat de Europese bijenteelt altijd te maken heeft gehad met problemen ten gevolge van
meteorologische omstandigheden, ziekten (o.a. de varroamijtziekte sinds 25 jaar) en zeer moeilijke
marktomstandigheden,

B. overwegende dat de bijenhouders sinds een aantal jaren met ernstige problemen te kampen hebben in
verband met de sterfte onder hun bijenvolk (tot meer dan 80 %) en een sterk teruglopende honing-
opbrengst, waardoor hun inkomen aanzienlijk is gedaald,

C. overwegende dat deze aanzienlijke sterfte onder de bijenstaat jaarlijks erger wordt,

D. overwegende dat de achteruitgang van de bijenstaat dezelfde symptomen vertoont in verschillende
landen van de Europese Unie,

E. overwegende dat de symptomen geografisch en qua tijdvak samenvallen met de ontwikkeling van
resistenties bij varroamijten en een gelijktijdige toename van secundaire infecties (bijv. virussen en
spiroplasmen),

F. overwegende dat deze symptomen de afgelopen tijd verergerd zijn, en er bepaalde nieuwe symptomen
zijn opgetreden, die dan ook moeilijk te behandelen zijn voor de bijenhouders;

G. overwegende dat de bijenhouders in bepaalde regio’s van de EU menen dat er een oorzakelijk verband
kan bestaan tussen deze symptomen en de pesticiden die worden gebruikt voor de behandeling van
zaaigoed:

(1) PB C 177 E van 25.7.2002, blz. 327.
(2) PB C 187 E van 7.8.2003, blz. 173.
(3) P5_TA(2003)0128.
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H. overwegende dat voor fytosanitaire producten goedkeuringsprotocollen gelden, en dat in het kader van
deze protocollen ook experimenten moeten worden uitgevoerd met bijenvolken, in samenwerking met
bijenspecialisten, alsmede analyses met betrekking tot eventuele residuen in levensmiddelen;

I. overwegende dat tot iedere prijs vermeden dient te worden dan de boeren nogmaals te maken krijgen
met een schandaal in verband met besmette voedingsmiddelen waarvoor zij niet verantwoordelijk
maar waarvan zij wel de eerste slachtoffers zouden zijn,

J. overwegende dat de gezondheid van de bij een bron van bezorgdheid is voor de bijenhouders en
tegelijk een aanwijzing vormt voor de toestand van het milieu in het algemeen, en van de bestuivende
insecten in het bijzonder,

K. overwegende dat de Europese bijenteelt intensief moet worden gesteund om passende maatregelen te
kunnen ontwikkelen, ten einde de actuele problemen het hoofd te bieden en de gezondheid van de
bijen duurzaam te verbeteren,

L. overwegende dat een hoge kwaliteitsstandaard voor honing het concurrentievermogen van de Euro-
pese bijenteelt versterkt,

1. verzoekt om preventieve maatregelen met betrekking tot het gebruik van nieuwe generaties van
producten met een neurotoxische werking die niet afgebroken worden in het milieu;

2. verzoekt de Commissie onderzoek uit te voeren naar de belangrijkste factoren, namelijk bijenziekten,
bijenteeltmethoden, landbouwmethoden, fytosanitaire producten, klimatologische omstandigheden etc., die
van invloed zijn op de gezondheid van bijen,

3. dringt aan op ondersteuning van goede bijenteeltmethoden door middel van richtlijnen en cursus-
programma’s om de bijengezondheid en de kwaliteitsstandaard van Europese honing duurzaam te verster-
ken,

4. verzoekt de Commissie een comité op te richten van deskundigen die gespecialiseerd zijn in de
bijenteelt en internationale bekendheid genieten;

5. dringt erop aan dat de Europese bijenhouders vertegenwoordigd zijn in dit comité;

6. verzoekt de Commissie de bevoegdheden van dit comité te definiëren, zoals de uitwerking van bij-
enteeltmethoden en de toekomstige aanpassing van de goedkeuringsprotocollen met betrekking tot fytosa-
nitaire producten aan de problemen in verband met de gezondheid van de bijenstaat en met de veront-
reiniging van voedingsmiddelen;

7. verzoekt de Commissie te zorgen voor een Europese onderzoekssamenwerking met betrekking tot
een diepgaande onderzoek naar alle factoren die een rol spelen in de gezondheid van bijen;

8. stelt voor maatregelen te ontwikkelen ter bevordering van bijen en andere bestuivende insecten in
agrarische gebieden;

9. dringt erop aan dat er snel een oplossing wordt gevonden om de bijenhouders die een groot deel van
hun bijenstaat hebben verloren schadeloos te stellen en te helpen deze weer op te bouwen;

10. acht het waarschijnlijk dat de bijensterfte wijst op problemen in de hedendaagse bijenteelt waarin
meerdere factoren een rol spelen en is bezorgd over het verlies aan biodiversiteit ten gevolge van deze
sterfte onder insecten en in het bijzonder bestuivende insecten;

11. verlangt dat er criteria worden vastgesteld om de actuele situatie te volgen, alsmede de ontwikkeling
in de Europese bijenteelt in het algemeen en de bijengezondheid in het bijzonder;

12. geeft uiting aan zijn bezorgdheid over de gevolgen voor de bijenteelt van de grote bosbranden van
de afgelopen zomer, met name in Portugal; verzoekt de Commissie een onderzoek te verrichten naar de
directe en indirecte schade die de bosbranden hebben veroorzaakt voor deze sector, en tevens de nood-
zakelijke communautaire steunmaatregelen voor te stellen; is van mening dat de bijenteeltsector een plaats
moet krijgen in de strategie ter voorkoming van bosbranden;

13. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Europese Raad, de Commissie,
alsmede aan de regeringen en parlementen van de lidstaten en de kandidaat-lidstaten.
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P5_TA(2003)0431

Partnerschapsovereenkomsten op visserijgebied met derde landen

Resolutie van het Europees Parlement inzake de mededeling van de Commissie over een geïnte-
greerd kader voor partnerschapsovereenkomsten op visserijgebied met derde landen

(COM(2002) 637) � (2003/2034(INI))

Het Europees Parlement,

� gelet op de mededeling van de Commissie (COM(2002) 637),

� gelet op de conclusies van de Raad voor de visserij van 30 oktober 1997,

� gelet op zijn resolutie van 6 november 1997 over het gemeenschappelijk visserijbeleid na het jaar
2002 (1),

� gelet op zijn resolutie van 15 november 2000 over de Mededeling van de Commissie aan het Euro-
pees Parlement en de Raad over deelneming van de Europese Gemeenschap aan Regionale Visserij-
organisaties (RVO’s),

� gelet op zijn resolutie van 25 oktober 2001 over de Mededeling van de Commissie over visserij en
armoedebestrijding (2),

� gelet op zijn resolutie van 17 januari 2002 inzake het Groenboek van de Commissie over de toekomst
van het gemeenschappelijk visserijbeleid (3),

� gelet op zijn resolutie van 20 november 2002 over de Mededeling van de Commissie „Actieplan van
de Gemeenschap ter bestrijding van illegale, niet-aangegeven en niet-gereglementeerde visserij” (4) en
over de Mededeling van de Commissie betreffende de hervorming van het gemeenschappelijk visserij-
beleid (de „Roadmap”) (5),

� gelet op zijn resolutie van 16 januari 2003 over de visserij in internationale wateren in het kader van
de externe dimensie van het gemeenschappelijk visserijbeleid (6),

� gelet op de verbintenissen die zijn aangegaan op de topconferentie van 2002 in Johannesburg, gericht
op het herstel van de uitgedunde visbestanden tegen 2015,

� gelet op de artikelen 47, lid 2, en 163 van zijn Reglement,

� gelet op het verslag van de Commissie visserij en het advies van de Commissie ontwikkelingssamen-
werking (A5-0303/2003),

A. overwegende dat internationale akkoorden een fundamenteel onderdeel vormen van de visserijactiviteit
van de communautaire vloot, die directe werkgelegenheid biedt aan 30 000 mensen en een aanzien-
lijke economische activiteit ontplooit in gebieden die in belangrijke mate afhankelijk zijn van de vis-
serij,

B. overwegende dat, ondanks de problemen waarmee de sluiting en hernieuwing van akkoorden met
derde landen gepaard gaan, dergelijke akkoorden van fundamenteel economisch belang zijn voor de
instandhouding van de werkgelegenheid in de perifere en ultraperifere visserijregio’s van de Europese
Unie die afhankelijk zijn van de visserijsector en waar weinig werkgelegenheidsalternatieven voor de
visserij beschikbaar zijn,

C. overwegende dat de Europese Unie een grote hoeveelheid visserijproducten uit derde landen invoert
ter bevoorrading van haar markten en dat de vangsten van de communautaire vloten veel lager zijn
dan de EU-consumptie,

(1) PB C 358 van 24.11.1997, blz. 43.
(2) PB C 112 E van 9.5.2002, blz. 353.
(3) PB C 271 E van 7.11.2002, blz. 401.
(4) P5_TA(2002)0546.
(5) P5_TA(2002)0555.
(6) .P5_TA(2003)0026.
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D. overwegende dat de activiteiten van alle vloten die in verafgelegen wateren vissen, met inbegrip van
die van de Gemeenschap, in wateren van derde landen op een rationele en verantwoorde wijze dienen
te geschieden, overeenkomstig de bepalingen van het VN-Zeerechtverdrag, het Akkoord inzake grens-
overschrijdende visbestanden en over grote afstanden trekkende vissoorten en de FAO-Gedragscode
voor een verantwoorde visserij,

E. overwegende dat een aanzienlijk aantal van de internationale visserijakkoorden van de EU gesloten is
met ontwikkelingslanden en dat moet worden erkend dat de externe betrekkingen in het kader van het
gemeenschappelijk visserijbeleid verenigbaar dienen te zijn met de ontwikkelingsbeginselen van de EU,
zoals vastgelegd in Titel XX van het Verdrag en dat daarbij de belangen van de visserijsector in deze
ontwikkelingslanden geëerbiedigd moeten worden,

F. overwegende dat moet worden gezorgd voor samenhang, complementariteit en coördinatie tussen het
Gemeenschappelijke Visserijbeleid en het beleid voor ontwikkelingssamenwerking van de EU en dat
beide beleidsonderdelen moeten voldoen aan de beginselen van een duurzame ontwikkeling en moe-
ten bijdragen tot het verminderen van de armoede in de betreffende landen,

G. overwegende dat de EU zich op de Wereldtop van Johannesburg over duurzame ontwikkeling als
algemeen doel heeft gesteld zich in te zetten voor een duurzame visserij in de wereld, en dat zij als
specifieke doelstelling heeft het behoud van visbestanden of het herstel daarvan tot een niveau waarbij
de maximale duurzame opbrengst wordt verkregen, met het streven dit doel voor uitgeputte visbestan-
den snel te bereiken en waar mogelijk niet later dan 2015,

H. overwegende dat de EU zich tevens als algemeen doel heeft gesteld dat het GVB het uit economisch,
sociaal en milieuoogpunt duurzame beheer van de visserijhulpbronnen moet garanderen, ook buiten
de communautaire wateren en met name in het kader van met derde landen gesloten partnerschaps-
overeenkomsten op visserijgebied, zonder te vergeten dat het legitieme doel van het GVB is om de
communautaire aanwezigheid in de verre visserij te handhaven en de communautaire visserijbelangen
te beschermen,

I. eraan herinnerende dat de EU zich als lid van de FAO heeft aangesloten bij de gedragscode voor een
verantwoorde visserij, waarvan de beginselen evenwel nog niet volledig van toepassing zijn,

J. overwegende dat de basis voor de verwerving van visserijrechten in ruil voor een financiële bijdrage
van commerciële aard is,

K. overwegende dat de kosten van de visserijakkoorden eerlijk gedeeld dienen te worden tussen de
Gemeenschap en de eigenaren van de schepen ter vergoeding voor de visserijrechten, ongeacht het
derde land waarmee het akkoord gesloten is, daarbij in aanmerking nemend dat de EU-bijdrage
beschouwd moet worden als een bijdrage aan een commercieel akkoord en als ontwikkelingshulp,

L. overwegende dat de begrotingspost voor het visserijbeleid die gereserveerd was voor internationale
visserijakkoorden in het kader van het GVB, ten bedrage van € 278,5 miljoen in 1996 gedaald is tot
minder dan € 200 miljoen in 2003 en dat er voor 2004 geen verhoging gepland is; dat het beleid van
de Commissie gericht is op uitbreiding van het huidige aantal visserijakkoorden, terwijl hernieuwing
van protocollen steeds duurder wordt,

M. overwegende dat joint ventures en tijdelijke samenwerkingsverbanden tussen bedrijven een belangrijke
rol spelen bij de bevoorrading van de communautaire markt en de ontwikkeling van de samenwerking
tussen de visserijsectoren van de Gemeenschap en derde landen,

N. overwegende dat de regionale visserijorganisaties potentieel het meest doeltreffende instrument voor
een verantwoord regionaal visserijbeheer en een van de meest doeltreffende middelen voor de bestrij-
ding van ongewenste verschijnselen, zoals visserij door piratenschepen of door schepen die een goed-
kope vlag voeren, vormen,

O. overwegende dat zijn democratische recht is om geïnformeerd te worden en adequaat betrokken te
worden bij de voorbereidingen voor nieuwe akkoorden, de hernieuwing van bestaande akkoorden,
alsmede de tenuitvoerlegging van akkoorden, met inbegrip van gerichte acties voor de ontwikkeling
van de lokale visserijindustrie,

P. overwegende dat er bij visserijakkoorden met derde landen een aanvaardbaar evenwicht moet worden
gevonden tussen de eerbiediging van de soevereiniteit van de kuststaten en de controlebevoegdheid,
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1. wijst op het sociaal-economische belang van de visserijakkoorden voor de communautaire visserij-
sector en dringt er derhalve op aan om de externe aspecten van het gemeenschappelijk visserijbeleid te
versterken daar dit van essentieel belang is om het hoofd te bieden aan het handelstekort en om de directe
en indirecte werkgelegenheid op het terrein van de visserij en de daarmee gerelateerde industrieën te
beschermen;

2. is ingenomen met het voorstel van de Commissie en haar streven om milieu- en ontwikkelingsaspec-
ten beter in de externe betrekkingen van het GVB te integreren en wijst erop dat akkoorden, ook al zijn
deze van commerciële aard, de duurzame ontwikkeling van de visserijindustrie van het ontwikkelingsland
in kwestie moeten eerbiedigen;

3. steunt het voorstel van de Commissie om te zorgen voor een geleidelijke verschuiving van de door
de Gemeenschap gesloten bilaterale toegangsovereenkomsten over de toegang tot wateren naar partner-
schapsovereenkomsten, om bij te dragen tot een verantwoorde visserij in het wederzijdse belang van de
betrokken partijen;

4. wijst erop dat het de exclusieve bevoegdheid van het ontvangende land is om naar eigen keuze de
bijdrage te besteden die het ontvangt in ruil voor de verlening van visserijrechten aan de EU, zij het dat het
Parlement de aanpak van de Commissie steunt om een deel van de financiële bijdrage voor de ontwik-
keling van de lokale visserijindustrie te reserveren; dringt in dit verband aan op een duidelijke scheiding
tussen de voor toegang betaalde compensatie, de hiervoor genoemde bijdrage en meer algemene ontwik-
kelingshulp die deel uitmaakt van het akkoord (doelgerichte maatregelen);

5. dringt er bij de Commissie op aan de onderhandelingen over de vernieuwing van de visserijpartner-
schapsovereenkomsten ervan te laten afhangen of op bevredigende wijze is aangetoond, dat de in het kader
van de vorige overeenkomst voor doelgerichte maatregelen uitgekeerde bedragen conform de doelstelling
zijn uitgegeven;

6. wijst erop dat het niveau van de visserijmogelijkheden bij voorkeur gebaseerd dient te zijn op
betrouwbare wetenschappelijke gegevens of, indien deze ontbreken, op de aanpak via het voorzorgsbegin-
sel en benadrukt dat niet moet worden gestreefd naar een akkoord over de toegang tot visbestanden die al
volledig worden geëxploiteerd of waar overbevissing dreigt;

7. wenst dat de Commissie verdere duurzaamheidsimpactbeoordelingen van de POV’s verricht en daar-
voor voldoende middelen uittrekt;

8. doet een beroep op de EU om de ontwikkeling van een actief beleid voort te zetten gericht op de
ondertekening van internationale visserijakkoorden van commerciële aard met ontwikkelingslanden, geba-
seerd op wederzijds belang en nut met het doel bij te dragen aan de visbevoorrading en aan de werk-
gelegenheid in de EU, alsmede aan de sociaal-economische ontwikkeling van de visserijsector en de daar-
mee verband houdende industrieën in derde landen;

9. bevestigt dat het ontwikkelings- en samenwerkingsbeleid op het gebied van de visserij ten doel heeft
het aanmoedigen van de capaciteiten van de ontwikkelingslanden om hun maritieme hulpbronnen te ont-
wikkelen, hun lokale toegevoegde waarde te verhogen en de gunstigste prijs te krijgen voor toelatings-
rechten van de vloten uit de Europese Unie in hun EEZ door buitenlandse vaartuigen, onverminderd de
bescherming van de communautaire visserijbelangen;

10. dringt erop aan in dergelijke akkoorden maatregelen op te nemen om de kleinschalige inheemse
visserij te beschermen, en ervoor te zorgen dat de toegang afhankelijk wordt gesteld van het gebruik van
selectieve visserijmethoden;

11. dringt er bij de Commissie op aan om met het oog op de bevordering van de duurzame visserij de
betrokken derde landen te verzoeken om dezelfde reeks bepalingen die zij toepast op de communautaire
vloot, te laten gelden voor alle vloten van andere landen die in verafgelegen wateren vissen en die in de
wateren van het betrokken land actief zijn, met eerbiediging van de in multilaterale akkoorden overeen-
gekomen verplichtingen, met name de verplichting om de illegale visserij te bestrijden;

12. pleit ervoor bij de Commissie om een degelijk financieel hoofdstuk voor de financiering van de
visserijakkoorden te formuleren, waarbij rekening dient te worden gehouden met de mogelijke budgettaire
consequenties van een eventuele uitbreiding van het aantal akkoorden in de nabije toekomst en het eerlijk
delen van de kosten tussen de Gemeenschap en de eigenaren van de schepen ter vergoeding voor de
visserijrechten, ongeacht het derde land waarmee het akkoord gesloten is, daarbij in gedachten houdend
dat de EU-bijdrage beschouwd moet worden als een bijdrage aan een commercieel akkoord en als ontwik-
kelingshulp;
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13. verzoekt de Commissie de oprichting van joint ventures, die over een bevoorrechte toegang tot de
communautaire markt beschikken, en tijdelijke samenwerkingsverbanden tussen bedrijven te bevorderen en
een passend regelgevend kader te creëren, opdat deze hun doelstellingen voor wat betreft de bevoorrading
van de communautaire markt en de bevordering van de samenwerking tussen de visserijsectoren van de
Gemeenschap en derde landen naar behoren kunnen verwezenlijken;

14. dringt aan op maatregelen om te voorkomen dat de traditionele visserij van kustgemeenschappen
wordt weggedrukt door andere ongepaste vangmethoden;

15. pleit ervoor deel te nemen aan traditionele verenigingen van lokale vissers en daarbij oog te hebben
voor de rol van vrouwen bij de verwerking en verhandeling van visserijproducten;

16. pleit voor de overdracht van technologie, wetenschappelijke en andere kennis op lokaal niveau in
de ACS-landen teneinde investeringen te bevorderen;

17. wenst dat het mogelijk wordt gemaakt dat aan de voorwaarden van de overeenkomsten wordt
voldaan, zodat deze ook verlengd kunnen worden;

18. dringt er bij de Commissie op aan in de protocollen bij de akkoorden de sociale clausule op te
nemen die op 19 december 2001 op de plenaire vergadering van het comité voor het bedrijfstakoverleg
zeevisserij is aangenomen, om alle zeelieden aan boord van schepen van de Europese Unie vrijheid van
vereniging, het recht op collectieve onderhandelingen, het uitbannen van discriminatie, een behoorlijk loon
en soortgelijke levens- en arbeidsomstandigheden als zeelieden van de Europese Unie te garanderen;

19. is van mening dat de regionale visserijorganisaties een zeer belangrijke rol spelen bij het visserijbe-
heer en dringt er bij de Commissie op aan om deze organisaties in derde landen waarmee visserijakkoor-
den gesloten zijn, actief te laten participeren en voldoende personeel en materiële middelen voor de belan-
gen van de communautaire visserijsector toe te wijzen;

20. verzoekt de Commissie bij het aanknopen van onderhandelingen over nieuwe akkoorden of her-
nieuwing van bestaande akkoorden rekening te houden met de legitieme rechten van de lidstaten die
interesse getoond hebben om deel te nemen aan het akkoord in kwestie; en om dezelfde beginselen en
regels toe te passen op alle typen visserijakkoorden, met name de financiële bepalingen en de ad hoc en
tijdelijke overdracht van visserijrechten die door sommige lidstaten niet gebruikt worden;

21. dringt er bij de Commissie op aan om het Parlement in te lichten over het onderhandelingsmandaat
dat de Raad haar verleent;

22. dringt er bij de Commissie op aan de bevoegde commissie van het Europees Parlement op de
hoogte te houden van de voorbereidingen voor onderhandelingen of lopende onderhandelingen en het
Parlement jaarverslagen toe te zenden over de mate van tenuitvoerlegging van de akkoorden, het gebruik
van voor gerichte acties bestemde middelen alsmede gestandaardiseerde evaluatieverslagen, die dienen te
beantwoorden aan de vereisten als vastgelegd door de Raad voor de visserij in oktober 1997, teneinde de
verantwoordingsplicht van de Commissie tegenover het Parlement na te komen;

23. verzoekt de Commissie bij de sluiting van toekomstige akkoorden met derde landen de steun voor
de uitvoering door derde landen van het internationale actieplan van de FAO ter bestrijding van illegale,
niet-aangegeven en niet-gereglementeerde visserij tot één van belangrijkste prioriteiten te maken;

24. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad en de Commissie.
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